nMPEONOT

3AKOH
O FPAHMYHOJ KOHTPOIHU

. YBOOHE OOPEAOBE
MpeameT 3aKOHa
YnaH 1.

OBuM 3aKoHOM ypehyjy ce rpaHudHa KOHTporna, nonuumjcka osnawhewa y
BpLUEHY rpaHNYHE KOHTPOIe, Kao 1 capagka n3Mefny opraHa gpXasHe yrnpase Koju
CY HaZnNexXHu 3a UHTErpMcaHo ynpasrbake rpaHuLoM.

FpaHu4Ha KOHTpona
YnaH 2.

paHM4yHa KOHTpONa, y CMUCIY OBOr 3akoHa, obyxBaTa Hag30p OpXKaBHE
rpaHuLe, rpaHuyHy NPoBEepYy M aHanuay puaunka yrpoxxeHocTn 6e3begHoCTU rpaHuua,
Kojy obaBrbajy nonmumjckn crny>kéeHmum.

Cspxa obaBrbara rpaHnyHe KOHTPOne je:
1) obesbehere apKaBHE rpaHnLE;
2) 3awTnTa XMBOTA M 3OpaBriba Jbyan U XXNMBOTHE CPEANHE;

3) cnpevyaBake BplUeHa U OTKPUBaHke M pacBeT/baBake KPpUBUYHMX
Jena v npekpLiaja;

4) cnpe4vaBarbe MperynapHux murpaumja;

5) cnpevaBare M OTKpMBaHE APYrux akTUBHOCTU W paftun Kojuma ce
HapyLLaBa jaBHU peg 1 MUp, NpaBHK Nopedak 1 jaBHa 6e36egHocCT.

3Ha4vyew€e nojeAnHUX nspasa
YnaH 3.
M3pasn ynotpebsbeHn y 0BOM 3aKOHY UMajy criegehe 3Hayew-E:

1) ApxaBHa rpaHvua je 3aMulIbeHa BepTUKanHa paBaH Koja ce rpaHWyYHOM
NMHWjOM MNpOCTMpPEe MO 3eMrbMHOj MOBPLUIMHM WM odBaja npoctop Penybnuvke
Cpbuje, HeroB KONHeHW A€o, YHyTpallke BoAe, BasAdylHM NPOCTOp U NpOCTop
ncnog NoBpLUMHE 3eMribe 04 NpocTopa CycefHUX ApXasa. Y CMUCAY FpaHUYHMX
npoBepa No4 ApXaBHOM rpaHMLOM CMaTpajy ce M NoApyYja rpaHnYyHnX npenasa
Ha aepogpoMMmMa W MNpUCTAHULITUMA MNPEKo Kojux ce oasuja MehyHapogHu
caobpahaj;

2) YnpaBa rpaHu4yHe nonuumje (y JarbeM TEKCTy: rpaHudHa nonuvuumja) je
opraHusaumoHa jeguHuua [Oupekumje nonuvuuje y MuHUCTaApCTBY YHyTpaLUHuX
nocnosa (y garoem TekcTy: MMHUCTapCTBO), Koja HenocpeaHo obaBrba NOCnoBe
rPaHMYHe KOHTPOSE;

3) rpaHuM4yHa npoBepa je KOHTpOMa nvua M NYTHUX ucnpaea, KOHTpona
caobpahajHor cpeacTBa M KOHTpona CTBapw Koja ce obaBrba y TOKy yTBpheHor
pagHoOr BpeMeHa Ha noApydjy rpaHuWYHOr npenasa, y Be3n ca HamepaBaHUM
npenackoM gp>kaBHe rpaHuue Unn HenoCcpeaHO HAKOH LUTO je U3BPLUEH npenasak
Ap>XaBHe rpaHvLle 1 gpyra KOHTporna npomeTta nvua, pobe, ycnyra, caobpahajHnx
CpeAcTaBa, XUBOTUHA U OuIba Npeko ApXXaBHe rpaHuue ogpeheHa 3akoHOM ;



4) rpaHu4yHa nuHUja je obenexeHa UNM 3aMuWIbeHa NMHUWjA KOjOM ce Ha
3eMIbMHOj NOBPLUNHM NMpOTeXe ApXaBHa rpaHvua;

5) rpaHuM4yHe npoBepe Ha ApYroj JNUHUjU Cy [JofdaTHe npoBepe nuua,
caobpahajHor cpeacTtBa n npeameTa Koje ce obaBrbajy Ha nocebHOM MecTy, BaH
MecTa npensuheHor 3a rpaHuyHy NpoBepy;

6) Haasop Ap)XaBHe rpaHuue npeactaBrba ckyn oenawhena, pagwn n mepa
Koje ce cnpoBoge Y3 ApXaBHy rpaHuuy, mnamelly rpaHudHuMx npenasa um Ha
rpaHMYHUM npenasvmMa usBaH yTBpfheHor pagHor BpeMeHa, Yy uuiby cys3bujarba
NnpeKkorpaHN4YyHoOr KpuMMMHana, crnpedvaBaka HE3aKOHUTOr npenacka apXaBHe
rpaHuLe W 3alTUTE HEeHe HENOBPEeaMBOCTM, BpLUEHA KOHTPONE FpaHUYHUX
onobpera, 1 npeaysnmama Mepa, paghun 1 onawhera NpoTUB NMua Koja cy Ha
HE3aKOHUT Ha4MH Npeluna gpXXaBHy rpaHvly wunm 3noynotpebrbasajy rpaHu4yHa
oaobpemra;

7) 3ajegHUYKM rpaHUYHM Npenas je rpaHn4yHu npenas Koju ce Hanasu Ha
Teputopujn Penybnnke Cpbuje nnn Ha Teputopuju CyceaHe apaBe, Ha KojeMm
nonuuUmjckn crnyxbeHuum rpaHnyHe nonuumje n NONUUMjCKn crnyxbeHmum cycegHe
ApXaBe, HernocpefHoO jedaH HakoH fApyror obasrbajy rpaHwyHe nposepe, Y
cKragy ca CBOjUM HaLMOHanHMM 3akoHOOABCTBOM M oapenbama mehyHapogHor
yroBopa;

8) wuHTerpucaHo ynpasrbake rpaHMLIOM je CKyn Mepa U akTUBHOCTU Koje ce
npeaysvmajy of CTpaHe opraHa [pXXaBHe ynpaBe HaANeXHWX 3a ynpasrbare
rpaHvLOoM, y cknagy ca Baxehum 3akoHUma, ctpatervjama v Apyrum aktmma,

9) wmperynapHe murpaumje Cy CBako KpeTakwe CTaHOBHULLTBA U3 jedHE OpKaBe
y OpYry, Koje Huje y cknagy ca Baxehum 3akoHCKMM nponucmuma, kao u dopasak
KOju je y CynpoTHOCTM ca BaXkehuM 3aKOHCKMM NpPonNnUcuma;

10) HEBOjHM M3a30BU, PU3NLM U MNpeTe MO ApXaBHY rpaHULy cCy
Tepopu3am, OpraHW3oBaHW  KPWMMWHaM, Kopynuuja, MUrpaHTcka  Kpuaa,
eneMeHTapHa Henoroaa, TEXHUYKO-TEXHOMOLLKE U Apyre Hecpehe 1 onacHoCTy;

11) aBuo-npeso3unay je NpMBPEAHO APYLUTBO KOje Mma Baxehy onepaTuBHY
[03BOSY nnn ogroeapajyhmn goKymMeHT KojuMm je oenawheH 3a obGaBrbare jaBHOr
aBWO-NpPeBO3a;

12) onepartep je NpaBHO MM (PU3NYKO NULE KOje KAO BITACHUK MMM KOPUCHWUK
ynpaerba 1 obGaBrba ogroeapajyhy penaTtHOCT Ha aepogpomuma (nocegyje
cepTudukaT, AO3BOSY 3a KOpUWhere Unu carfnacHoCT), XenesHuum, nykama u
NYTHUYKANM NPUCTaHMLLTUMA OTBOPEHUM 3a MehiyHapoaHu caobpahaj;

13) KpyXHa nyToBaHka Cy nyToBaha y KojMa MroBWUO NpaTu nnaH nytoBawa
npema npeTxogHo yTBPHEHOM MporpamMy Koju YKrbydyje nporpam TYpUCTUYKMUX
aKTUBHOCTU Y PasnMyunUTUM fnykama u NyTHUYKMM NPUCTaAHULLTUMA OTBOPEHMM 3a
mefhyHapogHu caobpahaj, a yobuyajHO He npuMma NyTHUMKE HUTKM Jdonywita
NyTHULMMA UCKpLaBake TOKOM MyTOBaH-a.

Ynotpeb6a poaHO oceTILUBOr je3nKa
YnaH 4.

CBM un3pa3n kojuMa ce O3HayaBajy nuua Yy OBOM 3aKOHy oOfHoce ce
nojjeqHako Ha nuvua MYyLUKOr M XeHckor nona 6e3 ob3vpa Ha TO y Kojem cy
rpamaTVykoM poay U3paxkeHu.



Il. APXKABHA TrPAHULA U TPAHUYHA JIMHNJA
OppehuBame ApxaBHe rpaHule
YnaH 5.
[p>xxaBHa rpaHuua ogpehyje ce mefyHapoaHMM YroBOPOM.

MWHUCTApPCTBO HaOMEXHO 3a ChNOfbHE MOCMOBE, Y capagwu ca Apyrum
HaaNeXHUM opraHMMa ApaBHe ynpase, Nnokpehe nocTynak u koopauHupa Boherwe
nperoBopa O pasrpaHuYeny U 3aKkibydnBaky MefyHapooHux yroBopa o yTBphuBaky
ApXXaBHe rpaHuue, y4ecTByje Yy MOCTYMNKY HUXOBOr noTBphuBaka M npatm HUXoBY
npuMeHy 4yBa opurnHane wmehyHapodHWX YyroBopa O APXaBHUM rpaHuuama
Penybnuke Cpbuje.

Ob6enexaBawe rpaHM4YHe NUHUje
YnaH 6.
"paHnyHa NuHKja obenexasa ce rpaHNYHMM O3HaKama.

Bpcta, 006nvMKk M HauvH nocTaBrbawa rpaHUYHUX O3Haka oapenyjy ce
MehyHapoOHUM YrOoBOPOM.

MWHUCTaApCTBO HaOMEeXHO 3a CMOfbHE MOCMnoBe, Y capagwu ca Apyrum
HaaNeXHUM opraHMMa ApkaBHe ynpase, Nokpehe noctynak n koopauHupa Bohewe
nperoBopa O 3aKbydvMBawy MeNyHapooHuX cnopasyma o obenexaBsatwy,
oOHaBrbaky M OapKaBaky rPaHWYHUX O3HAKa M NpounwhBaky rpaHUYHe NUHKjE Y
UnIby HEeHe BUOSbMBOCTW, Y4eCTBYje Yy MOCTYMNKY hUXOBOr noTBphuBama, npatv u
KoopauHupa pag Ha HUXOBOM cnposohewy, wu3pahyje u 4vyBa oOpurMHanHy
OOKYMeHTaumnjy 0 gp>xaBHuUM rpaHuuama Penybnvke Cpbuje.

TexHnyke nocnoeBe oko obenexaBarwa, OOHaBbakba W oOapXKaBara
rPaHNYHMX O3Haka W npoynwhaBakwy rpaHUMYHE NUHWjE, Kao U NpemMep ApKaBHe
rpaHuue 1 Bohere pernctpa AgpxaBHe rpaHuue obasrbajy opraHu gpXxaBHe ynpase
HaONEXHN 3a MHXUHEPUCKY reofesunjy 1 ApXKaBHU NpemMep.

O3Ha4vyaBak€e O6NM3nHe ApXXaBHe rpaHuue
Ynan 7.

3a o03HayaBake OnNM3NHE [pXaBHE TrpaHuUe Ha nyTeBMMa U OPYrnM
KOMYHMKaumjama y 6nvM3mMHK gpXXaBHE rpaHuue nocTaeribajy ce nocebHe Tabne ca
HaTNMCMMa M curHanuMsaumja kojma ce ynosopaBa Ha NpubnmxaBakwe rpaHUYHO]
NUHKUjW.

MocebHe Tabne un curHanusaumjy u3 ctaa 1. OBOr 4naHa, Ha 3axTeB
rpaHvyHe nonuumje, NocTaBiba M ofpXKaBa OpraH Ap)XaBHe ynpaBe HaanexaH 3a
ypehene caobpahajHor cucrtema.

Ha nocebHe Tabne u curHanusauujy u3 ctaea 1. oBor 4naHa 3abpameHo je
nocraereatv gpyre Tabne vnu curHanu3auumjy Kojuma 6u ce cmarwumna BUOISbMBOCT
NN Ha BUNO Koju APYrM HAYMH MEHANO0 3HaYEHE TUX O3HaKa U CUrHanu3auuje.

O6aBe3a BracHUKa Uiy KOPMCHUKa 3eMSbULITa Y3 FPaHUYHY
NUHWjy

YnaH 8.
BnacHuuy vnu KopucHMUM 3eMmrbuiTa Y3 rpaHuydHy nvHujy obaBesHu cy aa

omoryhe cno6ogaH nponas pagu nocTaBrbakba M ofp)KaBakba PaHUYHMX O3Haka,
Tabnu 1 curHanusaumje u3 4yn. 6. U 7. OBOr 3aKoHa W APYrMX O3HaKa y3 OpXKaBHY

rpanHuuy.



BuarbuBoCT rpaHuyHe NMHUje n 3abpaHa genatHoOCTU y3
rpaHU4Hy NUHNjY

YnaH 9.

paHnyHa nuHuja Tpeba ga Gyge ounwheHa of apseha, wunbrba v gpyror
pacTMka KOju CMakyjy BUASBMBOCT TFPaHWYHMX O3HAKa W npaBal, npoTesana
rpaHu4He NUHMje y cknagy ca MehyHapogHuMm yropopuma. lMNpounwhaeake rpaHnyHe
nnHuje obaBrbajy opraHn apXkaBHe yrnpaBe HaafeXHU 3a UHXUH-EPUjCKY reoaesujy u
ApaBHN npemep.

Paav BnarbMBOCTM rpaHuYHe NuHWje Moxe ce 3abpaHuTu ceTBa ogpeheHnx
BpCTa MOSbOMPUBPEAHUX KynTypa, OAHOCHO cafewe oapefeHnx BpcTta Bohaka u
apseha n gpyror pactMkwa Ha ygarbeHoctu go 100 meTapa of rpaHuMyHe nvHuje, a
ako TO 3axTeBajy pa3nosu 6e3begHOCTU — 1 Ha BENOj yAarbeHOCTH.

AKo TO 3axTeBajy pasnosu 6e36e4HOCTU UK je TO HEOMXOA4HO paan 3alTuTe
jaBHOr pegja v Mupa, cripevaBawe LWupewa 3apa3Hux bonectm wnu opbpaHe
Penybnunke Cpbuje, moxe ce 3abpaHuUTn nnu orpaHmynT nnosuaba, noe, pnbonos,
npenet BasdyxonnoBa, KpeTawe, 3agpXaBawe W HacTawumBawe Ha oapeheHum
aenosuma Teputopuje Penybnuke Cpbuje y3 rpaHuyHy nuHujy.

Mogpydyja m3 cT. 2. n 3. OBOr 4naHa Ha kojuma ce cnpoBofe oapeheHa
orpaHuyerba un 3abpare ytephyje Bnaga, Ha npegnor MuHuctapcTea.

3abpaHa nnu orpaHnyere 13 CT. 2. 1 3. OBOr YriaHa Mory Tpajatu QoK Tpajy
pas3no3n 306or Kojux cy yeBedeHu. O 3abpaHu unu orpaHuyvery M3 ctaBa 3. OBOr
yfiaHa, Kao N 0 MXOBOM ObycTaBrbaky, 6e3 ognarawa obaBeluTaBa ce HaaeXHU
opraH cycefHe ApxaBe AMMNNIOMATCKUM NyTeM.

JloB Ha ygarbeHocTn go 300 meTapa of rpaHUYHe NUMHKUjE Mopa Ce NMUCMEHO
HajaBUTK rpaHMYHO] NONMUNjM HajkacHuje 48 YacoBa nMpe noyeTka fioBa M OfjaBuUTU
no 3aBpLUETKY NoBa.

Ypehewe npocTtopa y3 Ap>XaBHY rpaHuLly
YnaHx 10.

Hocunay akTMBHOCTV n3page NpoCTOPHOT UM ypOaHUCTUYKOr NnaHa AyxaH
je Aa y NocCTynKy OOHOLWEHa NPOCTOPHUX MM YpOaHUCTUYKMX MfaHOBa, Kojuma ce
nnaHvpa ypeherwe npocrtopa Ha ygarbeHoctn oo 100 metapa of rpaHuYHe NnHuje,
npubasu n carnacHoct MuHucTapcTea.

CarnacHocCT 3a gOoHOLWEeHe NPOCTOPHOr U ypbaHUCTUYKOr NnaHa n3 ctaea 1.
OBOr uYnaHa Hehe ce n3gatm ako 6u ce nnaHupaHnm ypeherwem npocTopa yrposuna
6e36e4HOCT ApXKaBHE rpaHULE 1 BUATBUBOCT FPaHNYHE NMHUjE.

HagnexHu opraH, y NOCTYnNKy nagaBaka foKaunjCKnx ycrnosa u rpaheBuHCKe
[osBone, 3a rpaheBuHcke objekte y nogpydyjy 4o 100 meTtapa of rpaHuMYHe nuHWje,
AyXaH je ga npubasu carnacHoct MuHucTapcTea.

CarnacHocT 13 ctaBa 3. oBora 4naHa Hehe ce usgatu ako 6u rpaheBuUHCKM
objekaT omeTao obaBrbare rpaHU4He KOHTPOSie WNM ako je TO y CynpOTHOCTM ca
MehyHapogHUM YyroBOPOM

3anpeuyaBame
Ynan 11.

Ha caobpahajHum KomyHukaumjama, nyteBuMa M NOAPYYjMMa KOjU HUCY Yy
PYHKUMjU 3aKOHUTOr Mpenacka gp)KaBHe rpaHuue Mory ce KOpucTUTU cpeacTBa 3a
3anpevaBare pagn oHemoryhaBarwa HE3aKOHWUTOr npenacka Ap)KaBHe rpaHuue BaH
MecTa rpaHW4YHor npernasa.



Bnapga, Ha npeanor MuHucTtapctBa M MMHUCTApPCTBA HaANEXHOr 3a CnosbHe
rnocrioBe [OHOCK oanyky kojom ogpehyje koje he ce caobpahajHe KOMyHuKauuje,
nyTeBM 1 Nogpydja 3anpeyvmTu.

Cnpoeohere oanyke Bnage o 3anpevaBawy y HagnexHoctu je Penybnuyke
Avpekuuje 3a nmosuHy Penybnuke Cpbuje.

lll. NIPENA3AK OP>KABHE TrPAHULUE U TPAHUYHU MNPEJIA3
Mpena3sak gp)xaBHe rpaHuue
Ynan 12.

MNpenasak Op)XaBHe rpaHULE je CBako KpeTawe Ibyau MPeko Ap)KaBHe
rpaHuue.

[pxaBHa rpaHuLa npernasv ce Ha rpaHNU4YyHOM npernasy ca Baxehom nyTHOM
1crnpaBoM WM OPYroM UCMPaBOM MPOMUCAHOM 3a MNpernasak ApXaBHe rpaHuue, Y
pafiHO Bpeme rpaHuYHor npenasa vy ckrnagy ca MefyHapoaHUM YrOBOPOM.

PagHO Bpeme rpaHMYHUX npenasa Koju HUCY OTBOpeHu 24 yaca mopa btutn
BUOHO obenexeHo nocebHum Tabnama.

FpaHn4yHO ofobper-e
YnaH 13.

3a npenasak gpXaBHe rpaHuue BaH rpaHWYHOr npernasa, BaH yTBpheHor
pagHor BpeMeHa rpaHu4yHor npenasa v BaH yTBpheHor HaunHa npenacka, ako Huje
apyradvje ypeheHo MefhyHapo4HMM YroBOPOM M Kaja MoCTOju onpaBAaHn UHTepec,
y3 opobperwe HaanexHor opraHa cycefHe [fpXase, rpaHudHa nonuuuja Moxe
n3gaTtu rpaHMyHoO ogobpemse.

paHn4yHO opobperwe M3 cTaBa 1. OBOr unaHa u3gaje ce y3 carnacHocT
opraHa ynpase HafnexHor 3a NocroBe LapvHa 1 ApYrix Haa/IeXXHUX opraHa.

paHn4yHO opobperbe Hehe ce mM3gaTM ako GU Npenasak ApXkaBHe rpaHuLe
nvuua HeraTMBHO YTMLAO Ha CrpoBoNewe rpaHuyHe KOHTpore U GesbegHocT
Ap>KaBHe rpaHuLe.

"paHn4HO ogobperse n3agaje ce ca poKOM BaXkeka Ao jeqHe rogmHe.

"paHn4HO ogobpere he ce oayseTu y cniyyajy 3noynotpebe mnu npecraHka
pasnora 360r kojux je usgaro.

Mpenasak gpxaBHe rpaHuLe y crnyvajy enemMeHTapHe Henoroge
YnaH 14.

BaH rpaHunyHOr npenasa u BaH yTBphHEeHOr pagHOr BpemMeHa rpaHuYHOr
npenasa, ApXaBHa rpaHuiua moxe ce npehu y cnydajy enemeHtapHe Henoroge
(noxapwu, nonnase, 3eMibOTPECU WM Apyre Hernoroge Koje ce HWcy Morne
npeaBsnaeTn), OOHOCHO ako je Tako ogpefheHo mehyHapogHUM YyroBOpPOM.

Y cnyyajy Henoroge u3 ctaBa 1. OBOr 4faHa, ApXaBHa rpaHuua Moxe ce
npehun y 6uno koje Bpeme n Ha 6mno kom mecTy. Jlnua koja cy Ap)kaBHy rpaHuuy
npewrna y crnyyajy Henoroge AyxHa cy ga o Tome obasecte nonuvuujy, 6e3
ognarama.

FpaHu4HU Npenas3s
YnaH 15.

paHn4HM npenas je mecto ogpeheHO 3a npenasak OpXaBHe rpaHuue y
OPYMCKOM, XXeNe3HNYKOoM, Ba3yLHOM U BOAHOM caobpahajy.



rpaHI/I‘-IHI/I npenas3 Mmoxe OWTK CTanHN, CEe30HCKU U npmuBpeEMEHN.

CTanHu rpaHv4Hy npenas je MecTo oapeheHo 3a npenasak ApXKaBHe rpaHnLe
y TOKy Liene roguHe.

Ce30HCKM TpaHW4HKM npenas je mecto oapeheHo 3a npenasak Ap)KaBHe
rpaHvle y ogpeheHom nepuoay roguHe.

MpuBpeMeHn rpaHn4HK Npenas je MecTo ogpeheHo 3a NpuBpemMeHn npenasak
Op>XaBHe rpaHuue.

FpaHnyHM npena3u 3a mefjyHapoaHu 1 norpaHn4HM caobpahaj
YnaH 16.

NpaHnyHM npenas 3a MehyHapogoHu caobpahaj je mecto oppeheHo 3a
npenaxekwe AOpXaBHe rpaHuue gpxasrbaHa Penybnuke Cpbuje un  crtpaHmx
OpXaBrbaHa.

lpaHn4yHM npenas 3a norpaHuyHn caobpahaj je MecTo npeko Kora
apxaerbaHn Penybnuke Cpbuje ca oppeheHe Teputopuje Penybnuke Cpbuje
npenase ApXxasBHy rpaHuly pagu OopaBka y oapefeHoj 30HM cycefgHe apkase,
OLHOCHO MNpPEKo Kora ApXaBfbaHW cycedHe ApXaBe ca ogpeheHe Teputopuje Te
OpxaBe npenase gpxaBHy rpaHuuy pagu 6opaeka y ogpeheHoj 3oHM Penybnuke
Cpbuje, y cknagy ca mehyHapoaH/M YroBOPOM.

OppefluBame rpaHUYHUX Npenasa
YnaH 17.

Ycnose M NoCTynak OTBapakwa M 3aTBapaka rpaHWyYyHUX nperiasa, HMXOBY
KaTeropusauujy, Bpeme M HayvMH npenacka npeko ApXaBHe rpaHuue oapehyje
Bnapa.

paHMyHM npenasyM ca cycedHuUM gpxasBama ogpehyjy ce y cknagy ¢
MehyHapogHUM yroBopuma.

OppehBare NpMBpeMeHOr rpaHUYHOr Npenasa
YnaH 18.

M3y3eTHO, MpMBPEMEHM T[PaHUYHM Mpenas peleHheM MOXe oapeanTn
MUHMUCTap HagfiexaH 3a yHyTpallhe MOoCroBe, y3 carfacHOCT MMHUCTPA HaaneXXHor
3a nocnoee uHaHcuKja, CNofbHUX NOCMoBa, nocnose caobpahaja, kKao N HagnexHor
opraHa cycegHe gp)kaBe, ako je To noTpebHo pagu:

1) oppkaBarba KynTYpHUX, BEPCKUX, HAyYHWUX, CMOPTCKMX U TYPUCTUYKUX
aKTUBHOCTU;

2) npeycmepaBara caobpahaja;

3) wunsBohera BEXOM HAONEXHNX OPXKaBHNX OpraHa;

4) nosbONpPMBPELHUX aKTUBHOCTY;

5) obGaBrbara akTMBHOCTM KOje npouannase u3 MefyHapogHux yroeopa.

MpuBpemMeHu rpaHMYHM Npenas Npeko Kora ce obaBrba BOAHW UMW BasayLUHU
caobpahaj Moxe ce OTBOPUTU CamO Y Nyuu, MyTHUHKOM NPUCTaHULLTY OTBOPEHOM 3a
mehyHapogHu caobpahaj 0oaAHOCHO aepoapomy.

AKO je oppefhuBawe MNpMBPEMEHOr IPaHUYHOr npenasa noTtpebHo paawn
NnosboNpMBPEOHNX aKTUMBHOCTM, Mopen carnacHocTM u3 crtaBa 1. OBOr 4naHa,
noTpebHo je npeTxoaHO NpnbaBUTU U carnacHOCT MUHUCTPA HaAMNeXHor 3a nocrose
noreonpuepeae.



Pewewem n3 crtasa 1. oBor unaHa opapelyjy ce BpemMe M HauvH paja
npuBpeMeHor rpaHNYHOr Npenasa n Apyru yCcrnoBu npenacka ApxaBHe rpaHuue.

MpvBpeMeHN rpaHMYHM Npenas3 MoXe OWTWM OTBOPEH Yy Tpajakby OO0 Tpw
Meceua Yy TOKy jedHe KareHaapcke roavHe, a ako je oppeheH 36or oGaBrbama
NorbLONpPUBPEaHUX pagoBa — OOK Tpajy TM padoBu, OOHOCHO AOK MOCTOjU onpaBaaH
NHTEepec.

YcnoBe M HauMH OOHOLWIEHa pellewa U3 cTaBa 1. OBOr unaHa nponucyje
Bnapa.

YpeheHocT n onpeMrbeHOCT rpaHMYHOr npenasa
YnaH 19.

paHn4yHM npenasum Mopajy OuTn ypeheHn un onpemrbeHn Tako fda
omoryhaBajy 6e36egHO 1 edhnkacHo obaBrbare rpaHUYHE KOHTPOre.

YcnoBe Koje Mopa fa UcCnyhwaBa rpaHW4YHW npenas y norreny npocrtopuja,
ypehaja, onpeme, UWHMPACTPYKType, AOBOSLHOr Opoja 3anoCneHux u  gpyrux
MaTepujanHo TEXHUYKMX CcpeacTaBa HEOMXOAHMX 3a (OYHKUMOHMCAaHEe FpaHUYHOr
npenasa nponucyje Bnaga, Ha npeanor MuHmuctapcraa.

O6GaBe3e onepaTepa, BflaCHMKa U KOpUCHUKa caobpahajHor
cpeacTBa

YnaH 20.

Onepatep je gyxkaH ga obe3bean cee noTpebHe ycnoBe fa ce rpaHnyHa
KOHTpoJia obaBrba HECMETAHO Yy cknagy ca ogpeadama 3akoHa.

Onepatep aepogpoma u3 ctaBa 1. OBOr 4naHa AyxXaH je ga pasgBoju
NpPoCTOp 3a kKpeTawe oanasehmx wn gonasehnx nyTHUka y MehyHapogHOM
caobpahajy, pa3gBoju NPoCTop 3a KpeTawe nyTHUKa y mMefyHapogHom caobpahajy
of ApYrux NyTHUKA.

OnepaTtep aepogpoma M3 cTaBa 1. OBOr ynaHa gyxaH je ga o6esbeaun wn
ypean npocTop 3a CMeLUTaj CTpaHaua Koju He ucnywaajy ycroBe 3a ynasak Yy
3eMsby Y cknagy ca nocebHMM 3aKOHOM.

TpowwkoBe ypehera n onpeMara rpaHuyHNX npenasa Ha aepogpomy, y nyum
UM MNYyTHAYKOM MPUCTAHMLUTY OTBOPEHOM 3a MehyHapogHu caobpahaj M Ha
XenesHuum, carnacHo cT. 1-3. oBor YnaHa cHocu onepatep. MpocTop, npocTopuje n
ycrnoBe notpebHe 3a obGaerbamwe rpaHuMdHEe KOHTposie onepatep o6e3belyje 6es
HakHage.

TpowkoBe wu3rpagkwe, ypehewa, onpemawa W Tekyher ofgpxaBawa
rpaHUYHMX Npernasa Koju HMcy obyxBaheHn ctaBoM 4. OBOr YriaHa cHocu Penybrnvyka
avpekunja 3a umoBuHy Penybnunke Cpbuje.

Moapydje rpaHNyYHOr nNpenasa
Ynan 21.
Moagpyuyje rpaHuyHOr Npenasa je og nocebHor 6e36egHOCHOr 3HavYaja.

Moapyyje rpaHnyHOr npenasa obyxBaTa MPOCTOP Koju je notpebaH 3a
obaBrbakbe rpaHMYHE KOHTPOre, Kao UM HenocpeaHy OKONMMHy ca objektuma
Heonxo4HMM 3a HecMmeTaHo n 6e3benHo oaBujare caobpahaja.

Mogpydyje rpaHuyHOr npenasa yTtBphyje ce pewerweMm MuHucTapcTBa, Y3
carnacHOCT HaANexHWX opraHa ApXaBHe YynpaBe W3 CUCTEMa WHTErpucaHor
ynpasrbaka rpaHnLoM.



Ha 3ajegHuykum rpaHudHMM npenasvma, nogpydje rpaHu4Hor npenasa
ogpehyje ce y cknagy ca mehyHapooHMM yroBOpoOM.

O3HauyaBake rpaHM4YHOr Npenasa
YnaH 22.

paHM4yHM npenas wn HeroBo noapyyje obenexasajy ce nponMcaHuMm
O3HaKamMa W OpYroM CUrHanmsaaumjoM, npyu Yemy ce HaTnMcKM OCUM Ha je3nKy 1 NUCMmy
Koje je y cnyx6eHoj ynoTpebu mory ncnmcmeaTt U natMHUYHUM NMUCMOM Ha CTPaHUM
jesnumnma.

Os3Hake wn pOpyry curHanusauvjy M3 crtaBa 1. OBOr unaHa, Ha 3axTeB
MuHuctapctBa, noctaBrba M oppxaBa Penybnuuka gupekuvja 3a WMMOBWHY
Penybnuke Cpbuje.

M3y3eTHO of cTaBa 2. OBOr u4fiaHa, O3Hake W Apyry curHanusaumjy Ha
rPaHWUYHOM npenasy M HEeroBoM MnoAapydjy Ha aepogpomy, y Nyum Unn nyTHUYKOM
NPUCTaHMLLTY OTBOPEHOM 3a MehyHapoaHu caobpahaj n Ha >KenesHWUYKOj CTaHuLu,
Ha 3axTeB MuHucTapcTBa, NOCTaBrba 1 oapXxasa oneparep.

OrpaHuyersa Npu usrpagkun U NocTaBrbaky objekaTa
Ynan 23.

Nsrpagwa, nocrtaerbawe objekaTa, NPOMEHa HMWUXOBE HaMeHe, Kao u
nocTaBrbawe MHCTanauuvje, onpeme u ypehaja Ha noapyyjy rpaHVYHOr npenasa He
cmejy na omeTajy obaBrbare rpaHNYHe KOHTpose.

HagnexHn opraH ynpaeBe Yy NOCTYMNKy wu3gaBaka JIOKaLWjCKMX YCIOBa,
rpaheBnHcKke M ynoTpebHe [o3Borie 3a 0bjekTe Ha nogpyyjy rpaHuYHor npenasa
OyXaH je ga npmbasu npeTxoaHy carnacHoct MuHucTapcTea.

N3y3eTHO, NHBECTUTOP MW NPOjEKTaHT MoXe aa o4 MuHucTtapcTea npubasu
carnacHocT 3a pagoBe M3 cTaBa 1. OBOr ynaHa, ako TO HUje YYUMHEHO Y TOKY
n3gaBakba floKaumjckux ycnosa, rpafheBuHcke n ynoTpebHe [o3Bone 3a objekTe Ha
noapy.jy rpaHMyHor npenasa.

MHBecTuTOp je ayxaH je ga npubaeu npeTxogHy carnacHocT MuHucTapcTea
3a noyeTak pagosa u3 ctasa 1. oBor 4naHa. Y 3axTeBy 3a usagaBare carnacHoCTu
3a noyeTak pagoBa WHBECTUTOP je AyXaH Aa HaBede Bpeme rno4veTka pagosa u
Kpajib poOK 3a HUXOB 3aBplleTak. M3 onpasgaHux pasnora MuHUCTApCTBO Y
NMOCTYNKY n3aaBaka carnacHOCTU MOXe OrpaHn4nTu Bpeme n3sofera pagosa.

CarnacHocT mn3 c1. 2. n 3. oBor 4naHa Hehe ce usgatm unm he ce pagosu
BPEMEHCKM OrpaHnymMTh, ako 6u objekTn, onpema, ypehaju unu pagoBu omeTanu
crnpoBofnere rpaHMyHe KOHTpore n Mepa 6e36e4HOCTM Ha OPXKaBHOj rpaHuuy.

KpeTawe un 3agpxaBawe Ha Noapyyjy rpaHUYHOr npernasa
YnaH 24.

Ha nogpydjy rpaHMyHOr npenasa O03BOJSLEHO je KpeTawe W 3agpkaBare
Cny>x6eHnx nuua, 3anocrieHnX Ha rpaHMyYyHOM npenasy v Opyrux nuua koja 3a To
UMajy nponucany A03BOrly, Kao U Nuua Koja Hamepasajy da npeny ApXaBHy rpaHuLy
unu cy je Beh npewna, a Ha nogpydjy rpaHWYHOr npenasa ce 3agpxasajy 36or
rpaHNYHe KOHTpone.

3anocneHyn Ha rpaHMYHOM nMpernasy W Apyrux nuua Koja 3a To umajy
nponucaHy 03BOMy, Kao U Nuua Koja Hamepasajy Aa npehy ApkaBHy rpaHuLy unu
cy je Beh npeluna, Mory ce KpeTaTu 1 3agpxaBaTun Ha 3a To ogpeheHoM NpocTopy U
Ay)XXHa Ccy fa nocTtynajy no nocebHum o3Hakama, Tabnama, XOpWU3OHTanHoj wu
BEPTMKANHOj curHanusaumju, Hapehewnma 1 ynyTcTenuma nosiMumnjCKMX cny>x6eHuka.



No3Bona 3a kpeTakwe U 3aApKaBakbe Ha Noapyyjy rpaHUYHOr
npenasa

YnaH 25.

[lo3Bona 3a kpeTawe 1 3aap)aBare Ha NoApyYdjy rpaHUYHOr Npenasa usaaje
ce nMuMMa kKoja ctanHo obaBrbajy AenaTHOCT Ha NoApYyYjy rpaHUYHOr npenasa unm
APYrMM NuuMMa Koja MMajy onpaBaaH pasfor, a NpvBpemMeHa [03Bona u3gaje ce
nuumMma koja obaBrbajy NpvMBpPEMEHe AenaTHOCTVM WM ApyrM nuuuma koja umajy
onpaBAaH pasrnor.

[lo3Bona 3a kpeTake U 3agpKaBare Ha Noapydjy rpaHWM4YHor npenasa nviua
koja cTtanHo oGaBrbajy OenaTHOCT Ha moApydjy rpaHWdYHOr npenasa usgaje ce ca
POKOM Baxkeksa [0 [1Be roaunHe.

Pagn obaBrbatba npvBpemMeHe [enaTtHOCTW, Kao M kaga je notpebHo
oMOryhnuTn Kpetakwe W 3agpKaBawe Ha MNoAapydjy rpaHUYHoOr npenasa y kpahem
Tpajamwy, U3gaje ce npuBpeMeHa J03BONa ca POKOM Baxeha 40 60 gaHa.

[ossony u3 crtaBa 1. oBOr u4naHa u3gaje opraHmMsauuoHa jeguHuua
MuHUCTapCTBa y YMjOj CEe HAAMNEXHOCTM Hanasu rpaHNUYHU Npenas 3a Koju ce Tpaxwu
JosBona.

INwue kome je uspata Ao3BONa WNM NpUMBPEMEHa [03BONia 3a KpeTawe U
3agpxaBare Ha NoAapydjy rpaHnyHor npenasa y obaBesu je aa 3a Bpeme GopaBka Ha
noapyyYjy rpaHu4Hor npenasa ca cobom HOCU [03BOMY W Ha 3axTeB MONMUMjCKor
cnyx6eHunka UCTy Aa Ha yBua, OCUM Ha aepOAPOMCKMM rpaHUYHUM npenasuva.

MocTynak 3a nsgaBawe U oay3MmMame fo3Bone
YnaH 26.

[losBona n npmBpemeHa [03BONA 3a KpeTawe U 3agpxaBake Ha noapydjy
rPaHWYHOr Mpenasa u3gaje ce Ha nucaHuM 3axTeB fvua, OAHOCHO Ha 3axTeB
3anoBefHMKa NfoBWUNa, BasgyxonnoBa wnu Bo3a. [lvcaHm 3axTeB nuue MOXe
nogHeTN 1 NPeko oneparepa uiu Apyror nocrnogasua Ko4 Kojer je 3anocreHo nvue
KoMe ce Ta Jo3BOMa uagaje.

Onepatep unn gpyru nocnogasaL, Ko4 Kojer je 3anocrfieHo nuiue He cMe fa
omoryhu 3anocneHom ga obasrba nocnose npe gobujaka OO3BOME 3a KpeTake Ha
noapyyjy rpaHnMYHoOr npenasa.

[losBona n npuBpemeHa 003BoNa U3 YnaHa 25. oBor 3akoHa Hehe ce nsgaTtu:

1) nuuy kojem ce, y nocTtynky ©e3bedHOCHE npoBEpPE MNPOMMCAHOM
3aKoHOM O nonuuuju, yTBpAKN NocTtojake 6e36eaHOCHE CMETHE;

2) nwuuy Koje je nocrneawe TP roguHe, o AaHa NOAHOLIeHa 3axTeBa 3a
n3gaBamwe [03BOSIE, KaKHaBaHO 3a Mpekpwaj M3 LAapWHCKOr 3akoHa unu
npekpLiaj yTepfheH oBMM 3aKOHOM OCUM 3a npekpLlaj n3 ynaHa 71. ctaea 1. Tadka
4) oBOr 3aKOH3;

3) paoum cnpevaBara WMpeHa 3apas3Hnx bonecTy;

4) Kapg je TO HEONXOOHO 3a 3alITUTY NIMYHE M MMOBUHCKE CUFYpHOCTU
ApYrMx nvua, jaBHOr peda u Mupa unv 3a 6e36edHOCT Ap)KaBHE rpaHvue unu
onbpaHy Penybnuke Cpbuje.

AKo ce yTBpaM Oa je ko4 nuua Kome je u3garta O03Borfa unv npuBpeMeHa
A03BONa HACTYNMo Heku of, pasnora 360r kojux Ao3sona He 6u 6una nsgarta, goHehe
ce pellene Kojum he ce usgaTta Oo3Bora oay3eTu.

MpoTuB peluera Kojum ce oabuja 3axTeB 3a nsgaBare Unn ogysnma msgata
A03BOMa Unu npMBpemMeHa 403BoSia MOXe ce u3jaButh xanba MuHucTapcTBy.



10

Xanba Ha peluere He oanaxe U3BpLLEHE peLlera.
IV. TPAHUYHA KOHTPOIA
1. HapgneXxHoCT 3a Bplewe rpaHu4YHe KOHTpone
HapgnexHocT
YnaH 27.
3a BpLUEHE rpaHMYHE KOHTPOME HaAMexHo je MMHMCTapCcTBO.
lMocnoBe rpaHN4YHe KOHTPOSE BPLUM FpaHUYHa nonuumja.
NMpumeHa oBnawhewa U cnpoBohewe Mepa U pagku
YnaH 28.

Monuumjckn cnyxbeHuk rpaHnyHe nonuumje (y AarbeM TEeKCTY: MOMULMJCKU
cnyx6eHnk) npu obasrbamwy MOCNOBa rPaHWYHE KOHTPONEe MOXe nNpumeruBaTu
oBnawhewa npegsuheHa oBUM U OPYrMM 3aKOHOM KOjUMa Ce ca HajMare LUTETHUX
nocrieguua nocTmxe Unrb, y3 ynotpeby TeXHUYKMX cpeacTasa u ypehaja.

MpumeHom oBnawwhera NoNMUMjCKN CRy>XOeHnK CnpoBOAM padHe nponvcaHe
OBUM 1 OpYrMM 3aKOHOM.

Mepa npefgcrtaerba nojeguHadHy pagtby WMAM CKyn pagwu Koje npegysvma
rpaHuM4Ha nonuuuMja camoCTanHo, Yy capagtwu ca OpyrMM  OpraHu3alvoHUM
jeavHmuama MwuHucTapcTBa WM APYrMM OpraHMma ApKaBHe ynpaBe, Yy UWiby
cnpoBofhera rpaHnYHe KOHTpore.

paHn4Ha KOHTpona y cTaky noBehaHor pusuka
YnaH 29.

Axko nHguuunje n gorahaju ykasyjy ga noctoju nosehaHm pusnk of HEBOjJHUX
n3asoBa, puanka U npeTwu 360r Kojux Moxe Aohu OO0 yrpoxasawa [OpKaBHe
rpaHvue, jaBHe 6e36edHOCTM, fbyAM U UMOBWMHE Y YXEeM U LMpeM MpocTopy Yy
3axBaTy ApXaBHe rpaHuue, Ha npyxakwy NOMONU rpaHNYHOj NONULKMjU Yy Nocrnosuma
rPaHMYHEe KOHTPOMe MOry Ce aHraxkoBaTu U Monuumjcku cnyxbeHuum, cpeacrsa U
onpema Apyrux OpraHn3aumoHux jeauHuua MwuHucTapcTBa Kao W npunagHuum,
cpeacTtea 1 onpema Bojcke Cpbuje.

Opnyky o crnpoBohery Mepa W aHraxoBaky NONUUMCKUX CRyxbeHuka,
cpefcTBa M onpemMe OpYyrMx opraHvM3auMoHux jeavHuua MuHucTapcTea, Ha npeasor
AVpekTopa nonvuunje, AOHOCU MUHUCTap HaAneXaH 3a yHyTpallHe NOCroBe.

Oanyky o cnpoBohewy Mepa M aHraxoBawy npunagHuKka, cpeacraBa U
onpeme Bojcke Cpbuje, Ha 3ajedHVMYKM NPensior MUHUCTPA HagJeXHor 3a
YHyTpallke MOCNOBE M MUHUCTPA HagnexHor 3a oabpaHy, AOHOCKM npeacenHuk
Peny6nuke Cpbuje.

Y cnyyajy aHraxoBaka W3 CTaBa 3. OBOr 4naHa, rpaHudHa nonuuuja
cayunkaBa NnaH aHraxxoBaka.

3a KoopauMHMcaHO crpoBohjewe MflaHa aHraxoBaka HaONeXHo je
MUHUCTaApCTBO yHYTpaLLHUX NOCNOBA.

Y cnyyajy aHraxoBarwa M3 cTaBa 1. OBOr 4naHa aHraxoBaHW MOMULNjCKU
cnyx6eHnun n npunagHuum Bojcke Cpbuje mory npumersuBaty oBnawhewa u
cnpoBOANTM pafre npeasufeHe oBMM 1 OpyrMMa 3akoHUMA.
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HeﬂpMCTpaCHOCT, Hep,VICKpVIMVIHaLI,VIja, XYMaHOCT, nowiToBamwe
JbyACKUX NpaBa

YnaH 30.

Monuumjckn cnyx6eHnum y npumeHn osnawherwa M3 0BOr U ApPYrux 3akoHa
NoCTynajy HenpucTpacHo, npyxajyhu cBakome jedHaKy 3aKOHCKY 3alTuTy W
noctynajyhu 6e3 auckpMmMmuHaumje no 6uno KoM OCHOBY.

Y npumeHn nonuumjcknx oenawhekwa nonuumjckn cnyxbeHuk nocTyna
XYMaHO 1 MOoLTYje AOCTOjaHCTBO, Yrfed W YacT CBakor nvua, rbyacka U MahsMHCKa
npaea u cnoboge rpahanHa, gajyhu npegHOCT npaBumMa YrpoXXeHOr y 04HOCY Ha ucta
npasa nuua Koje Ta npasa yrpoxasa u sogehu padyHa o npasuma Tpehumx nuua.

2. Hapsop gpxaBHe rpaHuue
OBnawhema y Bplueky NOCNoBa HaA3opa ApXaBHe rpaHule
YnaH 31.

Hap3op agpxaBHe rpaHuue obaBrba ce Ha KOMHy, pekama, jesepuma wu
KaHanuma, npumeHoMm osnawhewa n crnpoBohewem pagwu U Mepa of CTpaHe
nonuumjckux cnyxbeHvka rpaHuyHe nosnuumje, HenocpegHo unn y3 ynoTpedy
TEXHUYKMX cpefcTaBa v ypehaja.

lNMpaBa 1 o6aBe3e BNacHUKa unm KOPMCHUKa 3eMrbuLITa y3
rpaHUYHy NUHKUjY

YnaH 32.

BrniacHMK unm KOPUCHUK 3emsbuliTa y3 rpaHuMyHy nNuHKjy obaBesaH je Aa
nonuumjckum  cnyxbeHnuuma, pagu obaBrbaka nocrnoBa Hag3opa ApXaBHe
rpaHuue, omoryhn cnobogaH nponas u KpeTawe, YKibyyyjyhn n kopuwhewe cBux
BpcTa caobpahajHux cpencrasa.

FpaHWYHU MHUMAEHTU N NoBpeae ApXaBHe rpaHuLe
YnaH 33.

"PaHNYHM MHUMOEHT je aKTMBHOCT CTPaHMX ApXaBrbaHa W ApXKaBHMX OpraHa
Ha TepuTtopmju Penybnuke Cpbuje, Koja HMje y cknagy ca mehyHapoaHMM YyroBOpOM
unn nponucuma Penybnuke Cpbuje, kao w© cBako Apyro HapywlaBahe
HEeNnoBpeauBOCTU ApPXaBHE FPaHMLE W XXMBOTHE CpeamHe y NPOCTOPY OKO ApXXaBHE
rpaHuue of CTpaHe ApXaBrbaHa v NpunagHuka OpXXaBHUX OpraHa cycefHe ApXase.

lMoBpena AOpxaBHe TrpaHULE je CBakO HapywaBawe HenoBpeamMBOCTH
Ap>XaBHe rpaHuue.

'paHM4YHe MHUNOEHTE 1 noBpeae ApXaBHe rpaHuue yTephyje MnHuctapcTso.

"paHMYHM MHUMAOEHT 1 NOBpeada ApXaBHe rpaHvue peluasajy ce y ckragy ca
3aKOHOM, MehyHapOAHMM YroBOPOM, OOHOCHO AMMNIIOMAatCKUM MNyTeM, YKOSIMKO He
NOCTOju MefyHapoaHW yroBop.

3. 'paHnyHe npoBepe
O6GaBrbawe rpaHNYHUX NpoBepa
YnaH 34.
"paHM4He npoBepe cy nposepe:
1) nuua n goKymeHara;
2) cTBapu;
3) caobpahajHor cpeacTea.
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YnaH 35.
MpaHn4He npoBepe obaBrbajy ce Ha noapy4jy rpaHUYHOr npenasa.

AKO MOCTOje YyCrnoBM 3a MpPUMEHY 3akoHa, Yy BasdylWHOM W BOAHOM

caobpahajy, n3y3eTHo, Ha 3axTeB CTpaHKe, rpaHM4YHe NpoBepe ce Mory 06aBnTu BaH
noApysja rpaHMYHOr npenasa, y KoM criyyajy TPOLUKOBU FpaHudHe npoBepe najajy Ha
TepeT CTpaHkKe.

lpaHM4yHe npoBepe WM [Oeo TUX MpoBepa, ako je To y cknagy ca

MeRyHapoaHUM YroBOpoM, MOry ce 06aBUTK 1 Ha Noapydjy apyre apxase.

MpoBepa nuua
YnaH 36.
Mpunukom rpaHnyHe NpoBepe nuua nonuumjckn cnyxéeHnk onawheH je aa:

1) m3BpLIM yBUA Yy NyTHE UMM Opyre uUcnpaBe MnponucaHe 3a npenasak
Ap>XaBHe rpaHuLe n obpahyje nogatke U3 NyTHUX U APYIUX UCTIPaBa;

2) npoBepasa w/vnu yTBphyje MOEHTUTET Nuua Koja npenase ApXaBHY
rpaHvuy n obasrba nposepy y esngeHumjama koje oM MmHucTapcTBo n apyru
opraHv apXasHe ynpase, kao u meflyHapoaHe opraHusauuje;

3) ysuma oTucke CBUX NPCTWUjy W AnaHoBa nvua n gpyre buomeTtpujcke
nogaTke, ako NoCTOjU CyMHa Yy OEHTUTET, OOHOCHO Y BEPOOOCTOJHOCT NyTHE NN
Apyre ucnpase npornucaHe 3a npenasak ApasHe rpaHuue n obasrba HUXOBY
nposepy;

4) npoBepaBa fa v NULE MCMNyHwaBa YyCroBe 3a ynasak y Penybnuvka
Cp6bujy, ogHocHO nsnasak n3 Penybnuke Cpbuje;

5) npoBepaBa CBpXy NyTOBaka Nnua;

6) obaBrba npernen nuua, ako Ha ApPYr HadvH Huje moryhe obasuTu
npoBepy nuua, Koju He obyxBaTta npernes TeNeCHUX LWYNIbrHa;

7) He [03BONM NuUy HanywTakwe MoApydja rpaHUYHOr npenasa Ao
OKOHYaHsa rPaHNYHKX NPoBepa;

8) unspaje ynosopewa M Hapehewa y umby obaBrbaka npaBUIHE,
HecMmeTaHe 1 epmkacHe rpaHuYHe NpoBepeE;

9) oBepaBa npenasak ApXaBHe rpaHuue, OOHOCHO YHOCW Yy MYTHY WM
ApYyry vcnpasy MponucaHy 3a npenasak Ap)XaBHe rpaHuue nogaTke O ynacky u
n3nacky, kao n nogatke o ogbuvjawby ynacka, nogaTke O YHOLIEHY U NPeHOLLEeHY
BaTPEHOr OpyXja 1 MyHUUMje N gpyre nogaTke of 3Hayaja 3a rpaHu4yHy npoBepy.

Ob6aBrbame rpaHMYHe NPOBEPE HUje BPEMEHCKN OrpaHNYeHo.
NMpoBepa cTBapu u caobpahajHor cpencTBa
Ynan 37.

MpoBepa cTBapu obyxBaTta nperneq CTBapu Koje nuue Hocu ca cobom u/unm

npeBo3n y caobpahajHom cpeacTsy.

Monuumjckn cnyxbeHnk oBnawheH je Aa 3axTeBa O4 nNuua Ja MNoKaxe

npeamMeTe Koje MMma koa cebe 1 U3BPLUN HMXOB Npernes y uurby npoHanacka cTeapu
W npeamMeTa uuje je NpeHollewe MNpeko [OpXaBHe rpaHuue 3abpaHeHo unu
orpaHu4yeHo nocebmm Nponmucom unu 36or yTephuBama nageHtTuTeTa.

MpoBepa caobpahajHor cpeactea obyxsara:

1) yHyTpawmM 1 cnosbHU nNperneq caobpahajHor cpeacTsa;
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2) nperneg caobpahajHor cpeactea, Yykbydyjyhu w  pacTaBrbake
nojeanHnx Aenosa caobpahajHor cpeacTsa, ako MOCTOje OCHOBW CyMibe Aa nuue
Koje ynpasrba caobpahajHum cpeacTBOM NPEBO3N CKPMBEHA nunua 1 3abpareHe
CTBapu Koje yKkasyjy Ha HMWXOB WAEHTUTET UMM WOEHTUTET OPYrux MyTHUKA Yy
caobpahajHom cpeacTBy, a pagum cnpevyaBakra HE3aKOHUTUX aKTUBHOCTWM Ha
AP>KaBHOj rpaHnLy;

3) npoBepy wucnpaBa 3a kopuwhewe W ynpaerbakwe caobpahajHum
cpenctesoM 1 obpagy nogartaka U3 TUX UCNPaBa;

4) nposepy y eBuaeHumjama koje soge MWHUCTaApPCTBO U ApYrn opraHu
ApXaBHe ynpase, Kao U MefyHapoaHe opraHusaumje.

lNMpaBuna o nperneany cTBapu U caobpahajHor cpeacTea
YnaH 38.

Jlnue koje ynpaBrba caobpahajHum CcpeacTBOM WUNU NMUE 4Ynje ce cTBapu
npoBepagsajy NpucycTByje nperneay.

Monuuumjckn cnyx6eHnK Npe noyeTka npernega 3atpaxvhe og nuua n3 ctasa
1. oBOr unaHa ga ce msjacHu ga nu nocegyje cTeapu Koje npencrasrbajy npeamere
KPVMBUYHOr Aena unu npekpliaja unv 4Yunje je npeHolerwe Npeko ApXaBHe rpaHuue
nog nocebHMM pexMmMom.

Ha 3axTeB nuua koje ynpaerba caobpahajHum cpegcTtBoM mnm nuua y vvjem
ce nocefy cTBapu Hanase, nonuuujcku cnyxb6eHuk he n3gatv noTepay O npernegy
caobpahajHor cpeacTea n cTBapw.

MocTtynawe y cknagy ca agpyrum nponmcuma
Ynan 39.

Kaga nonuumjckn cny>k@eHuk npu nperneay nvua, crteapu unm caobpahajHor
cpenctea npoHahe npegmeTte koje je noTpebHo ogyseTn no opgpedbama 3akoHMKa
Kojum ce ypehyje KpMBMYHKM NOCTYNaK, OAHOCHO 3aKOHa Kojuma ce ypehyjy npekpLuajm
UnNn npegmeTe Koju Cy HEOMXOAHM 3a Bohere KPMBUYHOT UKW NPEKpLUajHOr NOCTyrKa,
nonuumjckn cnyxbeHvk he HacTaBuT Noctynak no ogpendama TUx 3akoHa.

Kaga nonuumjckn cnyx6eHuKk npy nperneay nvua, crtBapu unm caobpahajHor
cpencrtea npoHahe npegMeTe Koju HUCY MOTPebHM 3a cnpoBOfeH-e KPUBUYHOT Mn
npekpLUuajHor nocTtynaka u3 HagnexHoctTm MuHucTapcTBa, a y HaAMNeXHOCTU Ccy
ApYyrMx OpXXaBHUX OopraHa, garbv noctynak he HacTaBuTU OPYrM HAOSIEXHN OpraHu.

OcHoOBHa rpaHu4Ha nposepa
YnaH 40.

IpxaBrbann Penybnuke Cpbuje n cTpaHuuM Koju Mory ga npenase apXaBHy
rpaHuly Penybnnke Cpbuje y cknagy ca mehjyHapoaHMMm yroBOPOM Ha OCHOBY fINYHE
KapTe Noanexy OCHOBHOj rpaHUYHOj NPOBEPU, YKOSNIMKO OBUM 3aKOHOM HWje ApyKdnje
nponucaHo.

OcHoBHa rpaH14YHa nposepa je nposepa:

1) wgeHTUTETa NUUA Ha OCHOBY yBWMAA Yy NyTHY WCMNpaBy WnAvM Opyry
ucrnipasy npegpufeHy 3a npenasak apXasHe rpaHuLe, a cacToju ce o edpukacHe
N HenocpegHe npoBepe NyTHe ucnpase, No Nnotpedbu NnpoBepom y eBuaeHunjama
0 M3gaTuMm NyTHUM UcnpaBama, yKpaaeHUM, HEe3aKOHUTO CTeYEeHUM, N3rybrbeHum
n HeBaxehuMm NyTHMM ucnpaBama wnu Opyrum ucnpaBama npeasuheHnm 3a
npernasak gpxxaBHe rpaHuue, Kao u ytephuearwe 3HakoBa dancudumkoBama;

2) nopaTtaka o nuuuma y eBuaeHuMjama Koje Boau MwuHWCTapcTBO W”
APy opraHun gp>xaBHe ynpase, Kao 1 MeflyHapoaHe opraHu3auuje;
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3) caobpahajHor cpeactsa u NpoBepom y eBnaeHumjama caobpahajHux
cpeacTaBa Koje BogM MMHUCTapCTBO M ApYrn OpraHn gpXkaBHe yrnpase.

lMpoBepe n3 cTaBa 2. OBOr 4naHa MOXe ce obaBrbatm u yn0Tpe60M
TEXHUYKMNX cpeaCcTaBa.

DeTarbHa rpaHu4yHa npoBepa
YnaH 41.

Jlnua koja Hucy obyxeaheHa ynaHom 40. ctaB 1. OBOr 3akoHa, Kao u nuua 3a
KOja NOCTOje OCHOBM CyMH€ Aa MOry yrpo3ntn 6e3beaHOCT ApKaBHe rpaHuvLe, jaBHy
6e3benHOCT, jaBHM Nopeaak u jaBHO 3apasrbe unu aa he snoynotpebutn Gopasak
Ha Teputopuju Penybnvke Cpbuje, nopea OCHOBHe npoBepe MOoAMexy U AeTarbHoj
rpaHMYHOj NPOBEPU NPUITMKOM Npenacka apxaBHe rpaHunue Penybnuke Cpbuje.

AKO TO 3axTeBajy pasno3n ©6e30edHOCTW, rpaHWYHa nonuuMja MOXe Yy
oapeheHOM BpeMeHCKOM nepuoay AeTarbHy rpaHuyHy nposepy obasrbatu Hag CBUM
nvuMmMa Koja npenase gpxasHy rpaHuuy Penybnuke Cpbuje.

Kaga noctoje moryhHOCTM M ako TO 3axTeBa Nuue, AeTalbHa rpaHu4YHa
KOHTpoJia obaBrba ce y M34BOjeHOM NPOoCTOopY.

[pyra nuHunja nposepe obyxBaTa pagHe Koje ce Mory obasrbaT Ha NOcebHO
ogpeheHoM MeCTy Ha rpaHu4YHOM nperiasy, koje Huje MeCTO Ha kojem ce obaBrba
rpaHu4Ha nNpoBepa CBUX nnua.

Mpunukom OeTtarbHe NpoBepe, Nnuue Koje ce npoBepasBa Ha ApYroj NvHUjKU
nposepe, obaBeluTaBa ce 0 pa3nory, CBPCU 1 NOCTYMKY Te NpoBepe.

OOGyxBaT geTarbHe rpaHM4YHe npoBepe
YnaH 42.
HeTtarbHa rpaHnyHa npoeepa obyxBaTta npoBepy:

1) Baxera M UCMPABHOCTM MyTHE WNM Opyre ucnpaBe nponucaHe 3a
npenasak gpxxaBHe rpaHuue;

2) ycnoea 3a yrasak cTpaHaua nponmcaHmx nocebHUM 3aKOHOM;
3) Qfa cTpaHay Hunje npekopa4vmo Bpeme ogobpeHor 6opaBka;

4) BepodOCTOjHOCTM HaBOAA y Be3M MecTa rnosiacka, Mecta HamepaBaHor
BbopaBka, cpecTBa Koje MOXe 3aKOHMTO MpubaBuTU, OPYrMX OKOSTHOCTU BE3aHWUX
3a CBpXYy nyToBaksa, U no notpebu, ogroeapajyhe npatehe ncnpase;

5) nocepoBaka NOTpebOHUX HOBYAHUX CpeacTaBa 3a 6opaBak, noBpaTak
y OpXaBy nopekrna unm TpaH3uT o Tpehe gpxaBe Yy KOjoj My je rapaHToBaH
npuxear,

6) Oa nuue, weroBo caobpahajHO cpedcTBO M CTBapu Koje HOCcu ca
cobom Hehe yrposuTtn 6e36egHOCT Op)KaBHE rpaHuue, jaBHM Nopedak U jaBHO
34paBrbe.

MpoBepa mn3 craBa 1. oBor unaHa obyxBaTa M nNpoBepy nogartaka o
ynosopewrMa u3gatum  3a nmua Mo CTBapw, Yy eBuMAeHUuMjamMa Koje Boau
MuHUCTapCcTBO M OpYyru opraHv ApXxasHe ynpase, kao U MefyHapoaHe opraHusauuje,
Kao 1 npefysnmare pagHun Ha OCHOBY TUX YNO30peHs-a.
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Ay>XHOoCTM nuua NpUIUKOM npenacka AgpXXaBHe rpaHuue
YnaH 43.
Jlue npunukom npenacka gpXkaBHe rpaHvue AyXHO je aa:
1) cTaBwu Ha yBuA McnpaBe nponucaHe 3a npenasak Ap)KaBHe rpaHuLe;
2) ce NoABPrHe rpaHNU4HOj NPOBEpPY;

3) He HanywTa nogpydyje rpaHUYHOr npernasa [OK Ce He W3BpLUK
rpaHn4yHa NpoBepa;

4) He usberaea 1 He NokyLlaBa ga n3berHe rpaHUYHy NPoBepy.

Jinue mn3 craea 1. 0oBOr unaHa AOyXHO je [a, Ha 3axTeB Monuumjckor
cnyxbeHunka, Nnpyxn gogatHa objalurbera y Be3n nogataka u JOKyMeHTauunje ns un.
40. n 41. oBOr 3aKkoHa Yy Be3W ca MNpesilackoM OpXXaBHe rpaHuue M noctyna no
n3gatum ynosoperrma n Hapehewunva.

Jlnue koje ynpasrba caobpahajHum cpencTBOM KOjUM npenasu Op>KaBHY
rpaHuLy AOYXKHO je fa 3ayctaBu caobpahajHo cpeAcTBo Ha oapefheHoM npocTopy
rpaHMYHOr Npenasa Ha Kojem ce obaBrba rpaHuM4Ha npoBepa M Aa, nocne 3aBpLueHe
nposepe, caobpahajHum cpeacTsoM 6e3 3agpxasara HanycTu nogpydje rpaHuyHor
npenasa.

JInue koje ynpasrba caobpahajHum cpencTBOM KOjUM npenasu Op>KaBHY
rpaHuLy OYXHO je Aa mnocTyna no BepTUKasiHOj U XOPM3OHTArHOj CUrHanmsaumju
NOCTaBIbLEHO] HA rPAHUYHOM Npenaay.

OyxHocTn onepaTepa, BflaCHMKa U KOpMCHUKa caobpahajHor
cpeacTBa

YnaH 44.

OnepaTtep, BracHUK UNU KOPUCHUK caobpahajHor cpeacTtBa, OQHOCHO nuue
Koje ynpaBrba caobpahajHum cpeacTBOM, AYXHO je Aa 3a Bpeme BpLUEeHa rpaHnvHe
nposepe 06e36eam noTpebHe ycrnose 3a obaBrbake rpaHUYHE NpoBepeE.

OnepaTtep, OAHOCHO 3anoOBEeOHWK MMOBUMa, BO3a4 MOTOPHOr BO3Una u gpyro
nuue koje ynpaerba caobpahajHum cpedcTBOM OYyXHO je ga obes3benm ga nyTHULM
He HanycTe caobpahajHo cpeAcTBO M Nogpyyje rpaHUYHOr npeniasa npe u3BpLleHe
rpaHM4YHe npoBepe MNponuMcaHe OBMM 3aKOHOM, OAHOCHO da ce nocre 3aBplieHe
rpaHn4He NpoBepe He YKpuajy unmn uckpuajy gpyra niua.

Opctynawe o pexuma rpaHuM4vHe npoBepe
YnaH 45.

Y cnyyajy nayseTHuMx u HenpensuheHuMX OKOMHOCTU Koje cy gosene Ao
caobpahaja TakBOr MHTEH3MTETA Aa BPEME YeKara Ha rpaHNYHOM Mpenasy nocraje
npegyro, u nopea Tora LWTO Cy uckopuwheHe CBe oOpraHvsauuoHe W gpyre
mMoryhHocTu, Mmoryhe je yBoherwe Mepe oacTynaka o4 pexuma rpaHn4He npoBepe.

Mepa 13 ctaBa 1. OBOr unaHa je nponylTawe NnojeanHUX pagwn npuIMKom
BpLLEHA rpaHUYHe NpoBepe 1 yBOAW Ce MOCTENEHO U Tpaje QoK Tpajy OKONMHOCTU Koje
cy je unsaseane. Npunvkom crnpoBoflewa Mepe OAcCTyMakwa of pexuma rpaHuvHe
KOHTpOne He BOAM Ce eBuAeHuuja O nuumMma u caobpahajHum cpencTBuma Hapg
KojuMa je n3BplleHa rpaHudHa nposepa, OOK ce npoBepa M3 ynaHa 41. npegysunma
no NPOoLEHN NonMumjcKor cny>k6eHnka Koju obasrba rpaHU4Hy NpPoBepy.

Opnyky o yBohewy Mepe u3 ctaBa 1. OBOr 4naHa AOHOCKM MNOSIULMjCKM
cnyX6eHuK Koju pykoBOAMW rPaHNYHUM NpoBepama Ha rpaHU4HoOM npenasy, o 4yemy he
o6aBecTUTU rpaHUYHU OpraH cyceaHe ApXxase.
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Monuumjckn cnyx6eHnk n3 crtaBa 3. OBOr uynaHa ogpefhyje npuopuTeTHe
uurbeBe rpaHuyHe npoBepe koju Tpeba pa Oyay npunaroheHn KOHKPETHUM
ycnosuma, Tako ga Ta nposepa byae ycneluHa.

Mpwnukom ogpehnBama NPUOPUTETHUX LUIbEBA FPpaHWYHe NpoBepe, NposBepa
ynacka, no npasuny, uMa npegHocT y OAHOCY Ha NPOBEPY U3NacKy U3 3eMIbe.

Tokom cnpoBofiersa Mepe n3 ctaBa 1. OBOr unaHa, NONUUMJCKA CNyXOeHnK
CTaBrba OTUCAK neyaTa y NyTHy mcnpaBy Ha ynacky y Peny6nuky Cpbujy u Ha
nsnacky n3 Peny6nuke Cpbuje.

MpeHoweHe opyXja U MyHULIMje NPeKo ApXXaBHe rpaHuue
YnaH 46.

Opyxje n MyHuLMja MOry ce NMPeHOCUTUN NPEKO OpXKaBHE rpaHuLe y cknagy ca
ogpenbama 3akoHa koju ypehyje obnact HabaBrbara, gpXKaka U HOLLEeHa opyXja U
MyHUUMje.

Opyxje n MyHMUMja MOTy ce NPEHOCUTU NPEeKo ApXaBHe rpaHuue camo y3
Baxehy nyTHy ucnpasy.

OBepa npenacka gpxaBHe rpaHuue
YnaH 47.

lMpenasak gpxaBHe rpaHuUe oBepaBa Ce Yy MYTHOj UCMPaBU OTUCKUBAH-EM
nevarta, ako MefyHapogHUM YyroBOPOM HWje Apyravmje nponmcaHo.

OTuncak ynasHor unv usnasHor nevata yHocu ce y nyTHy ucrpaBy:

1) cTpaHua y Kkojy je yHeTa Baxkeha Bu3a y ckrnagy ca BU3HUM PEXMMOM
Peny6nuke Cpbuije;

2) cTpaHua KOMe je Ha rpaHN4YHOM Mnpenasy u3garta Bu3a;
3) cTpaHua KoMe 3a yrasak Huje noTpebHa Bu3a;

4) ppxaBrbaHuHa Penybnuke Cpbuje npunukom manacka u3 Penybnvke
Cpb6uje, a Ha NU4YHK 3axTeB M NpUIMKOM yracka y Penybnuky Cpbujy.

Jlnumma Kkoja ApxaBHy rpaHuuy npenase ca fMYHOM KapTOM, Ha HUXOB
3axTeB, NONNUNjCKM CNYXOEHNK ayxaH je ga u3ga noTeBpay Koja CryKu Kao gokas o
ynacky y Penybnuky Cp6ujy, ogHocHO nanacky n3 Penybnuke Cpbuje.

M3yseTak og o6aBe3e cTaBrbakba OTUCKA Nevara
YnaH 48.

M3y3eTHO of 4ynaHa 47. OBOr 3akOHa, OTUCaK yrasHor, O4HOCHO WM3nasHor
nedarta He yHOCM ce Y.

1) nyTHe wucnpaBe npeacTaBHWKA Apyre [OpXaBe WM 4naHoBa HeHe
aenerauuje 4vju je gonasak cny6eHo HajaBrbeH AUNIIOMaTCKUM NyTEM;

2) [03BOMe YnaHoBa rnocaje Basayxornsosa;

3) nyTHe ucnpaBe u4naHoBa nocage W MyTHUMKA MAOBUIIA HA KPYXHOM
nyToBakYy KOju Noanexy nposepama y cknagy ca ynaHoMm 63. oBOr 3aKOHa;

4) nyTHy WcrpaBy CTpaHUa, Ha HEroB 3axTeB, YKONUKO Gu TO cTpaHuy
MOrO Npoy3pokoBaTn 036urbHe Npobneme, NPy Yemy ce YMHeHuua yrnacka unm
n3nacka, nM4yHM nogauu n 6poj NyTHe mucnpase ynucyjy Ha NocebHOM NUCTY Koju

ce ypyu4yje cTpaHuy;

5) nyTHe wcnpaBe nocaga MYTHUYKMX W TepeTHUX BO30OBa Ha
MefhyHapogHUM NHWjama.
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4. lMNocebHa npaBuna rpaHU4YHUX NpoBepa oapeheHnx kateropmja nuua
Jluua usyseTta of rpaHUYHUX NpoBepa
YnaH 49.

'paHn4YHa nNpoBepa He CNpPOBOAM Ce Haf NpefcTaBHMUMMA OPYrMX pXasa u
YynaHoBMMa HMXOBUX Aeneraumja kaga je ynasak y Penybnuky Cpbujy n nsnasak 3
Peny6bnuke Cpbunje HajaBrbeH MUHUCTaAPCTBY, AUNNOMATCKUM NyTEM.

FpaHuyHa npoBepa NuUNoOTa U ApPYrMx YnaHoBa nocage
YnaH 50.

UnaHoBu nocage BasayxomnsoBa Koju Mmajy Aokas O npunagHocTyu nocagu
n3gaty y cknagy ca nocebHuM nponucuma, 3a Bpeme obaBibarkba AYXKHOCTU
noanexy rpaHn4Hoj nposepu 13 ynaHa 40. oBor 3akoHa.

MpoBepa nuua 13 ctaea 1. oBor YnaHa oGaerba ce npe NpoBepe NyTHUKA UK
KaJa 3a To NoCToje YCroBM Ha NoceGHOM 3a To npeaBuReHOM MecTy.

Nuua n3 ctaea 1. o0BOr YnaHa, 3a Bpeme obaBrbara AY>XHOCTU, MOTY:

1) ce ykpuaBaTu WM UCKpUABaTW Ha aepoapoMy Ha Kome cy
NpUBPEMEHO NnpucTany;

2) yhu Ha TepuTopujy HacerbeHor MecTa y Koje npuspemeHo cnehy.
paHny4Ha npoBepa bpoaapaua
YnaH 51.

Bpoaapuwn, oAHOCHO YnaHoBW Nocage cTpaHor 6poaa yHyTpalke nnosuabe,
nmaouun 6popapcke Kesvxkuue unu gpyre ucrnpase usgarte y ckragy ca npornucuma
OpXaBe u4ujy 3acTtaBy BWjy, KOju ce ucKpuasajy pagn 6opaBka Ha nogpydjy nyke,
OAHOCHO MYTHMYKOr NPUCTaHULWITa OTBOPEHOr 3a MehyHapogHu caobpahaj y kojuma
je 6poa npucTao He NoAnexXy rpaHUYHUM NpoBepama nog yCrnoBoM Aa ce Hanase Ha
nonucy nocage 6poda Ha Koju Cy yKpLUaHW, a Koju je NpeTXOo4HO npegaT rpaHu4YHOj
nonuumjn pagu BpLleHa rpaHNYHKX NpoBepa.

Y cknagy ca npoueHOM npeThsu 3a 6e36e4HOCT ApXXaBHE rpaHuLe U 3alTUTy
o4 vperynapHux murpauuja, 6pogapum u3 ctasa 1. oBor YnaHa noanexy rpaHnyHoj
npoBepu Nnpe HUXOBOr UCKpLaBaka Ha obany.

Ako 6pogapay, u3 ctaea 1. OBOr ynaHa npeacTaBiba nNpeThwy 3a 6e3begHoCT
ApXaBHE rpaHvue, jaBHM nopedak M jaBHO 34paBrbe MOXe My ce 3abpaHuTtu
NCKpLaBah-E.

Bpogapau 13 ctaBa 1. oBor unaHa koju Hamepasa ga 6opaBu BaH MecTa Koje
ce Hanasn y 6nuM3vHM nyke, OAHOCHO MYTHWMYKOr MNpUCTaHMLWTa OTBOPEHOr 3a
mehyHapogHu caobpahaj, Mopa ga uchnywaBa YCroBe 3a yras3ak Ha TepuTtopujy
Penybnunke Cpbuje y cknagy ca nocebHMM nNponucom.

Oppenbe oBor 3akoHa O rpaHUYHOj KOHTPONKM Opoaapaua, NPUMERYjy Ce N Ha
nomopue, nMaoue naeHTndukaumoHe kapte nomopawa.

paHuyHa npoBepa nNuua ca AUNNOMATCKMM CTaTyCOM
YnaH 52.

Wmanay gunnomatckor unu cnyxbeHor nacowa wus3gator y cknagy ca
nponucuma CBoje ApXase, Kao M MManay, ucnpase 3a npenasak ApXaBHe rpaHuue
Kojy nsgaje mehyHapogHa opraHusaumja nognexe OCHOBHOj FpaHUYHOj MpoBepu U
MOXe MMaTn NPUopuTEeT M Onakwuue NPUIYKOM BpLUeHa Te NpoBepe y OO4HOCY Ha
ocTane nyTHYKe, ako ce pagu o cnyxX6eHom NyToBawy Koje MOXe JoKasaTu.
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Jlnue n3 ctaBa 1. oBor unaHa He npunaxe gokasa o I'IOTpe6HVIM cpeacrteBnMa
3a n3gpxaeame, y CKrnagy ca noceOHMM 3aKOHOM.

Monuumjckn cnyx6eHnK Moxe [a 3axTeBa Of fMua Koje ce no3uBa Ha
npueBunernje U MMyHutetTe no mehyHapogHOM npaBy Aa MpyXu [oKa3 KojuM ce
noTephyje HeroB gunaomaTcku cTaTyc.

AKpeauToBaHUMm yrnaHoBMma AMMIIOMaTCKUX " KOH3ynapHMX
npeacTaBHuwWwTaBa y Peny6nmum Cpbuju n YynaHoBMMa HUXOBUX NopoavLua npenasak
ApXaBHe rpaHuLe je JO3BOSbEH Ha OCHOBY NoceGHe NW4YHe kapTe Koja je uspaTa y
cknagy ca noceGHUM 3aKOHOM U NoTBpHeHUM MeflyHapoaHUM yroBopuMa.

Kaga nonuumjckn cnyx6eHuk yTBpan Aa NocToje CMeThe 3a ynasak nuua u3
cT. 1. n 4. oBor 4naHa y Peny6nuky Cpbujy, TM nuumMma Hehe 3abpaHuTy ynasak
6e3 npeTxofHe KOHCynTauumje ca opraHoM ApXasHe ynpase HaafleXHUM 3a CrorbHe
nocrose.

MpekorpaHM4HM pagHUUK
YnaH 53.

MpeKkorpaHU4yHN pagHULM KOjU YEeCTO Mnpernase ApXaBHY rpaHvLy Ha UCTOM
rpaHM4HOM Npenasy noanexy rpaHn4yHoj Nposepu M3 YnaHa 40. oBOr 3akoHa.

M3y3eTHO of ctaBa 1. OBOr YnaHa, nvua koja cy gobpo nosHata nonmumnjckom
cnyx6eHuKky 3060r ydectanor npernacka OpXaBHe rpaHuue Ha WCTOM rPaHUYyHOM
npenasy u 3a koja je nposepama y ogroeapajyhmum esungeHumjama ytBpheHo ga He
NnocToje CMeTHe 3a Nnpenasak ApXaBHe rpaHuue, nospemeHo he ce nogsprasatu
rpaHMYHOj NpoBepu y unIby yTBphrBama aa:

1) nocenyjy ogroeapajyhe ucnpaee 3a npenasak gpXaBHe rpaHuue;

2) wucnywaajy ycrnose 3a ynasak y Penybnuky Cpbujy y cknagy ca
nocebHMm nponucuma.

Hag nuumma u3 ctaBa 1. OBOr unaHa MOBPEMEHO Ce MOXe CrnpoBOAUTU
JeTarbHa rpaHn4yHa nposepa n3 YynaHa 41. oBor 3akoHa, 6e3 HajaBe.

ManonetHa nuua
YnaH 54.

MpunMKoM rpaHu4YHe npoBepe MarloneTHUX nuua, NonuumMjckn crnyx6eHuk
nocebHy naxwy obpaha Aa nu ManoneTHo nuue nyTyje camo unu y npatku apyror
nvua.

3a npenasak ApXaBHe rpaHuue manorneTHO nuue, ApXasrbaHu Penybnuvke
Cpbuje 0o HaBplleHe 16. rogunHe XMBOTa, Kaga MyTyjy cama unu y npaTtkeu gpyror
nuua Koje My Huje poauTerb UMK 3aKOHCKW cTapaTesb, MOpajy nocegoBaTn OBEpEHY
carnacHoct oba poauTerba, ako 3ajefHUYKU BpLle poaUTESbCKO MpaBo, WK
3aKOHCKOr cTapaTesba.

5. I'paHuyHe npoBepe y MelyHapoAHOM Xere3HU4YKOM, Ba3ayLlHOM U
BOAHOM caobpahajy

FpaHuyHa npoBepa y mehyHapoaHom xene3Hn4ykom caobpahajy
YnaH 55.

Y Bo3oBuMMa y mehyHapogHoM caobpahajy obaerba ce rpaHudHa npoBepa
nyTHUKA 1 ocobrba Koje npenase OpXaBHY rpaHuly, Kao n ocobrba y TepeTHUM U
npasHMM BO30BUMA.
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MpoBepe n3 ctaBa 1. oBor unaHa obGaBrbajy Ce Ha NPBOj >KENE3HUYKO]
CTaHUUM Jonacka unu nocrnenmoj enesHnykoj CTaHnMuM ognacka unv y Bo3y TOKOM
BOXH€ [0 Npenacka ApXXaBHe rpaHuue.

N3yseTHO oa cTaBa 1. OBOr YnaHa, y uurby Gpxer oaBujakba XXerne3HU4YKor
nyTHW4YKOr caobpahaja, rpaHnyHe NpoBepe, y ckrnagy ca MehyHapoaHUM YyroBOpPOM,
Mory na ce obaBrbajy y BO3y TOKOM BOXH€ OO MpBE XenesHW4ke CTaHuue Ha
TEPUTOPUjU CyCeaHe aApXKaBe.

|_|OJ'II/ILI,I/IjCKI/I CJ'Iy)K6eHI/IK, NnpuUINMKOM BpLweHa TrpaHN4YHE TMpoBepe, MOoXe
M3BPLUNTK NpoBepy NpocTopa y BaroHMMa y3 nomoh >xenesHn4kor ocobrba y uniby
OTKpuBawa CKpuUBEeHUX nuua n cteapu KOje noanexy rpaquHoj npoBepun.

Bo3 y mefyHapogHom caobpahajy koju ynasu y Penybnuky Cpbujy, ogHOCHO
n3nasn n3 Penybnuke Cpbuje, He cme ce 3ayctaBuTu Ha Jeny npyre uamehy
ApXXaBHe rpaHuue W rpaHWYHOr npenasa, OCMM ako je TO HeonxogHo 36or
perynucama xenesHunykor caobpahaja n y criyyajy suLle cune.

Ako ce BO3 y MehyHapogHoM caobpahajy koju je npelwao ApXasHy rpaHuuy
3ayCTaBM Ha OTBOPEHO] MNpy3W BaH MNoApydja rpaHWYHOr npenasa, >Xernes3HU4ko
ocobrbe je OyxHO Aa npedy3me notpebHe mepe y uurby crpevasarba yracka,
OOHOCHO M3rnacka nuua u3 BO3a M O 3aycTaBibawy oamax obaBecTn rpaHuyHy
nonuuujy.

FpaHny4Ha npoBepa y MefyHapoaHOM Ba3ayLllHOM caobpahajy
YnaH 56.

paHn4Ha npoBepa nuua y MehyHapogHoOM Ba3gyLwHOM caobpahajy obaerba
ce Ha aepoapoMy, Ha MecTy ogpeheHom 3a Ty CBpXYy.

paHn4Ha npoBepa nuua y BasgywHoM caobpahajy moxe ce obasrbatu u
ynoTpebom TexHuykuM ypehajuma 3a ayTtomaTCcKy npoBepy MWAeHTUTEeTa MU
yTBphMBare yCroBa 3a npenasak ApXXaBHe rpaHuLe.

OnepaTep je AyxkaH pa npegy3ame Mepe 3a ycMepaBawe MyTHUKa Yy
npocTopuje ogpeneHe 3a BpLUEHE rPAHNYHE NPOBEpPE.

N3y3eTHO of cTaBa 1. oBOr unaHa, rpaHu4He nposepe Mory ce obaBrbaTu Ha
nnaTcopmMm NPUNNKOM n3nacka M3 aBnuoHa, Ha OCHOBY aHanm3e pu3nka yrpoXXeHoCTU
©e36egHOCTM rpaHuLe.

Boha BasgyxonnoBa Koju ce KOpPUCTU Yy CBpPXe HeKoMepuujanHux fetosa y
mehyHapogHoM caobpahajy AyxaH je ga npe nonetakwa rPaHWMYHO] MonMumiun
AOCTaBu NriaH neTa v reHeparnHy geknapauujy.

lMocne rpaHnyHe npoBepe NONUUMJCKN CY>XOEeHNK YHOCU OTUCaK neyaTta v Ha
reHeparsnHy geknapauujy.

MeRhyHapoaHu TpaH3UTHU NpomMeT
YnaH 57.

paHn4yHe npoBepe ce no npaBuily He obGaerbajy y MehyHapogHom
TPaH3NWTHOM Ba3dywHOM caobpahajy HakoH npucTajaka Ba3gyxonnoBa Ha
aepogpom ako MyTHWUM He HanywTajy Bas3gyxonfioB MMM ce Hanase y npocTopy
HaMeHEHOM 3a TPAH3UT NyTHUKKA.

N3 B6e3benHoOCHMX pasnora ako MOCTOjM CyMha O 3roynoTpebu nponuca o
TPaH3MTHOj BM3UW, HA NleToBMMa M3 cTaBa 1. oBora unaHa, Mory ce npegysumaTtiu
AoJaTHe npoBepe.

paHn4He npoBepe BpLUe Ce Haj nNuuuMa Koja Hanylwtajy Ba3fyxonrnoB u
Hanase ce y TPaH3UTHOj 30HM aKko je TO OnpaBOaHO Ha OCHOBY aHanuse puanka
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yrpoXeHocTn 6e36eQHOCTM TpaHuue, Kao M Yy Crnydajy npoBepe MocenoBaka
aepoapoMcKe TpaH3UTHe BU3e.

O6aBe3e nNpeBO3HMKa y Ba3aywHOM caobpahajy
YnaH 58.

ABMO-NpeBo3vnaL, AyxaH je ga, ogMax no 3aBpLUeTKy npujaBe MyTHUKa 3a
neT, rpaHW4yHOj MONMMUMjU Ha TPaHWYHOM rnpernasy Ha kojeM he nyTHuum yhu y
Peny6nuky Cpbujy, gocTaBu NOTNyHE U Ta4yHe nogaTke o NyTHUUMMA.

Mogaum m3 ctaBa 1. OBOr YnaHa cy: ume n npesmme, 6poj 1 BpcTa NyTHe
ucnpaee, OpXXaBrbaHCTBO, AaTyM pohera, HasuMB rpaHUYHOr npenasa Ha kKojem he
yhu y Penybnuky Cpbujy, o3Haka neTta, Bpeme noracka u gonacka, ykynaH 6poj
nyTHUKa N MECTO YKpLaBaka.

Mopgaum 13 ctasa 1. 0BOr YnaHa NpuKynbajy ce 1 AocTaBrbajy enekTPOHCKUM
nytem, a y cnyyajy HemoryhHOCTW TakBOr [OCTaBrbawa, MpuKynibawe u
AocTaBrbake TUX nogaTtaka obasrba ce Ha apyrn ogrosapajyhn HaumH.

O poctasrbaky nogartaka rpaHW4HoOj nonvumju n obpaan nNUYHMX nogartaka
n3 crasa 1. oBOr 4naHa, asuo-npeso3unay obasecTuhe nyTHWKa y cknagy ca
nNponncoMm Kojum ce ypehyje 3awtuta nogataka o IMYHOCTM.

CneTtame BasgyxonnoBa BaH mecta oapeheHor 3a mehyHapoaHu
Ba3ayLwWwHu caobpahaj

YnaH 59.

Kaga y cnydajeBuma BuWe cure UNu HenocpegHe OnacHOCTU Unn npemMa
Hanosuma HagnexHuX opraHa 3a BasgywHu caobpahaj BasgyxonnoB Yy
mehyHapogHom caobpahajy, mopa fga crnetyM Ha MEeCTO Koja Huje rpaHudHM npenas,
Ba3dyxonsioB MOXe HacTaBUTU NeT UCKbYYMBO y3 ogobpere rpaHuyHe nonuuuje u
opraHa yrnpase HafnexHor 3a Nocrnose LapuHa.

Pexunm npenacka gpxaBHe rpaHuvue y mefjyHapoaHOM BOAHOM
cao6pahajy

YnaH 60.

lpaHnyHa npoeepa nnoBuna y MehyHapogHom  caobpahajy  Ha
mMehyHapogHoM BOAHOM nyTy obaBrba ce Ha rpaHMYHOM npenasy OTBOPEHOM 3a
mehyHapogHu pevHn caobpaha.

Brnaga, Ha npeanor MMHUCTaApCTBa HaanexHor 3a nocrnoee caobpahaja y3
carnacHOCT HadNeXHUX OPXaBHUX OpraHa HaanexHux 3a ynpaerbake rpaHuLOoM,
OOHOCKM aKT KojuM ogpefyje pexum rpaHu4yHMX npoBepa CTpaHMxX WU gomahmx
nroBuna u rpaHnYHe npenase Ha Kojuma he ce npoBepe BPLUUTK.

Mo m3BpLWIEHO] rpaHW4YHO] NpoBepu CTpaHa nnosuna y MehyHapogHoMm
caobpahajy Ha yHyTpawmum Bogama Penybnuke CpOuje mMoxe npucrtatm u BaH
MecCTa rpaHW4YHOr npenasa, OCMM Yy Criyyajy BuLIe curie, Ha OCHOBY pelleHa Koje
OOHOCM HaanexHa JIyvka kKaneTaHuja Kojum opgobpaBa npujajakbe nnoBwusia BaH
rPaHUYHOr Mpefnasa y Ckrnagy ca 3akoHOM Kojum ce ypelyje nnoBugba un nyke Ha
YHYTpaWwbUM BogamMa, y3 MPeTXo4Hy CarfiacHoCT rpaHuMdHe nonuvumje M opraHa
Ap>XaBHe ynpaBe HagseXxHor 3a NocrnoBe LapyHa.

Jlvua v ynaHoBM nocage koja nnosunuma gonase y Penybnuky Cpbujy unu
n3 Penybnuke Cpbuje ognase y MHOCTPAHCTBO, MOry Ce UckpuaTu, OAHOCHO yKpLaTu
caMO Ha noApydjy rpaHudHor npenasa 3a MehyHapogHu BogHu caobpahaj, ako
MehyHapoOHUM YroBOPOM Huje Apyradvje ogpeheHo.
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3anoBegHuk nnosuna y MehfyHapogHom caobpahajy He cme Ha nnoBuUIo
npyuMnTN 1 yKpuatn nuue 6e3 Baxehe mncnpaee nponucaHe 3a nperasak gp)KaBHe
rpaHuLe HUTK yKpuasaTWh UMK UCKpUaBaTu Nuua BaH nogpydja rpaHUYHOr npenasa,
OCVM Y Cryyajy cnacasama nuua.

paHuyHe npoBepe y meflyHapoaHom BogHoOM caobpahajy
YnaH 61.

NpaHnyHa npoBepa nnosuna y mehyHapogHom caobpahajy obaBrba ce Ha
noaydjy rpaHudHOr npenasa wnu Ha nnosuny. Y cknagy ca MehyHapoaHuMm
YyroBOpOM, rpaHn4yHa npoBepa Moxe Aa ce obaBrba U TOKOM nnoBuabe MnmM HakoH
npucTajatba NroBua Ha nogpydjy aApyre apxase.

3anoBeaHUK UMK ynpaBrbad Nrosuna no Aonacky U3 MHOCTPaHCTBa M npe
oAanacka y MHOCTPaHCTBO, AyXaH je npedaTtu rpaHW4YHOj NonuuMjM npenuc nonuca
nocage M cnucak MyTHUKA Ha NMoBuny y ABa MNpuMMepKa W OaTh Ha YBUL HUXOBE
ncnpase nponucaHe 3a npenasak ApXaBHe rpaHuLe, OCMM ako je To MefyHapoaHUM
YyroBOpOM Mnv ApyrMm nponucom apyraduvje ypeheHo.

lMpoBepom M3 cTaBa 2. OBOr YnaHa yTBphyje ce ga nu 4naHoBu nocaje v
NyTHULM MCNyHaBajy ycrnoee 3a ynasak y Penybnuky CpOujy wnum umsnasak u3
Penybnunke Cpbuje, y cknagy ca oBUM U nocebHMM 3aKOHOM.

AKO ce nvue Koje He ucnywaBa ycrnoBe 3a ynasak y Penybnvky Cp6bujy
nckpua € nnoBuna y nyky Unv nyTHUYKO MPUCTaHULLTE OTBOPEHO 3a MefyHapoaHu
caobpahaj 6e3 ogobpersa rpaHnyHe nonuvumje, 3anoBefHuK, ynpaerbay unu dpogap
CcHocu TpolukoBe 6opaBka 1 yaarbewa nuua n3 Penybnuvke Cpbuje.

Konwnjy npenuca nonuca nocage v crnvcak nyTHUMKa M3 ctaBa 2. OBOr 4raHa
nonuumjckn cnyx6eHvk koju obasrba rpaHNUYHy NPOBEPY OBEpaBa YHOLLEHEM OTUCKa
neyaTta v Bpaha je 3anoBedHUKY MMOBWUSIA KOjU je AyXaH [a je nokaxe Ha 3axTeB
nonuumje 3a Bpeme Gopaska y Nnyuu UM NYTHUYKOM MPUCTAHULLTY OTBOPEHOM 3a
mMeRhyHapogHu caobpahaj.

3anoBegHMK nnoBuna wnuM ynpaerbad, OOHOCHO Opogap obaeelwlTaBa
rpaHn4Hy nonuuujy, ako je moryhe u npe npuctajakba nnosuna y nyky, NyTHUYKO
npucTtaHMWwTe OTBOPEHO 3a MehyHapogoHu caobpahaj wnu rpaHu4HM npenas, o
NPUCYCTBY CKPMBEHWX MyTHMKA. 3anoBedHVK MMOBWUNa OArOBOPaH je 3a CKpUBEHE
NyTHUKE.

3anoBegHuK nroBwuna OyXaH je ga GnaroBpeMeHO obaBecTy nonuuumjcke
cnyx6eHunke Koju BpLle rpaHW4YHE NPOBEPE O MUCMOBIbaBaky NIIOBUMA U HALMEXHY
NYYKy KanetaHujy.

OpcTtynawa of pexxuma npenacka gpXasHe rpaHvue y
meljyHapogHom BogHOM caobpahajy

YnaH 62.

Ako, ycrieq Bulle cune, NMOBWUMIO MPUCTaHe Ha MeCTy r4e ce He Hanasu
rpaHMYHU Npenas, 3anoBefHVK Uinu ynpaerbad nrosuna y obaeesu je ga o Tome 6e3
oanarara 06aBecTy NyyKy KaneTaHujy 1 rpaHnyHy nonvuujy.

3anoBegHWK WM ynpaerbad nNroBuna M3 cTaeBa 1. OBOr 4naHa He cme
yKpLaBaTu 1 UCKpLaBaTu fMua OCUM Y Cry4yajy cnacaBaka TUX nuua.

3anoBegHVK Unn ynpasrbad Nnosuna M3 ctaea 1. OBOr YnaHa, gyxaH je aa
Konujy npenuca nonuca nocage u nyTHUKa OCTaBU rpaHUYHOj NONULLMjn.



22

MocTynak rpaHnYHe NpoBepe NIoBUIa Ha KPY>KHOM NyTOBaky
YnaH 63.

3anoBegHNK nnosuna Ha KPY>KHOM NyTOBaky WIn 6pop,ap, OAHOCHO
oBnawheHo nuue AyxXaH je Aa goctaBun FpaHVI‘-IHOj I'IOJ'II/ILI,I/IjI/I nnad nyta un nporpam
KPYXHOTI nyToBaka HajKaCHVIje 24 yaca npe agonacka Ha rpaHn4Hu npenas.

HakoH ponacka Ha nogpydyje rpaHM4HOr npenasa WnM npe ofrnacka ca
nodpydja rpaHUYHOr npenasa 4naHoBW Mocage W MyTHULUM MOAMEXY PaHUYHUM
npoBepama Ha OCHOBY Mpenuca nonuca nocage 1 crnncka nyTHUKa Koju ce Hanase Ha
nnosuny.

Y cnucak nyTHMKA YHOCM Ce MMe W Nnpe3ume nyTHUKa, OaTyM pohersa,
Op>XaBrbaHCTBO 1 Bpoj 1 BpcTa NyTHE ncnpase, a ako je noTpebHo n 6poj Bu3se.

3anoBeHuK nnosuna unu 6pogap, OAHOCHO oBnawheHo nuvue AocTaBiba
npenuc nonuca nocage M3 ctaBa 2. OBOr YfiaHa rpaHWYHOj NoNMUMju HajkacHuje 24
yaca npe gonacka Ha rpaHn4Hu npenas.

Ha npenuc nonuca nocage v nyTHUMKa M3 cTaBa 2. OBOr YnaHa CTaBrba ce
oTucak nevarta. [NyTHMUM KOjU ce uckpuasajy Ha obany noaspraBajy ce rpaHu4Hoj
npoBepu y cknagy ca 0BMM 3aKOHOM, OCMM ako NpemMa aHarnman pusmka yrpoXXeHocTu
6e3begHOCTM rpaH1Le He NoCcToju NoTpeba 3a BpLUEH-EM rPaHUYHE NpoBepe.

U3pnaBame onobper-a 3a KpeTawe YnaHa nocage Koju Hema BU3Yy
YnaH 64.

UnaHy nocage cTpaHor nfoswumia, koju Hema noTtpebHy BM3y, a CBOj cTaTyc
MOXe [okasaTn naeHTUdMKaLUMoHOM MChpaBoM M3 4ynaHa 51. oBOr 3akoHa unu je
ynucaH y npenuc nonuca nocage W nyTHUKa, Kao M 4naHy nocage CcTpaHor
Ba3gyxonnoea, Koju Hema NoTpebHy BU3Y, a Noceayje ncnpaey YnaHa nocage nagaty
y cknagy ca mMmehyHapogHum cTaHgapauma, 3a BpeMe 3agplkaBarba MNroBuna,
OAHOCHO Ba3dyxonsioBa Ha NOAPYYjy rPaHMYHOr Npenasa Moxe ce nsgath ogobpere
3a KpeTahe Ha Nogpyyjy HacerbeHor MecTa y KOjeM ce Harnasu rpaHuYHKU npenas unm
aepoapom.

Opobperba M3 craBa 1. OBOr 4ufaHa, Ha 3axTEeB 3anoBeAHWKA CTpaHor
nnoeuna, OOHOCHO BOMe Ba3gyxonnoBa W3gaje HaanexHa CcTaHuua rpaHuyHe
nonuumje, 3a Bpeme 3agpXaBara NIoBMa UNM Basgyxonsnosa, a Hajoyxe ao 90
JaHa.

UnaH nocage u3 ctaea 1. oBor unaHa He cme ce 6e3 ogobpera KpeTaTh Ha
NoApyYjy Ha KOjeM Ce Hanasw rpaHUYHK Npenas unn aepoapom.

6. AHanusa pu3uKa yrpoXxeHocTu 6e36egHOCTM rpaHMua
YnaH 65.

AHanusa pusmka yrpoxxeHoctn 6e36eaHOCTH rpaHuLa je pagHa MeToda KojoMm
Ce, Ha OCHOBY pacnofioXkmBmnx WHGoOpMauunja, yTBphyjy pusmunm 1M nNpeTe no
6e3beqHOCT ApXaBHe rpaHuue, Ha OCHOBY Koje ce ycMepaBajy aKTUBHOCTU Y
norneay rpaHWyHe KOHTpOre.

AHanusa puanka yrpoXxeHocTn 6e3beqHOCTM rpaHMuUa BpLM ce 3a nojeauHa
noapydja u 3a rpaHnLy y LENVHN.
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V. nocnosu rrAHUYHE NOJIMLUIMJE BAH NOAPYYJA
FPAHUYHOTI MNMPEJA3A

YnaH 66.

BaH nogpydja rpaHudHor npenasa Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuije,
nonuumjckn cnyx6eHnk he, Ha OCHOBY aHanu3a puauka yrpoxeHoctn 6e3begHocTu
rpaHuLa, a y CBpxy OTKpUBaHa M pacBeTibaBaka KPMBUYHUX ena U Npekpulaja u3
0o6nacTi npeKkorpaHNYHOr KpMMmMHaNa n nperynapHux mMurpauuvja, BpnTM aetarbHe
rpaHn4He nNpoeepe.

Y Bpwewy nocnoBa M3 CTaBa 1. oBor u4naHa I'IOJ'II/ILI,I/IjCKI/I CJ'Iy)K6eHI/1K
I'IpI/IMeH:yje oBnalwhewa nponncaHa oM 1 ApyrmuM 3aKOHOM.

Y obaBrbaky nocnosa M3 ctaBa 1. OBOr unaHa NosMUMjCKA CNY>XOEeHUK He
oBepaBa NyTHy ncnpasy.

VI. MEBYHAPOOHA TrPAHUYHA CAPAO A
YnaH 67.
MefyHapoaHa capagHsa ocTBapyje ce Ha OCHOBY MehyHapoaHOr yroBopa.
Vil. EBUOEHUWUJE
BpcTte eBnaeHuuja
YnaH 68.

3a notpebe Bpwewa rpaHMYHE KOHTPOME, rpaHM4YHa nonuuuja BOAU
eBugeHumje o:

1) nuuuma un caobpahajHum cpencTBMMa Ha KojuMa je M3BpLUeHa
rpaHu4Ha NpoBepa;

2) nuumma wu caobpahajHum cpencTBuMMa  Kojuma  Huje  403BOSbEH
npenasak gpXkaBHe rpaHuue;

3) nuuMma npemMa Kojuma je CcnpoBefeH noctynak yTtephuBara
NOeHTUTETa;

4) nuuMma Kojuma je mns3gaTto rpaHudHo ogobpense M3 vnaHa 13. oBor
3aKOHa;

5) nuumma Kojuma je ogbujeH 3axTeB 3a usgaBare rpaHn4Hor ogobpera
U UM je rpaHnyHo ogobperse oay3eTo (YnaH 13. oBOr 3akoHa);

6) nuuMma Kojuma Ccy m3garte A03BOSie 3a KpeTawe U 3agpxaBame Ha
noapyyjy rpaHM4YHor npenasa 13 YnaHa 25. oBor 3aKoHa;

7) nuuMma Kojuma je oabujeH 3axTeB 3a M3gaBake A03BOME UIKM UM je
[03BOMa ofy3eTa Yy Crnyyajy M3 YnaHa 26. oBOr 3aKoHa;

8) wunsgatum ogobperuma 3a KpeTawe Ha MoApydjy HacerbeHor Mecta y
KOjeM Ce Hanasu rpaHMYHKU npenas unm aepoapom M3 YnaHa 64. OBOr 3aKOHa;

9) nuuuma Koja cy NofHena 3axTeBe 3a JaBake carnacHoOCT! U nuuuma
Kojuma je usgata carnacHoct 3 urnaHa 10. v unaHa 23. OBOr 3aKOHa;

10) rpaHNYHUM MHUMOEHTMMA M NOBpeAaMa ApXaBHE rpaHuue;
11) HajaBama NoOBa Y3 rpaHNyHy JIMHWjY;

12) nuumMma kojuma cy msgatv ucnpaBe M3 Aenokpyra paja rpaHudHe
nonvuuje;
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13) nuuumMa npemMa Kojuma cy npeayseTe apyre Mepe U pake of CTpaHe
MONMUMjCKMX Crnyx6eHrKa rpaHnyHe nonuvuuje y cknagy ca oenawhewuma 13
OBOT 3aKOH3;

14) nuumma un caobpahajHum cpeactBMma O kojuMa ce Boawn 36umpka
noAartaka Koja HacTaje BpLlewem BUAEO Haa3opa.

Ha obpaagy nogaTtaka 0 NUYHOCTM y eBuAeHUMjama 13 ctaBa 1. OBOr 4naHa
Koje Boan MWHMCTaApPCTBO, OAHOCHO rpaHu4Ha MnonuuuMja, Kao M Ha CagpXuHy TUX
eBnaeHumja, axypupamwe n bpucawe, pokoBe YyBakwa M Mepe 3alTuTe nogataka
npumetryjy ce ogpenbe 3akoHa kKojum ce ypehyjy eBmaeHumje n obpaga nogataka y
o6nacTtu yHyTpallHlMX NOCnoBa.

Pagn edwukacHor obasrbarwa rpaHu4He KOHTpOrie, a Yy CBPXY OnakwaHor
KpeTara nuua nNpeko ApxaBHe rpaHuue, ycnoctaerba ce NHdpopmaTtudkm Cuctem 3a
MpaHnyHy KoHTpony (y garskem Tekcty: NCIK).

VIil. HAA30P HAl CMTPOBOHEHLEM 3AKOHA
YnaH 69.
Hagsop Hapg cnpoBoherwem 0BOr 3akoHa BpLin MuHucTapcTBo.
IX. KASBHEHE OPEABE
YnaH 70.

HosuaHom ka3Hom og 200.000 go 2.000.000 guHapa kasHuhe ce 3a npekpLuaj
npaBHO NUue:

1) ako Ha nocebHe Tabne 3a ynosopewa M CUrHanmMsauunjy nocrasiba
apyre Tabne wnu curHanusauuvjy kojuma ce cCmambyje BUOSBUBOCT Tabnn wu
cUrHanusaumje kojuma ce ynosopasa Ha rpaHuyHy nMHKjy (YnaH 7. ctas 3);

2) ako He omoryhu cnobogaH nponas pagu NocTaBibakba U ogpXxaBaka
rPaHUYHUX O3Haka, Tabnm u curHanusaumje n3 Yn. 6. 1 7. OBOTr 3aKOHa U OPYrnx
O3Haka y3 ApXXaBHy rpanuuy (4naH 8);

3) ako ceje ogpeheHe BpCcTe NOrbONPUBPEOHUX KyNTypa, OOHOCHO cagu
ogpeheHe BpcTe Bohaka u gpeeha n gpyro pactuwe (4naH 9. ctas 2);

4) ako obGaerba nnosuaby, noe, pubonos, npenehe BasgyxonnoBoM,
Kpehe ce unu 3agpxasa y3 rpaHnyHy NuHKjy, (4naH 9. ctas 3);

5) ako 6e3 nncmeHe HajaBe rpaHM4HOj nonuuuju 48 yacoBa Npe nodeTka
noea, nosu y ogpeheHoj 30HM y3 rpaHnYHy NMHUjY UM ce Nno 3aBpLUETKY floBa He
ogjaButn (unaH 9. ctas 6);

6) aKko y MOCTynKy uspage nNPoCTOPHOr Unn ypbaHNCTUYKOT NnaHa Kojuma
ce nnaHupa ypehewe npoctopa aybumHe 100 meTapa of rpaHN4YHe JfuHWje, He
npubaeun NpeTxogHy carnacHoct Munuctapcraa (4nan 10);

7) aKko Ha aepogpoMmy He pasaBoju NPOCTOP 3a KpeTakwe oanasehux u
ponasehmx nyTHuka y wmefyHapogHom caobpahajy, pas3gBoju npocTop 3a
KpeTawe nyTHuKa y MehyHapogHom caobpahajy og apyrux nyTHuka (4naH 20.
cTaB 2);

8) ako Ha aepogpomy He obe3bean n ypeaou npocTop 3a CMELTaj
CTpaHaLa Koju He NcnyHaBajy yCnoBe 3a ynasak y 3eMrby Yy ckragy ca nocebHum
3aKoHOM (4naH 20. ctaB 3);

9) ako y noOCTynKy w3faBakwa foKauujCckux ycnosa, rpaheBuHcke w
ynotpebHe fo3Bone 3a objekte Ha noapydjy rpaHUYHOr npenasa He npubasBuTH
npeTxoaHy carnacHoct MuHuctapcTsa (4naH 23. ctas 2);
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10)ako 3a nodveTak pajoBa Ha w3rpawK, nocrtaerbaky objekata,
NPOMEHN HUXOBE HaMeHe, Kao U NocTaBIbaky MHCTanauuje, onpeme u ypehaja
Ha noapydjy rpaHuyHor npenasa He npubaBu NPeTXO4HY carnacHocT
MuHucTtapcTBa (4naH 22. c1. 1. n 4);

11)ako omoryhu 3anocneHom pJa obaBrba nocnoese npe pobujara
[03B0OJSIe 3a KpeTare Ha NoApy4jy rpaHuYHor npenasa (4naH 26);

12)ako nonuumjckom cnyxbeHuKy, pagu BpLlewa nocroBa Haasopa
ApXaBHe rpaHuue, He omoryhu cnobopaH nponas M kpeTawe, YyKIbyyyjyhu u
kopuwhere cBux BpcTa caobpahajHux cpeacrtasa (4naH 32);

13)ako caobpahajHO cpefCTBO HaMyCTU noapydje rpaHWYHOr npenasa
npe M3BpLLEHE rpaHMYHe NpoBepe NponMcaHe OBMM 3aKOHOM (4naH 43. cTtaB 3);

14) ako 3a Bpeme BpLlewa rpaHuyHe nposepe He obe3bean noTpebHe
ycrnoBe 3a obaBrbake rpaHuyHe nposepe (4naH 44. ctas 1)

15)ako He o06e3bean Oa NyTHUUM He HanycTe nogpyyje rpaHuyHor
npenasa npe n3BpLleHe KOHTposie, O4HOCHO a ce Nocre 3aBpLueHe KOHTPosie He
yKpuajy unu nckpuajy gpyra nuua (4naH 44. ctaB 2);

16) ako ce BO3 npu ynacky unu msnacky u3 Penybnmke Cpbuje, ocum y
Cnyvajy BULLE CUIIE UMM aKo je TO HEeOMXOoOHO 300r perynucaksa XenesHn4kor
caobpahaja, 3ayctaBu Ha geny npyre namehy gpxaBHe rpaHuue U rpaHuyHor
npenasa (4naH 55. ctas 5);

17) ako >kenesHnyko ocobrbe BO3a Koju je y mehyHapogHom caobpahajy
npelao ApXaBHy rpaHuly, O 3aycTaBibakby BO3a Ha OTBOPEHOj Mpy3u BaH
noapydja rpaHv4HOr npenasa ogmax He o6aBecTW rpaHU4YHy nonuuujyy U He
obe3bean BO3 unu He npegy3me notpebHe Mepe pagu chnpeyaBaka yracka
OAHOCHO M3nacka nuua ns Bo3a (4naH 55. ctas 6);

18)ako He npenyaMe Mepe 3a yCMepaBawe MyTHWKa Yy npocTopuje
ogpeheHe 3a BpLueHe rpaHnyHe nposepe (4naH 56. ctas 3);

19) ako Boha BasgyxonnoBa Koju Ce KOPUCTU y CBPXE HeKoMepLMjanHux
netosa y MefyHapogHom caobpahajy, npe noneTtawa, rpaHW4HOj NONMUUMN He
AOCTaBu NriaH neTa v reHepanHy geknapauujy (4naH 56. ctas 5);

20)ako ogmax no 3aBpLeTKy MnpujaBe nyTHMKA 3a IeT, rPaHU4YHO]
nonmumju Ha rpaHM4YHOM MNpenasy Ha kojem he nyTHuum yhn y Penybnunky Cpboujy,
He JOCTaBu MNOTNYHE M TayHe nogaTke o NyTHUUMMa (4naH 58. ctas 1);

21)ako Boha BasgyxonnoBa y MehyHapogHoMm caobpahajy, koju ycnegn
BMLLE CWIE UK HyXXAae, CrieT BaH MecTa ogpefneHor 3a MefyHapoaH Ba3ayLUHN
caobpahaj, HacTaBn neT 6e3 ogobpera rpaHMYHE MonuuWje N opraHa ynpaee
HaO1eXHor 3a NocroBe uapuHa (4nax 59);

22) ako 3anoBegHuK NnoBuna He NocTynu no ogpeabama ynaHa 60. cTae
2. OBOr 3aKOHa;

23) ako 3anoBegHUK NnoBuna obasrba ykpuaBake UM nckpuasakwe nuiua
U1 YnaHoBa Nocaje BaH NoApyYyja rpaHnyHor npenasa (4naH 60. ctas 4);

24)ako 3anoBedHWK nrfoBuria y MMAOBUNO MpUMKW U ykpua nuua 6e3
Bakehe mncnpase nponucaHe 3a npenasak ApXXaBHe rpaHuue WUnn ykpuasa Unu
MCKpLaBa nvua BaH rpaHMYHOr npenasa, OCUMM Yy Crny4ajy cnacaBaka nuua (4naH
60. cTaB 5);

25)ako 3anoBedHWK MnoBuna Mo [oflacky U3 WMHOCTPaHCTBA WNU npe
oanacka y MHOCTPaHCTBO He npefa rpaHnyHoj NonuumMju npenuc nonuca nocage
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WU cnucak nNyTHWKa Ha NNOBWUNY, OOHOCHO He CTaBU Ha yBWO HMXOBE WUCMNpaBe
nponucaHe 3a npenasak gpxaBHe rpaHuue (4naH 61. ctas 2);

26) ako 3anoBegHUK nroBuna 3a Bpeme 6opaBka y nyum unu nyTHAUYKOM
NpUCTaHMLWITY OTBOPEHOM 3a MehyHapoaHu caobpahaj Ha 3axTeB nonvuuvje He
nokaxke OBEepeHy Konujy npenuca nonuca nocage M cnvcak nyTHUKA Ha NroBuny
(4naH 61. cTtaBa 5)

27)ako 3anoBedHVK MMOBWMNA, HaKOH MNpucTajaka nnoBuna y nyky,
NyTHAYKO MPUCTAHULLITE OTBOPEHO 3a MefyHapogHu caobpahaj wunu nogpydje
rpaHu4YHoOr npenasa He o6aBeCcTV rpaHWYHy MNOMMLUMjy O MPUCYCTBY CKPUBEHWUX
nyTHWKa Ha nnosuny (4naH 61. ctaea 6);

28)ako 3anoBedHVK nroBura GrnaroBpeMeHo He obaBecTu nonuumjcke
cnyx6eHunke Koju BpLle rpaHNU4He NpoBeEpe O UCMMOBIbaBaky Nnosuna (4naH 61.
crtaea 7);

29)ako 3anoBegHUK nnoBuna objekTa MOCTynu CynpoTHO oapendu u3
ynaHa 62. cT. 1. n 2. 0BOr 3aKOHa;

30) ako 3anoBedHVK UMW ynpasrbay NroBuna Koju je ycren Bulle curne,
npucTao Ha MecTy rge ce He Hanasu rpaHuyHu npenas, He AOCTaBu PaHUYHoOj
nonuumjn, OAHOCHO HajbnMXOj KOMuWjy Mpenuc nonuca nocage v nyTHuka (4naH
62. ctaBa 3)

31)ako 3anoBedHMK MNIIOBWMA Ha KPY)XHOM nyToBawy wnu 6Gpogap,
O[HOCHO oOBrawheHo nuue He [JOCTaBuM FPaHWUYHO] NONUUMM NnaH nyta u
nporpam Kpy>XHOI MyTOBaka HajkacHuje 24 4vaca npe goflacka Ha rpaHudHu
npenas (4naH 63. ctaea 1)

32) ako 3anoBegHUK nnoBuna unu 6pogap, 04HOCHO oBnawheHo nuue He
[OCTaBU rpaHNYHOj NONULUMjKU Npennc nonmca nocage u crnucak nyTHMKa Koju ce
Harnase Ha NNoBwUNYy HajkacHuje 24 Yaca npe goracka Ha rpaHudHM npenas (4nax
63. ctaBa 4)

33) aKko ce unaH nocage CTpaHOr NroBuna, Bo3a Ui Ba3gyxonsoea, Koju
Hema noTpebHy B3y, 3a BpemMe 3aapxaBara Nnnosuna, Bo3a Unn Basgyxonsiosa
Ha nogpyyjy rpaHuM4HOr npenasa, OAHOCHO fyKe WU MYTHUYKOr MpUCTaHULWITA
OoTBOpeHor 3a mehyHapogHu caobpahaj, kpehe 6e3 noTtpebHor ogobpena Ha
noapy4jy HaceroeHor Mecta y KoMe ce Hanasu rpaHuyHu npenas, OAHOCHO fyka
WY NYTHUYKOT NPUCTaHULLITa OTBOPEHOr 3a MeflyHapodHu caobpahaj (unaH 64);

3a npekpwaj u3 craBa 1. oBOr uynaHa kasHuhe ce M OOroBOPHO nuvue y
npaBHOM MLy HOBYaHOM Ka3HOM Yy n3Hocy og 20.000 go 150.000 gmHapa.

3a npekpluaj 3 ctaea 1. Tauka 9. OBOr unaHa kasHuhe ce 0AroBOPHO Nuue y
opraHy ynpase HOB4Y4aHOM Ka3HOM Yy m3Hocy og 20.000 go 150.000 guHapa.

3a npekpliaj M3 ctaea 1. Tayka 21. oBOr 4ynaHa kKasHuhe ce n npeny3eTHUK
HOBYaHOM Ka3HOM Yy u3Hocy og 20.000 go 200.000 gnHapa

HosyaHom ka3HoM og 20.000 go 150.000 guHapa kasHuhe ce n uU3n4Ko
nuue 3a npekpwaj n3 ctaea 1. tau. 1), 2), 3), 4), 5), 9), 10), 12), 14), 15), 19), 20),
22), 23), 24), 25), 26), 27), 28), 29), 30), 31), 32) n 33).

3a npekpwaj n3 crasa 1. Ta4y. 11) n 22) osor unaHa moxe ce mspehu u
3aWTnTHa Mepa 3abpaHe Bpwewa oapefeHux AenaTtHOCTM Yy Tpajakby [0 LWwecT
mMeceum.
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YnaH 71.

HoByaHOM ka3HOM y u3Hocy of 10.000 go 100.000 guMHapa unn KasHOM
3aTtBopa o 30 gaHa kasHuhe ce 3a npekpLuaj prsnyko nuue ako:

1) npehe wnn nokywa pa npehe gpkaBHy rpaHuuy M3BaH ogpeheHor
rpaHWYHOr npenasa, M3BaH pagHOr BPEMEHa Ha rpaHUYHOM npenasy unu
CYNpPOTHO HaMEHM rpaHWYHOr npenasa, unuM ako npehe unu nokywa ga npehe
Ap>KaBHY rpaHuLy Ha rpaHu4HOM npenasy 6e3 Baxxehe nyTHe unu gpyre mcnpase
nponucaHe 3a npeniasak gp>xxaBHe rpaHuue (4naH 12. ctas 2);

2) npehe gp>xxaBHy rpaHULy BaH rpaHWYHOr npenasa ycres Buwle cune, a
0 TOMe ogmax He obasecTu nonuuujy (4naH 14);

3) ce kpehe u 3agpxaBa Ha noapydjy rpaHn4Hor npenasa 6e3 noTpebHe
[O03BOfMEe Unn He nocTtyna no nocebHum o3Hakama, Tabnama, XOpWU3OHTarHoj u
BEPTMKANHOj curHanuaaumju, Hapehewnma W ynyTcTBMMA  MONMLMJCKUX
cnyxbeHuka (YnaH 24);

4) 3a Bpeme 6opaBka Ha Nogpyyjy rpaHUYHOr npenasa ca cobom He Hocu
A03BOMY UMK Ha 3axTeB NONMUMJCKOr cry>X6eHnka UCTy He Aa Ha yBuA (4naH 25.
ctaB 5);.

5) He cTasu Ha yBUA MUCNpaBe NponucaHe 3a nperasak gpXasHe rpaHuue
UNn ce He NOABPrHe rpaHUYHO] NPOBEPU WNW HaMycTU noAapyyje rpaHuyYHOr
npenasa [OOK Ce He W3BpLKM rpaHn4Ha nposepa wnu usberasa, OAHOCHO
nokyLasa nsbehu rpaHmyHy nposepy (4naH 43. ctas 1);

6) ako Ha 3axTeB nonuumjckor cnyxbeHuka, He nNpyxu JgogaTHa
objawrena y Be3n nogaTtaka n gokymeHtaumje ms yn. 40. n 41. oBor 3akoHa Yy
BE3W nperacka ApXaBHE rpaHuue M He MocTyna Mo u3gatum ynosoperwuma u
Hapeheruma nonumumjckux cnyxbennka (unaH 43. ctas 2);

7) He 3ayctaBu caobpahajHo cpeactBo Ha ogpeheHoMm npocTopy
rpaHMYHOr npernasa Ha Kojem ce obaBrba rpaHu4yHa nposepa WNM nocne
3aBpLleHe nposepe, caobpahajHMM CpeacTBOM He HanyCcTu nogpydje rpaHuyHor
npenasa (4naH 43. ctas 3);

8) ynpaerba caobpahajHum cpegCcTBOM KOjuM Mpenasu gpXaBHy rpaHuuy
M He NoCTyna No BEPTUKASTHO] N XOPU3OHTANHO] CUrHanM3aumju nocTaBibeHO] Ha
rpaHu4HOM npenasy (4naH 43. ctas 4).

X. MPENNA3HE U 3ABPLUHE OOPEOBGE
[oHoweHne Nnoa3aKOHCKMX akaTa
YnaH 72.
MwuHucTap goHocu nponuce Kojuma bnwke ypehyije:

1) obnuk, cagpXuMHy M HauMH NOCTaBIbaka NocebHMX O3Haka, Tabnu un
CMrHanusaumje 3a o3HadaBame OnM3nHe ApXaBHE rpaHuLe, rpaHMYHOr Npenasa,
pagHOr BpeMEHa rpaHUYHor npenasa, nogpy4ja rpaHUYHoOr Npenasa;

2) HauMH nocTynawa rpaHWyHe nonuuuje NPUIMKOM YyTBphuBaka W
pellaBaka rpaHNYHOr MHUMAEHTA 1 NoBpeae ApXKaBHe rpaHuLe;

3) u3rmeq n cagpkuHy obpacua M HauvMH HajaBe M ofjaBe nosa Y3
rPaHUYHy NUHWjY;

4) mn3rneg wn cagpxuHy obpacua 3axTeBa 3a M3fgaBakbe pPaHUYHOr
ogobpera 1 rpaHUYHOr 04o0peHa U HauMH N3gaBama;
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5) HauvH NoAHOLWEeHa 3axTeBa WM U3faBama carfacHoctTu 3a ypehere
npocTopa y3 ApXXaBHY rpaHuLy;

6) HauMH NoAHoLleHa 3axTeBa U M3daBarba carfiacHOCTU 3a U3rpagmy,
noctaBrbake objekaTa, NPOMEHa HWUXOBE HaMeHe, Kao W MNOoCTaBibahe
NHCTanauuje, onpemMe u ypehaja Ha nogpy4jy rpaHWYHOr npenasa u npeTxoaHy
carnacHoCT 3a no4veTak pafgoBa Ha noapydjy rpaH1YHoOr npenasa;

7) cagpxaj 3axTeBa 3a M3OaBake, HauMH U3gaBaka U Oay3UMarba,
narneq v cagpxaj ucnpasa npeasuheHnx oBUM 3aKOHOM;

8) HauMH BplUeHa Hag3opa ApXaBHe rpaHuLe W HadvH M3gaBamba,
n3rneg v cagpxkaj akata koje NONMUMCKM CRy>XOeHnun caumksaBajy NpUiInkom
obaBrbaha nocrnosa Haa3opa ApXaBHe rpaHuue;

9) HauMH BpLUEHA TPaHUYHMX MpPOBEepa M HauduH msgasarba, Uarneg u
cagpaj akata Koje nonvumjckn cnyxéeHnum cadmmwasajy npuninkom obasrbarba
nocroBa rpaHMYHNX NPOBEpPa;

10) cagpikaj, u3rnea neyata u HauMH yHoca rnofaTtaka O MpeHocy opyxja
N MYHULMjE NPEKO ApXKaBHe rpaHuLe y NyTHY UCNpaBy;

11) cagpxaj, n3rneq neyata u NocebHMX O3HaKa U Ha4YMH yHOCa nogaTtaka
0 ynacky 1 uanacky, o ogbujarby ynacka/msnacka, gpyre nogatke of 3Hadaja 3a
rpaHnYHy NpoBepy Yy NyTHY UCMpaBy;

12)unsrnen, cagpxaj obpacua noTepae 3 uynaHa 47. OBOr 3akoHa U
obpacua nocebHor nucTta n3 ynaHa 48. oBor 3akoHa.

Mponucn 3a cnpoBofewe OBOr 3akOHa AoHeNhe ce y poKy of jedHe rognHe o
AaHa CTynaka Ha cHary OBOr 3aKoHa.

Mponnc n3 unaHa 60. ctaB 2. oBOr 3akoHa AOHehe ce y poKy of ABe roguHe
o[, AaHa CTynara Ha cHary OBOr 3aKOHa.

[o poHowerna nponuca u3 ctaea 1. oBor YnaHa npumermahe ce nponucu
KOju Cy Bakmnn OO CTynaka Ha CHary OBOr 3aKOHa, ako HUCY Yy CynpOTHOCTM ca
ogpenbama oBOr 3akoHa.

YcknafiuBawe paga onepartepa, ynpaBrba4va u Penyo6nuuke
avpekuuje 3a umoBuHy Penybnuke Cpbuje

YnaH 73.

OnepaTep aepogpoma, nyke, MNYTHAYKOr MpPUCTaHULITA OTBOPEHOr 3a
mehyHapogHu caobpahaj n ynpaerbay XenesHndke MHAPACTPYKType AyXaH je na
obaBe3e y norneay ypehewa n onpemara rpaHMYHMX npenasa MCMyHWU Y POKy OA
roauHy JaHa oA AaHa CTynaka Ha CHary OBOr 3aKoHa.

Penybnnuka pagupekumja 3a wmmoBuHy Penybnuke Cpbuje he npenysetn
notpebHe mepe 3a ob6e3behere ycrnoBa 3a um3Bplere YTBPHEHE HAANEXHOCTU
OBMM 3aKOHOM Yy POKY O roOAMHY AaHa o4 AaHa CTymnaka Ha cHary OBOr 3aKoHa.

lMpecTaHak BaXkewa 3aKoHa
YnaH 74.

[laHoM cTynara Ha cHary OBOr 3aKkoHa MpecTaje Aa Baxu 3aKOH O 3alTUTK
apxasHe rpanuue (,Cnyx6enun rmacHuk PC”, 6p. 97/08 n 20/15 — ap. 3aKoH).
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Ctynawe Ha cHary 3akoHa
YnaH 75.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMOr fgaHa op pAaHa o6jaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje”.
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OBPA3JNIOXEWE

l. YCTABHU OCHOB

YCTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEHEe 3akoHa O rPaHWYHOj KOHTPONWU cagpxaH je y
ynaHy 97. ctaB 1. Tayka 5) YcraBa Penybnuke Cpbuje y cknagy ¢ kojum Penybnuvka
Cpbuja ypehyje n 06e3behyje cuctem npenacka rpaHuLe n KOHTporie npomeTa poba,
ycnyra v nyTHUYKor caobpahaja npeko rpaHuue, nonoxaj cTpaHua v npaBHUX nuua.

Il. PA3JTO3U 3A JOHOLWUEHE 3AKOHA

lMocTojehn npaBHM OKBUP 3alTUTe ApXaBHe rpaHuue je, 36or npoTeka
BpeMeHa, NoTpebHO MHOBMPATM U O0AAaTHO YCKNaauMTW ca NpaBHUM TEeKOBUHaMa
EBponcke yHuje.

Y nocTynky npuctynawa EBpONCKOj yHWjU jefHO Of Kiby4HUX Mornaerba 3a
npujem Penybnuke Cpbuje y EBponcky yHujy je n MNornaerse 24. — lNpaBga, cnoboaa
n 6e3begHoCcT, 3a koje je HagnexHo MuHMCTapCTBO YHyTpawkwux nocrnosa. Y
notnornaerby 4. CnosbHe rpaHvue wun  LeHreH npegsuheHo je godaTHO
ycarnalwasare ca ctaHgapuma EVY.

Pagom Ha npegMeTHOM TEKCTY, NPEeAnoXeHa je u n3MeHa Ha3mBa 3aKOHCKOr
nponuca, Tako Aa je mMaTtepuja ypeheHa Baxehum 3akoHOM O 3aWITUTU OpXaBHe
rpaHule, caga npegmet ypehewa [lpegnora 3akoHa O rpaHUYHOj KOHTPONK, ca
N3BECHUM Pa3NNU4MTOCTMMA.

Haume, cuctem wmHTerpucaHor ynpasrbaka rpaHuLOM, Kao TakaB M farbe
ersuctmpa 'y npaBHom cuctemy Penybnuke Cpbuje. OpraHn un3 cucrema
WMHTErpucaHor ynpasrbawa rpaHvuoM npeays3nmMajy Mepe U akTMBHOCTM Kojuma ce
peanuayje 3ajeqHNYKO ynpaBrbake rPaHuLOM, Y CKragy ca Baxehum 3akoHuma,
cTpaTternjama v gpyruMm aktmma, ¢ TUM LUTO je rpaHMyHa KoHTpora (Haasop ApXasHe
rpaHuLe, rpaHMyHa NpoBepa 1 aHanuaa puaunka yrpokeHocTn 6e36eaHoCTn rpaHnLa)
Y HaANeXHoCTU rpaHnYHe nonuuuje.

HoeuHy npeactaerbajy n ogpenbe kojuma ce ogpeheHe HagnexHocTn ms
obrnactu ynpaBrbakba rpaHWyHUM Mpernasuma (M3rpagha, onpemMawe, Tekyhe wu
WHBECTMLMOHO ofpKaBahe rpaHUYHUX npenasa, kao n cnposohewe oanyke Bnage o
3anpevyaBawy Yy caobpahajHux KOMyHuMKauuja, nyTeBa W nogpydja Koja HUCy Yy
YHKUMjU 3aKOHMTOr npefnacka [gpXaBHe rpaHuue) npeHoce Ha Penybnnuky
avpekunjy 3a umosuHy Penybnuke Cpbuje, kao gp»kaBHu opraH y Penybnuum Cpbuju
HaZnexaH 3a ynpasibake CTBapMma Y jaBHOj CBOjUHN.

OcHoBHM uMIbeBM 3akoHa O rpaHWYHO] KOHTponu cy obesbehewe apxaBHe
rpaHvle, 3awTuTa XWBOTa W 34paBrba fbYAU U XMBOTHE CpeauHe, crpeyaBahe
BpLEHa N OTKpMBaka KPUMBUYHUX OeNnla W npekpLliaja, crnpedaBake mperynapHux
mMurpaumja, cnpeyaBake M OTKpUBawa APYrMxX akTUBHOCTM W pafkwu Kojuma ce
yrpoXkaBa jaBHu peg 1 MyUp, NpaBHM Nopedak u jaBHa 6e36eaHOCT.

. OBJAWWHEHE OCHOBHUX NMPABHUX UHCTUTYTA
N NOJEANHAYHUX PELLEHA

MNpBa rnaBa — YBogHe ogpenbe (un. 1-4): Ogpenbom unaHa 1. lMNMpegnora
3aKkoHa ypehyje ce npegmeT 3akoHa. Ogpenbom ynaHa 2. nponucaHa je rpaHudHa
KOHTpona Koja ofyxBaTa Hag30p ApXKaBHE rpaHuue, rpaHuyHy nNpoBepy U aHanusy
pusnka yrpoxeHoctn 6e3begHOCTM rpaHuua, Kao M cBpxa obaBrbata rpaHUYHe
KoHTpore. YnaH 3. cagpXun 3Havyehe nojeamHux nspasa ynotpebroeHux y MNpeanory
3aKoHa.

Opyra rnaBa — [IpXaBHa rpaHvuua W _rpaHuM4Ha nuHuja (un. 5-11):
Oppepbom unaHa 5. lNpegnora 3akoHa yTBpfhEeHO je ga ce ApXaBHa rpaHvua
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oapehyje Ha ocHoBy MehyHapoaHOr yroBopa, Kao M [a je 3a 3aKkbydvBame
MehlyHapoOHUX yroBopa O pasrpaHuyersy W yTBphuBawy [ApXaBHe rpaHuue
HagnexHo MwuHMCTapCcTBO CrOfbHUX nocroea. YmaHom 6. nponucaHo je
obenexaBamwe rpaHuyHe nuHWje K yTBpheHa HaanexHocT 3a obaBrbake TUX
nocrnoea. Ogpeabom unaHa 7. nponucaHo je oO3HadaBake OnmM3vMHe [pKaBHe
rpaHuue, Kao U HaaneXxXHoCT 3a NnocTaBrbawe NocebHux Tabnu n curHanusauuje Ha
3axTeB rpaHudHe nonuumje. YnaHom 8. yTBphyjy ce ob6aBe3e BnacHuka wunu
KOpPMCHMKA 3eMrbuLiTa paauv NoctaBrbaka U ofpxaBara rpaHUYHUX O3HaKa, TaBnu u
curHanusaumje. Ogpenbom uynaHa 9. ypefeHa je BUOSBUBOCT FPaHWYHE NUHWjE ©
3abpaHa genaTtHOCTM y3 rpaHuyHy nuHujy. Ogpepbama un. 10. n 11. lNpegnora
3aKoHa npornucaHo je ypehewe npocTopa y3 OpXaBHY rpaHuuly W 3anpevaBare,
O[JHOCHO MOCTaBIbakwe CpefcTaBa Kojuma ce 3anpevasajy nytesu/nogpydja pagu
oHemoryhaBaHa He3aKOHUTOr Npenacka ApXaBHe rpaHuue.

Tpeha rnaBa — lpena3sak gp)XaBHe rpaHuUe U rpaHM4Hu npenas (4n. 12—
26): Ogpenbom unaHa 12. ypefyje ce npenasak gpXasHe rpaHvue, Ha4vH U MecTo
npenacka ApXaBHe rpaHuue, Kao M OKOMHOCTM yCnen Kojux ce OpXaBHa rpaHuua
Moxe npehu BaH rpaHvWYHOr npenasa v BaH yTBpfheHor pagHor BpeMeHa rpaHuyHor
npenasa. YnaHom 13. ypeheHo je rpaHuMyHO opobpewe. Opgpenbom unaHa 15.
ypeheH je rpaHuMyHuM npenas u BpCTe rpaHWMYHOr npenasa (CTanHW, Ce30HCKU U
npuBpemeHn). YnaHom 16. cy ypeheHn rpaHuyHn npenasu 3a MehyHapoAHU WU
norpaHndHn caobpahaj. Opgpenbom unaHa 17. [lMpegnora 3akoHa yTBpheHa je
HagnexHocT Bnage y nornegy ogpehuBarwa rpaHuYHMX npenasa, kateropusauuje,
Ka0 M BpeMeHa W HayuHa npenacka npeko ApxasHe rpaHuue. YnaHom 18.
AedvHucaHo je oppefhuBarwe nNPUBPEMEHOr rpaHu4HOr npenasa. YnaHom 19.
nponucaHo je fa Bnaga yTBphyje ycrnoBe koje Mopa fa ucrnywasa rpaHndHn npenas
y nornegy npoctopwuja, ypehaja, onpeme, MHdpacTpykType, Opoja 3anocneHnx u
ApYrMX MaTepujanHo TEeXHUYKUX cpeacTaBa HeOMXOAHUX 3a  (PYHKUMOHUCAHEe
rpaHudHor npenasa. YnaHom 20. [Mpegnora 3akoHa nponucaHe cy obaBese
ornepatepa, BracHMKa WM KOpUCHUKa caobpahajHor cpepcrtBa, OOK je unaHom 21.
ypeheHo nogpydje rpaHudHor npenasa. Ogpegbama un. 22. n 23. nponucaHo je
O3Ha4yaBake rpaHW4Hor npenasa (HagnexHoct Penybnuyke aupekuuvje 3a MMOBUHY
Penybnnke Cpbuje) n orpaHmyera npu nsrpagkun 1 noctaBrbawy objekarta. Yn. 24—
26. MNMpepnora 3akoHa ypeheHo je kpeTawe U 3agpXaBake Ha Nogpydjy rpaHuyHor
npenasa, 4O3BOMa 3a KpeTawe W 3aApXaBake Ha nogpydjy rpaHWyHor npenasa u
npuBpemMeHa [O3BOMa, Kao M ycrnoBu 3a pAobujawe [03BOMe 3a KpeTake U
3agpxaBare Ha NoApyyjy rpaHUYHOr npenasa, O4HOCHO NpYBpPeMeEHe O03BOre.

YertBpTa rmaBa — paHny4Ha koHTpona (4n. 27-65): YnaHom 27. Npeanora
3aKoHa yTBpheHa je HaaneXxHOCT 3a BpLUEHE€ rpaHudHe KoHTpone. Yn. 28-30.
npornvcaHa je npumMeHa osnawhewa W crnpoBohewe Mepa W pagrn, rpaHuyHa
KOHTporna y cTawy noBehaHor pusuka, Kao M Hayena noctynawa MNONMULMjCKNX
cnyxbeHunka npunukom obaerbaka nonuumjckmx oenawhewa. Ogpegbama un. 31—
33. nponucaH je Haa3op [OpXaBHe rpaHuue, OAHOCHO oOBfalwhewa y BpLUEHY
nocrioBa Haasopa gpXaBHe rpaHuue, npaBa n obase3e BNacHMKa UM KOPUCHMKA
3eMSbMLLTA, Kao N rpaHNYHN MHUMOEHTU U NoBpena ap)KasHe rpaHuue. Yn. 34. n 35.
ypeheHo je obaBrbarwe rpaHmyHe nposepe. Yn. 36-39. nponucaHa je npoBepa nuua
npunukoMm obaBrbarba rpaHnMYyHe npoBepe M npoBepa cTBapu u caobpahajHor
cpeactea. Opgpenbama un. 40-42. nponucaHe Cy OCHOBHa W geTarbHa rpaHudHa
nposepa.yn. 43. n 44. ytBpheHe cy OYXHOCTM nuua MNpUMKOM nperiacka gp>KaBHe
rpaHvue, Kao W [OYXHOCTM onepaTepa, BNacHMKa W KOpuUCHWMKa caobpahajHor
cpeactea. Ogpenbama un. 45-48. nponuncaHo je oAcTynawe o4 pexuma rpaHuyHe
npoBepe , NPEHOC OpyXja U MyHMLMje MPeKo ApXaBHe rpaHvue, oBepa npenacka
ApXXaBHe rpaHuue, kKao 1 M3yseTak og obasese craBrbarwa OTUCKa nevarta. Yn. 49-
54. nponucaHa cy nocebHa npaBuna rpaHWYHKMX npoBepa ogpeheHux kateropuja
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niua (nuua mayseTta o4 rpaHMYHUX MpoBepa, rpaHMYHa npoBepa MuroTa U APYrux
YynaHoBa nocage, rpaHMYHa nNpoBepa nomopua, nuua ca AWNIoOMaTCKUM CTaTyCcoM,
NpekorpaHnyHn pagHnum n manoneTtHa nuua). Ogpeabama yun. 55-65. nponuncaHe cy
rpaHnyYHe npoBepe Yy MeRyHApOAHOM XENe3HUYKOM, BasdyWHOM W  BOLHOM
caobpahajy 1 TO: rpaHu4Ha npoeepa y MehyHapo4HOM Xene3Hn4kom caobpahajy, y
mehyHapogHom BasaywHoM caobpahajy, MeflyHapogHu TpaH3uTHM npomMeT, obaBese
npeBo3HWKA Yy BasgywHoM caobpahajy, cneTawe BasgyxonsoBa BaH MecTa
ogpeheHor 3a MefyHapoaHu BasdylwHu caobpahaj, kpeTawe BasgyxonnoBa AyX
rPaHMYHEe NVHKWjEe, PeXnMm npenacka ApXaBHe rpaHuue y mefyHapoaHOM BOOHOM
caobpahajy, rpaHmyHe npoBepe y mehyHapogHom BogHOM caobpahajy, oacTtynamwa
0oL pexvMma npenacka ApXaBHe rpaHuue y mehyHapogHom BoaHoM caobpahajy,
nocTynak rpaHn4yHe npoBepe Opoaa Ha Kpy)KHOM NyToBawy M M3fgaBake oaobpera
3a KpeTame YraHa nocage Koju Hema B13Yy, Kao 1 aHanuaa puauka.

MNeta rnmaBa — lMocnoBu rpaHuyHe nonuvuuje BaH noapy4ja rpaHUYHOr
npenasa (4naH 66): Oppenbom unaHa 66. nponmcaHo je Aa he BaH nogpydja
rpaHuYHOr npenasa Ha Tteputopujn Penybnuke Cpbuje, nonuumjcku cnyxbeHuk
BPWMXTWN AeTarbHe rpaHnYyHe MNpPOBEPE Ha OCHOBY aHanu3a puanka YrpoKeHOCTU
6e3begHOCTM rpaHuLa, a y CBPXY OTKpMBaHa M pacBeTibaBaka KPMBUYHUX ena U
npekpLuaja n3 obract NpekorpaHNYHOr KpMMMHaNa 1 nperynapHmx murpaumja.

LLlecTta rnaBa — MeflyHapoaHa rpaHuM4Ha capagwa (4naH 67): Ogpendom
ynaHa 67. lMpegnora 3akoHa npegBuieH je HayuMH ocTBapuBawa MehyHapoaHe
capaghe.

Ceama rnaBa — EBugeHumje (ynaH 68): YUnaHom 68. nponucaHe cy BpcTe
eBuaeHumja koje, 3a notpebe rpaHMYHe KOHTpOMe BOAM OBO MUHUCTAPCTBO, OAHOCHO
rpaHu4YHa nonuumja, Kao M ycnocTaBrbake MocebHOr MHPOpMaTMYKOr cuctema 3a
rPaHUYHy KOHTPAy.

Ocwma rnaBa — Hags3op Hag cnpoBoheHw-eM 3akoHa (YnaH 69) — YpeheHo je
nUTakwe HAANEXHOCTUN Hag CNpoBofeHeM OBOT 3aKOHa.

OeBeTa rnaBa — KasHeHe ogpenb6e (un. 70. u 71.): Yn. 70. n 71. nponucaHe
Cy npekpLuajHe ogpenode.

Deceta rmaBa — pena3He u 3aBpliHe ogpegbe (un. 72-75): YnaHom 72.
NPONMCcCaHo je [OOHOLWEHEe MNOA3aKOHCKMX akata. YmaHom 73. nponucaHo je
ycknahueame paga ca ogpeabama oBor 3akoHa. Yn. 74. n 75. ytBpheH je npecTtaHak
BaXkerba 3aKOHa M CTynake Ha CHary OBOr 3aKOHa.

V. PMHAHCWUJCKA CPEACTBA NMOTPEBHA 3A
CNMPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoBoherwe akTMBHOCTM npeasuheHnx oBuM 3akoHoM Yy 2017. rogunhm
Hucy notpebHa duHaHcujcka cpenctBa n3 byuyeta Penybnuke Cpbuje ca pasgena
15 — MnHMCTapcTBO YHYTpaLLHMX NOCNOoBa.

CpenctBa notpebHa 3a cnposohewe oBor 3akoHa y 2018. n 2019. roguHm
6uhe obesbeheHa y cknagy ¢ numutuma 3a 2018. n 2019. rogmHy 3a pasgeo 15 —
MuHUCTapCcTBO YHYTpaLUkKX Nocnosa, Ha MNporpamy 1410 — Ynpasreakwe Ap>KaBHOM
rpaHuuom, Ha [lporpamckoj aktuBHoctu 0001 — Ynpasrbawe pagoM rpaHuydHe
nonuvuuje.
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V. PA3JNTO3U 3A AOHOLUEHE 3AKOHA MO XUTHOM NOCTYNKY

Y3aumajyhu y 063ump pasnore HaBegeHe y geny ll. Obpasnoxewa, a y unby
peanusauuje cektopcke OyLeTcke MOAPLUKE Koja je YCNoBSfbeHa OOHOLLEH-EM OBOT
3akoHa go kpaja 2017. roguHe. Takohe, AOHOLEH-EM OBOr 3akOHa UCNyHaBajy ce
mehyHapogHe obaBe3e u BpLuM ce ycknahueawe nponuca ¢ nponucuma Esponcke
yHuje.

Wmajyhn y Buay HaBegeHo, cmaTpamMo ga 6u HegoHOLWeH-e OBOr 3aKoHa
y3pOKOBarsio HacTajakwe LWTETHUX nocneauuea no pag opraHa u opraHu3aumja, Te ce
npegnaxe AOHOLWEHE 3aKOHA NO XMTHOM MOCTYIKY.
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AHAJIN3A E®EKATA 3AKOHA

1. OgpehuBame npobnema Koje 3akoH Tpeba ga pewun

3akoHOM O rpaHM4HOj KOHTponM ypehyje ce obnacT rpaHuM4He KOHTpoOne carnacHo
o6aBesyjyhum nponucuma EY, ogHocHo Ypenbwu 2016/399 o 3akoHuKy YHuje o
npaBunumMa kojuma ce ypehyje kpeTarwe nuua npeko rpaHuue (3akoHuMK O
LLIEHreHCKNM rpaHuuama).

Oppepbama 3akoHa O rpaHWMYHO] KOHTponu Yypehyje ce rpaHMyHa KOHTpOna,
nonuumjcka osnawherwa rpaHuMdHe nonuumje, nNuTawa Yy Be3n ca Ap)KaBHOM
rPaHNLIOM WM TPaHU4YHOM JNMHWjOM, O3HaYaBahe, OOHOCHO obenexaBawe rpaHuvHe
NVHWje 1 OpXaBHEe rpaHuue, npenasak gpXaBHe rpaHuue W rpaHU4YyHU npenaswu,
rpaHn4YHa npoBepa (OCHOBHA W AeTarbHa), MPeHOC opyXja W MyHuuMje Npeko
ApXaBHe rpaHuue, NOCMNOBM rpaHNYHe Nonuuuje BaH nogapyyja rpaHMYHOr npenasa,
MefyHapogHa rpaHuMyHa nonuvuumjcka capagha, kao u capagkwa mamehy apKaBHUX
opraHa M3 cMcteMa MHTErpmMcaHor ynpasrbaka rpaHnLIOM.

HaBegoeHn 3akoH yjedHO npeacTaBiba M MNpPaBHU OCHOB 3a YCMOCTaBibahe
MHdopMaTMUKOr cuctema/nnatopme rpaHUYHEe KOHTPOMe y uuiby edumkacHujer
obaBrbata rpaHMyHe KOHTpOne, OAHOCHO OfakliaHor KpeTawa nvua u poba npeko
ApXXaBHe rpanHuue, y3 uctoppeMeHo oMmoryhaBarwe eunkacHUjUX rpaHUyHUX nposepa
n obesbeherwa gpkaBHe rpaHuue y 60pbu NPOTMB NPEKorpaHUYyHOr KpuMmMHana u
umperynapHmx mwurpauuja. HasegeHn uHdopmaumoHn cuctem he npegcrtasrbatu
OCHOBY 3a MOBE3MBaHE Ca LUEHTEHCKMM UHAOPMALMOHMM cucTemom (SIS).

AHann3oM QyHKUMOHMCAkA HaAMNeXHUX cnyxbu Ha rpaHu4HMM npenasvma
yTBpheHn cy crnegehun npobnemu:

He nocTtoju Teno wnu gpxasHu opraH (areHuuja, cnyxba, gupekunja) Koja ynpasiba
rpaHVyHUM npenasvma. 360r HaBedeHOr ce y Mpakcu fewasa fa He MnocToju
jeaMHCTBEHO Tekyhe M MHBECTULMOHO OAp’KaBah-e Kao HU jeQMHCTBEHO MNiaHupake
n3rpagie M peKkoHCTPyKUuMje rpaHuYHuX npenasa. Mlako cy cBe HagnexHe cnyxbte
Koje dbYHKLUMOHULLY Ha rpaHMYHUM npenasuma (Ynpasa rpaHudHe nonvuumje, Ynpaea
uapuHa, BetepmHapcka n dmtocaHMTapHa nHenekumja) OyLleTckn KOpUCHULM, CBaka
cnyxba noHaoco6 nnaha payyHe 3a CTpyjy, BoAy, rpejawbe. Y npakcm ce nocrassba
nutawe ko je oBnawheH ga ofpxaBa 3rpagy Ha rpaHWYHOM npenasy, 4YvcTu
noapydyje rpaHWYHOr npenasa, ogpXaBa 3ajedHNYKe npocTopuje, nonpasiba
3ajegHUuYKe MHcTanauuvje, uta. HaBegeHn npobriem nocebHo je napaxkeH Ha nogpydjy
OPYMCKMX TpaHWYHUX npenasa [[OK Ha ApyruMm npenasuma (aepogpoMCKu,
XenesHWYKM 1 pedHn) HaBegHa NuTaka Cy Y HageXXHOCTU onepaTepa.

M3 HaBegeHor pasnora NpeanoXeHo je Aa HaBedeHe nocnoee obaerba Penybnnyka
avpekunja 3a umoBunHy Penybnuke Cpbuje koja je 3akoHom oBnawheHa ga ynpasiba
objekTma y jaBHOj CBOjuHW. HaBepgeHa pgupekumja Beh ynpaBrba paHUYHUM
npenasuma baTtpoBum (rpaHu4HM npenas npema XpBaTckoj) U Xoprow (rpaHu4Huy
npenas npema Mahapckoj) Ha ocHOBY oanyke Bnage o npuBpeMeHOM yrnpasrbamby.
Kao HeratuBaH npumep Henoctojawa jedMHCTBEHOr YnpaBrbakba rpPaHUYHUM
npenasMMa MOXe Ce HaBeCTU APYMCKM rpaHuyHu npenas [lpeweBo (rpaHn4HM
npenas npema Makegonwujun). Mako ce nctm Hanasm Ha kopugopy 10, Ha HaBegeHOM
rPaHMYHOM npenasy He (yHKUMOHUWE TepeTHn TepmuHan (360or HepeleHnx
WMOBWHCKO-NPaBHNX OAHOca ca WMHTepcnvaoMm) Tako fa ce 3a TepeTHa MOoTopHa
BO3MNa rpaHM4Ha  KOHTpora  (nonuumjcka, LapuHCKa, BeTepuHapcka W
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dutocaHnTapHa) obaBrba Ha NOAPYYjy rpPaHMYHOr npenasa Ha caobpahajHum
Tpakama Koje cy npepgsuheHe 3a ogsujatbe caobpahaja, WTO oTexaBa ofBUjaHe
caobpahaja n ycnopasa rpaHu4Hy KOHTPONY.

Ycnocmaesrbah-eM_cybjekma koju he ,2azdoeamu’ 2paHUYHUM npena3uma
omozcyhuhe ce ypedHo mekyhe odpxagaH-e, MJaHCKO UHEECMUUUOHO
odpxagaH-e _u__donuHemu _CUHXPOHU308aHOj MoOJdepHU3auuju 2paHU4HuUx

npesaasa.

2. LlnrseBu Koju ce AOHOLIEHEM 3aKOHa NMOCTUXKY
OcHoBHU UnIbEBM Koju he ce nocTuhu OHOLIEHEM OBOI 3aKOHa CY:

O6e36ehene OpxxasHe 2paHuye;

3awmuma xueoma u 30paesba JbyOu U XXUu8OmHe cpeduHe;

Cnpeyaear-e epweH-a U omKpueaH.a KpusU4yHuUXx oesia u rnpekpwaja;

Cnpeyaeam-e upeaynapHux muepayuja;

Cnpeyaesar-e u omkpueara Opy2ux aKmueHocmu u padH-u Kojuma ce

y2poxkaea jagHu ped u Mup, rnpasHu nopeodak u jagHa 6e36edHocm,;

e [locTaBrbeHu UWIb je ycaasawaeaH-e ca KOMyHUmMapHUM rnpasom Koju
npeacTaBrba OCHOB 3a MPUMEHY MpaBuia LLEHreHCKOr NpocTopa, OgHOCHO
KOju je HeomnxogaH ycrnos 3a npuctynakwe Penybnnke Cpbuje EBponckoj
YHUWjW, WITO je onpeaerbenn umrb Brnage Penybnuke Cpbuje. MNpumena
npasuna LWeHreHcKor npoctopa (3akoHWK O LUEHreHCKUM rpaHuuama)
nogpasymesa obe3behere 6e36egHOCTM Ha CNOSbHMM FpaHMLama, Kao u
KacHuje, y dasm nyHonpasHor unaHcTea y EY, 6e36enan npoTok nuua n pobe
YHYTap LUEHreHcKor NpocTopa;

e JeOuHCTBEHO hYyHKLMOHMCaHE 1M ogpKaBake CBMX rPaHMYHUX Npenasa
Peny6nuke Cpbuje;

e [ledpuHucarwem n getarboHUM ypeherem nonuumjckmux osnawherwa rpaHnuyHe

nonuumje obesbehyje ce, ¢ jeaHe cTpaHe eghukacaH pad oee cnyxbe, OOK, C

Aapyre ctpaHe, obe3behyje ce n eucok HUBO 3awmume npaea ceux auya

Koja nodnexxy 2paHU4YHOj KOHMPOJIU NPUSTUKOM fpesiacka Op)XxasHe

epaHuuye.

3. Aa nu cy pasmatpaHe moryhHOoCTM peluaBaka npo6nema 6e3 AOHOLWEH A
akTa

3aKoH O 3alWTUTKM gpxaBHe rpaHuue goHeT je 2008. rognHe 1, nako npenosHaje
CUCTEM WHTErpucaHor yrnpaerbaka rpaHuLOM, 3axTeBa 3Ha4vajHO noborbluake u
yHanpehere koje 6 npeBasnnasnmo orncer 3a naMeHe n gonyHe Baxkeher 3akoHa.

Takohe, KOMyHUTaApHO MpaBo y OBOj 0bnacTu je Beoma ,)KMBO” N 4YecTe Cy U3MEHe
peneBaHTHUX Mponuca, LWTO nogpa3ymMeBa MW YycarnawaBake HauMoHanHor
3aKOHOOABCTBA Ca HOBMHaAMA.

Y npwunor pelaBaky npobnema JOHOLEHEM HOBOI 3aKOHA je CBakako M YMheHuua
Aa ce opapeheHe HagnexHocTM m3 obnactu ynpasrbawa rPaHUYHUM M0jacoMm,
npemepoM, O3HayaBakeM U obenexaBaweM (NOCTaBrbakbe O3HaKka W gpyre
curHanusaumje), Kao U u3rpagwa, onpeMakwe W oapaBahe rpaHU4HMX npenasa
npeHoce Ha PenyGnuyky avpekumjy 3a umoBuHy Penybnvke Cpbuje, kao gpaBHU
opraH y Penybnuun Cpbuju HagnexaH 3a ynpasrbake M pacnofnarake ctsapuma y
jaBHOj CBOjUHM.
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HapaBHo ga 6u noBepaBame OBWUX nocrnoBa PenyGrnvykoj AMpeKkunju 3a MMOBUHY
Penybnuke Cpbuje nogpasymeBano MoAau3arwe HUXOBUX aAMUHUCTPATUBHUX
KanauuTeTa kao U ycrocTaBrbamwe ofpeheHor cuctema duHaHcupawa, WTo he y
HapegHOM nepuoay 6uT peanusoBaHo.

4. 3awWTo je AOHOLUEH-€ 3aKOHA HajoorbM HauYMH 3a pellaBawe npobnema?

[oHowewe 3akoHa je HajborbM HauMH 3a pelaBawe npobrnema, jep Ha
cBeobyxBaTaH HauuH ypehyje oBy obnact, ogHOCHO yHanpefyje pellera koja cy Beh
npeasuheHa 3akoHOM O 3aWTUTWM OpXaBHE rpaHuue, a yjeaHo npeasuha u Heka
HOBa KOja Cy MpPOM3BOA EBPOMNCKOr npaBa WNW Oyrorogullkbe npakce rpaHuyHe
nonuuuje.

Hanpen HaBegeHa npobnemartuMka HECMHXPOHM30BaHOr ynpaBribakba rPaHUYHUM
npenasmMma u yTBphuBawe HagnexHoctn Penybnuyke aupekumnje 3a WUMOBWHY
Penybnuke Cpbuje jepaH je og npobnema koju mMory OMTU peLleHn MCKIbUYUBO
3aKOHCKMM MPOMNMCoM.

Baxehum 3akoHOM O 3aWwTuUTM ApXaBHe rpaHuue npensuheHa je ,rpaHuyHa
KOHTporna” u ,MUHUMYM rpaHu4He KoHTporne”. ¥ cknagy ca lleHreH 6opaep kogom
caja je rpaHu4Ha KOHTpona noferbeHa Ha OCHOBHY, AeTarbHy U MUHUMYM rpaHu4He
KoHTposie. OCHOBHM pasnor 3a nogesnly Ha OCHOBHY WM geTarbHy KOHTpony je 36or
ybp3ara npoueca KOHTporie Ha rpaHu4yHMM npenasvma. 3akoHoM je npeasuneHo ga
YKONMKO nocToju notpeba, y cknagy ca aHanus3oMm pusnka (npodunucarwe nyTHUKa),
3a geTarbHOM KOHTPOSIOM, UcTa ce obaBrba Ha T3B. APYrOj NIMHUjU KOHTPOME LWTO Y
npakcu 3Hauu fa ce geTarbHe NpoBepe BpLUe Ha HEKOM APYroM MeCTy Ha nogpydjy
rpaHN4YHOr Npenasa YMme ce NoCTMXKe fa ce He 3apXKaBajy NyTHULM Ha NPBOj NUHUK
KOHTpOJie OOHOCHO Haj KojuMa Ce BpLUM CaMO OCHOBHAa KOHTpona.

HdeocmeneHocm y koHmposiu _he omoz2yhumu 6pxe odeujal-e 2paHUYHUX
npoeepa nymHukKka a_camMuM _muM_u_b6pxe odeujan-e caobpahaja npeko
2paHUYyHuUX npesas3a.

Mmajyhm y BuMay ga He MOCTOjM MpPOMMUC KOjU perynuwie Koje ycnose Tpeba aa
ucnywaBajy rpaHu4Hu npenasm (nNpocTopuje, onpema, WHDpacTpykTypa, 6poj
3anocneHnx) rpaHvdHn npenasm y Penybnmum  Cpbuju Hucy paBHOMEPHO
onpemsbeHM Yy TMoOrnegy HaeBegeHe onpeMe W MHAPACTPyKType WU Opyrnx
MaTepujanHO-TEXHUYKMUX cpeacTaBa HEOMNXOAHWX 3a (PYHKUMOHWCAHE TpaHUYHOr
npenasa. 36or Tora Ha NOjeAUHUM rPaHUYHUM MpenasMmMa He NocToje HU OCHOBHU
YyCroBM 3a paf: HenocTojawe nunjahe Boge, NpobnemMn ca enekTpuYyHUM Hanajatem,
npucTtynHe caobpahajHuue uta. HaBegeHn npobnem 6u ce pewmo aktom Brnage koju
6u npensugeo ycnoee koje Tpeba Oa ucnywaeajy rpaHUYHM Npenasu no CBUMM
HaBedeHUM enemMeHTuma, npeasuheH OBUM Npeasniorom 3akoHa.

Takohe, y cnyyajy ga aHanusa pusnka ykasdyje ga nocTtoju noBehaH pusvk of
HEBOjHUX M3a3oBa 300r Kojux Moxe gohu Oo yrpokaBara ApXXaBHE rPaHNLE U jaBHE
6e3begHocTn npenBuheHO je aHraxxoBawe MOoNMUMjCKMX cnyxbeHuka, cpeacraBa u
onpeme gprux opr.jeguHuua MYTT kao n Bojcke Cpbuje. HaBegeHa moryhHocT je
npegsuhena y cknagy ca uckycteuma MYT Cpbuje y ynpasrbawy MUrpaLMoHOM
Kpnsom og 2015. rognHe o gaHac (kaga je npeko Teputopuje Penybnuke Cpbuje
NPeLUio NPEKO MUITMOH MUrpaHaTa).
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paHu4YHa KoOHMposa Yy cmaky noeehaHo2 pu3suka je npedeuheHa Kao
mMo2yhHocm, OOHOCHO Kao MexaHu3aM kKoju he ce akmueupamu Mpusukom
dozahaja koje Huje Mmo2yhe yHanped nnaHupamu u koju he akmusupamu nopea
Kanayumema 2paHuvyHe nonauyuje U kanayumeme (rbydcke U MmexHu4ke) u
ocmasnux nuHuja pada y MYIl u Bojcke P Cpbuje y cnyy4ajy macueHo2 npuauea

MuspaHama.

5. Ha kora u kako he HajBepoBaTHMje yTULATK peliera y 3aKOHY?

Pewera y 3akoHy 0 rpaHu4Hoj kOHTponu he mo3umueHo ymuyamu Ha cea nuuya
(Op)xaes/baHe u cmpaHue) koja, NPUIMKOM Mpenacka ApXXaBHe rpaHuue, noanexy
rpaHMYHMM npoBepama (OCHOBHUM UMW  AeTarbHMM), Kao M Ha oneparepe
aepoapoma, fnyke u XenesHnyke ctaHuue.

C tvum y Be3u, omoryhaBawe edmkacHujer obaBrbawa rpaHUYHUX MpoBepa
obe3beduhe eehy ¢nykmyauyujy nuya Ha 2paHubyHUM npena3uma. Takohe,
ycarnawaeakemM Ca HajBMWMM  CTaHOapAvMMa  Koje  MocTaBrba  €BPOMCKO
3aKkoHoAaBCTBO, bmhe 3HauvajHo yHanpeheHa n 6e30eaHOCT ApXKaBHE rpaHuLe.

OppeheHa 3akoHCKa pellera OOHOCE Ce M Ha HaldsiexXHocm Opyaux Op)KasHUX
op2aHa. HoBMHYy y 3aKkoHy cBakakao mnpeAcTaBrba YTBphMBarbe HaAnNeXHOCTU
Penybnnuke gupekumje 3a mmoBuHy Penybrnuke CpOuje y nornegy ynpasrbama
rPaHNYHUM MojacoM, MPEMEPOM, O3Ha4yaBakeM U ObenexaBateM Ha [OpPXKaBHO]
rpaHvum (NocTaBrbake O3HaKa 1 Apyre curHanusaumje), kao n nsrpagma, onpemMare
N ofpXaBahe rpaHNyYHUX npenasa.

OgpeheHa npaBuna cy yesegeHa nmajyhm y Bugy kateropujy nyTHMKa koja npenase
Ap>XaBHY rpaHuLy, a ped je 0: NpeAcTaBHULMMA OpYruX ApXasa U YnaHoBa HUXOBUX
Aenerauvja, nunotuMa v ApyruM YnaHoBMma nocage, nomopuvma-tpogapuuma,
nvuMma ca gMnnoMaTCKMM CTaTyCcoM, MPEeKorpaHUyHUM pagHuuMMa M MarosieTHUM
nuumma. 3a HaBegeHe Kateropuje nuvua npeaBuheHe cy onakwaHe npoueaype,
nmajyhn y Buay ctatyc HaBeAeHUX nuua, Kao U HU3aK MUrpaumoHn pusmk wto he, y
KOHaYHOCTW, AONPUHETM BpXxeM npenacky Agp)XaBHe rpaHvue HaBedeHUX KaTeropuja
nuua.

Mmajyhm y Buagy onacHocT of 3noynotpebe peue, TProBMHE U KpUjymyapewe
rbyAMMa HeonxodHO je mponucaTn da ce MNPUIMKOM Mperacka ApXaBHe rpaHuue
ManosieTHUX nnua of CTpaHe nonuumjckux cnyxbeHnka obpaTtn nocebHa naxma. Y
ynopeaHoj Npakcu pellera Cy BPro pasnuunta (Heke Apxase Nponucyjy pasnuumte
CTapocCHe rpaHuLe 3a camoCTarnHO nyToBake MasnofieTHMKa, HEKe ApXase Nponucyjy
carnacHocT jegHor unun oba poanterba, Heke ApxaBe npase pasnuky namehy geue —
aoMahux u geue cTpaHux apxaerbaHa). LeHreH bopaep koa gaje camo reHepariHy
WHCTPYKUMjy ,0a Tpeba obpatmtm nocebHy naxkwy Ha ManoreTHUKe Kaga nyTyjy
camu unu y npaTeKn gpyror nuua”, ook je ApXaBama udfiaHuuama octaBmo crobogy
Ja CBOjUM HauMOHanHMM 3aKOHOAABCTBOM ypefe oBO nutawe. Y [Npennory 3akoHa
je npegnoxeHo ga MmarnonetHo nuue A0 HaspweHe 16. roavHe, ApXXaBrbaHWH
Penybnuke Cpbuje kaga nyTtyje camo vnu y npaTkM OPYror nuua Koje My Huje
poauTerb UM 3aKOHCKM CTapaTerb, MOpa nocefoBaTy OBEPEHY MMCAHy carfacHOCT
oba poauTerba UnNM 3akoHCKOr cTapaTterba. [lpBeHCTBEHO, HaBegeHa oapenba ce
OLHOCMK Ha MarnoneTHo nuue agpxasrbaHvHa Penybnuke Cpbuje, anv He n Ha cTpaHe
ApXaBrbaHe, umajyhu y Buay Aa Benvku 6poj mManoneTHUX CTpaHuX OpKaBrbaHa
CBaKOAHEBHO NyTyje 1 Npenasun gpxaBHy rpaHuly, Te aa 6u ysohewe ncre obasese
3a ManoneTHWKe u3 CTpaHuMxX ApXaBa u3asBano MHOro npobnema y npakcu, a
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NOCTOjV 1 NpeTnocTaBka Aa cy UCTU Beh KOHTPOoNMcaHu Ha nsnasy U3 cBoje MaTuyHe
ApXxaBe.

lMponucuean-eM _HagedeHO2 HaYUHa npesiacka _Masio/iemHUKa MpeKko Op)KagHe
2paHuye npeseHmueHo he ce cnpeyumu 31oynompeba deuye.

6. KakBe TPOLUKOBEe he npuMeHa 3aKoHa n3as3Batun rpahauuma n npuBpeau, a
Hapo4YunTo Masnaum u cpeambuM npeny3ehuma?

MNpumeHa oBor 3akoHa cTBapa oapeheHe TpolwkoBe onepatepa y Ba3gyLUHOM,
XenesHn4dkoMm 1 y pevyHoMm caobpahajy. Haume, HeonxogHo je Aa onepatep
06e3bean pasaBajatbe nNyTHUMKA y MehyHapogHoM caobpahajy of octanmx NyTHUKa
6e3 ob3mpa Ha TpOLLKOBE, OOHOCHO onepaTep Koju OCTBapyje nmpuxoge oA npeBosa
nyTHUKa y mefyHapogHom caobpahajy mMopa payyHaTu u Ha HaBefdeHe TPOLLKOBe,
LITO je y cknaay ca MeflyHapo4HUM NpaBoOM.

Cpeactea noTtpebHa 3a obesbehuBarwe WHpopmaTuyke onpeme noTpebHe 3a
ycnoctaBrbake NHopMaTryKor cuctema rpaHudHe KoHTpone buhe obesbeheHna ms
EY npojekata. HdopMaTyKn CUCTEM Kao €NEKTPOHCKM permcrap nogartaka y Besu
C rpaHU4YHOM KOHTpPONOM Beh nocToju, camo je uctu noTpebHo yHanpeauTn u
NPOLUNPUTN KanaunTerT.

KoHTMHyapaHa ynarawa y rby[ACKe pecypce aHraxxoBaHe Ha MOCfoBMMa rpaHuyHe
KOHTporie npeacTaBrbajy caBpeMeHy noTpeby y uurby YycrnocTaBibawa LWTO
edumkacHuje cnyxbe. HaBegeHo ce peanuayje Kpo3 pasnuuute egykaumje wu
pagnoHuue, WTO Hajdewhe He wu3anckyje gogatHa puHaHCKMjcka cpenctea, jep
npegcTasrba cacTaBHM Ae0 npojekaTa.

7. 0a nv no3nTMBHE nocneauue AOHOLIEH-a 3aKOHa TaKBe Aa onpaBaaBajy
TpolukoBe Koje he oH ctBOpUTU?

OyekvBaHM MO3UTUBHU edekn MNpYMEeHe OBOr 3aKkoHa CBakako onpasaaBajy
drHaHcuKjcke nMnnMkauunje Ha nojeaunHe cybjekte (onepatepe). pahann cy nsysetn
o4 onmHaHcKjcknx edbekata NpUMeHe OBOr nponuca.

8. [la nn ce 3aKOHOM NoAp)kaBa CTBapake HOBUX NPMBPeAHUX cybjekaTta u
TPXULLHA KOHKYpeHLuuja?

9. la nu cy cBe 3aMHTepecoBaHe CTpaHe umarie NpUIKKy aa ce usjacHe o
3aKOHY?

3a npegmMeTHM 3aKOH HMje crnpoBofeHa jaBHa pacnpasBa no [locnoBHuky Bnage,
umajyhm y Bngy ga ce UCTUM He Mewa y OGUTHOj Mepu ypehere Hekor nutama,
OLHOCHO 06NacT rpaHUYHe KOHTPOre.

10. Koje he ce mepe TOKOM npumMeHe 3aKOHa npeay3eTu aa 6u ce NOCTUNNO OHO
LUTO ce 3aKoHOM npeaBsuha?

Mepe koje he ce npeayseTn y umrby edpmkacHuje NpMMeHe OBOr 3aKoHa ornenajy ce
y OOHOLEHY NOA3aKOHCKMX MpOonMca, Kao U HM3a CTaH4apaHUX onepaTUBHMX

npoueaypa.
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Brnaga poHocn nponuc kojyum he nponucatM ycnoBe Koje Mopa [a ucnyhaBa
rpaHNYHM Npenas y norneay npocropwuja, ypehaja, onpeme, nHgpacTpyktype, 6poja
3anocneHnx u Opyrux maTtepujanHo TEeXHUYKUX CcpeacTaBa  HEeonxoaHWx 3a
dyHKUMOHMCaHE rpaHMYHOr npenasa.

Bnaga, Ha npeanor MuHWCTapCTBa HaAnexHor 3a mnocrose caobpahaja y3
carnacHoOCT  HaANeXHUX APXaBHUX OpraHa HaOMeXHWX 3a yrnpaBrbake rpaHuLOoM,
[OHOCW aKT KojuM odpehyje pexum rpaHU4YHMX MpoBepa CTpaHux M Aomahux
nnoBuna v rpaHnyHe npenase Ha kojuma he ce NpoBepe BPLUNTHK.

MwuHucTap goHocu nponuce kojuma 6nuxe ypehyije:

1) obnuk, cagpXmMHy U Ha4YMH NoCTaBibaka NocedbHMX 03HakKa, Tabnu n
cuUrHanusaumje 3a o3HadaBame OnmanHe gp>kaBHe rpaHuLe, rpaHuyYHor
npenasa, pagHor BpeMeHa rpaHuyHor npenasa, nogpydja rpaHuyHor
npenasa;

2) HauMH NoCTynaka rpaHudHe nonuunje NpUNMKom yTephnBaka 1 pellaBara
rPaHUYHOr MHUMOEHTa U NoBpeae ApXKaBHe rpaHuue;

3) wvsrnen v cagpxuHy obpacua n HauMH HajaBe 1 ofjaBe NoBa Y3 rpaHNyHy
nuHWjy;

4) wn3rneq v cagpxuHy obpacua 3axTeBa 3a usgaBame rpaHuyHor ogobpemna u
rpaHudHor ogobpera 1 Ha4YMH n3gaBamsa;

5) HaumH nogHoleHa 3axTeBa 1 n3gasara carnacHocTu 3a ypehewe npoctopa
y3 Ap>KaBHY rpaHuLy;

6) Ha4vH nogHoLeHa 3axTeBa U U3gaBara carnacHoCTu 3a usrpagmy,
nocTaerbawe objekata, NpoMeHa HUXOBE HaMeHe, Kao 1 NoCTaBibake
MHCTanaumje, onpeme n ypehaja Ha nogpydjy rpaHU4YHOr npenasa m
NpeTXo4Hy carnacHoOCT 3a noyeTak pagoBa Ha NoAapyyjy rpaHUYHoOr npenasa;

7) cappxaj 3axTeBa 3a nsgaBare, Ha4MH u3gaBaka 1 ody3numarba, narneg un
cagpxaj ncnpasa npeasufjeHMx 0BUM 3aKOHOM;

8) HauuH BplUeHa Haa3opa ApXKaBHE rpaHvLe U HauvH n3gasama, usrneg u
cagpkaj akata Koje nonmumjcku cny>x6eHnum cadmtsaajy npuiMkom
obaBrbata Nocrnosa Haa3opa ApXaBHe rpaHuue;

9) HauuH BpLUEHa rPaHUYHMX NPOBEpPa U HAYMH n3gaBara, U3rnes v cagpxaj
akaTa Koje nosfimumjckun cny>kbeHmum caumtsaBajy npunmkom obaerbara
nocrioBa rpaHNYHUX NPOBepPa;

10) cagpxaj, narneg nedara n Ha4yMH yHOCa nogaTaka O NPEeHOCY opyXja n
MYHUWLMje NpeKko ApXXaBHe rpaHuue y NnyTHY ucnpasy;

11) cagpxaj, usrneg neyata n nocebHMX 03HaKa U Ha4YMH yHOca nogartaka o
ynacky u nsnacky, o oabujarwy ynacka/msnacka, gpyre nogartke of 3Havaja 3a
rPaHNYHy NpoBepy Yy NyTHY UCMpasy;

12) nsrnepn, cagpxaj obpasacua noTBpAe M3 YnaHa 47. oBor 3akoHa 1 obpacua
nocebHor nucta 13 YnaHa 48. oBOr 3aKkoHa.
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N3JABA O YCKITABEHOCTU NPOTNUCA CA NMPONMNCUMA EBPOICKE YHUJE

1. OenawheHu npegnaray nponuca: Bnaga
O6pahueay: MMHMCTApPCTBO YHYTpaLLHMX NOCNoBa

2. Hasue nponuca
Mpeanor 3akoHa O rpaHUYHOj KOHTPOSK
Draft Law on Border Control

3. YcknaheHocT nponuca ca ogpeabama Cnopasyma o crTabunusauumju m
npuapyxuBakwy usmelly EBponckux 3ajegHuua M HUXOBUX ApXKaBa YnaHuua,
ca jegHe ctpaHe, n Penybnuke Cpbuje ca gapyre ctpaHe (,,Cnyx6eHu rnacHuK
PC”, 6poj 83/08) (y marbem TekcTy: Cnopasym),

a) Ogpen6a Cnopasyma Koja ce ofgHOCe Ha HOPMaTUBHY CapXXUHY nponuca
Hacnoe VIl — lNpaBocyhe, cnoboga n 6e3begHocT, ynaH 82. — Busa, KoHTpona
rpaHuue, asun n murpauuje

0) MpenasHun pok 3a ycknafjuBawe 3aKkoHoOAaBCTBa nNpema oppeabdbama
Cnopa3syma

B) OueHa wucnyweHoOCTM obaBe3e Koje mnpousnase U3 HaBeAeHe opapenode
Cnopa3syma

r) Pasnos3un 3a genuMmnyHO McnywaBawe, OOQHOCHO HeucnywaBake obaBes3a
KOje npousnase U3 HaBeaeHe ogpenode Cnopasyma

A) Besa ca HaumoHanHum nporpamom 3a ycBajalkbe MpPaBHUX TEKOBUHA
EBponcke yHuje

Mornaeree 3. HaumoHanHor nnaHa 3a ycBajakbe NpaBHUX TekoBuHa EBporncke yHuje
— CnocobHocT npeysMmara obaBesa u3 unaHctBa y EY, y notnornaemby 3.24.
MpaBaa, cnoboga n 6e3begHocT, y notnornaervy 3.24.1. CnosbHe rpaHuue

4. YcknahieHocT nponuca ca nponucuma EBponcke yHuje

a) HaBohewe oapendmu npumapHnx nssopa npasa EY n ycknaeHocT ca vouma
/

0) HaBohewe cekyHaapHuX nsBopa npaea EY v oueHa ycknafleHoCcTu ca bbuma
Ypenba 2016/399 Esponckor napnameHta n EK o 3akoHuky YHuje o npaBunvma
Kojuma ce ypefyje kpeTawe nmua npeko rpaHMua (3aKOHMK O LUEHrEHCKUM
rpaHuuama) - ycknaheH

B) HaBohewe ocTtanux nssopa npaea EY n ycknahjeHCT ca kbMma

r) Pasano3u 3a aenuMmnyHy ycknaheHoCT, 0o4HOCHO HeycknafeHocT

) Pok y Kojem je npeaBuileHO nocTusawe notnyHe ycknafjeHocTn nponuca ca
nponucuma
EBponcke yHuje
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5. Ykonuko He nocToje oprosapajyhe HaanexHoctm EBponcke yHuje y
MaTepuju Kojy perynuviie nponuc U He MocToje oaroBapajyRuM ceKyHaapHuU
um3Bopu npaBa EBponcke yHuje ca kojuma je noTpebHo o06e36eanTn
ycknaheHoCT, NOTPeOGHO je 0Opas3noXMTU Ty YutbeHuly. Y OBOM Cryyajy Huje
noTtpe6bHo nonywaBatm Tabeny ycknahleHoct nponuca. Tabeny ycknahleHocTu
HMje NOoTpeObHO nonywaBaTU U YKONIMKO ce aomahuMm nponucomMm He BpLUU
npeHoc opapeandbu cekyHaapHor u3Bopa npaBa EBponcke yHuje Beh ce
MUCKIbYYMBO BpLUM NPUMEHa unu cnpoBofjele HeKor 3axTeBa Koju npousunasu
13 ogpenode ceKyHAapHOr ussopa npasa.

6. a nu cy npeTxogHO HaBeAeHU U3BOpPU nNpaBa EBponcke yHuje npeBeaeHu
Ha CPNCKM je3nK?
He

7. [la nu je nponuc npeBeAeH Ha HEeKU cnyxo6eHu jesank EBponcke yHuje?
lMponuc jow yBeK HMje NnpesBefeH Ha Hekn o cnyxbeHunx jesvka EBponcke yHuje.

8. Capagmwa ca EBpornckom yHujom u yyewhe KoHCynTaHaTa y uspaaum nponuca
M bbUXOBO MULLIILEHE O ycKknaheHocTn

Mpunukom un3page [llpegnora 3akoHa O rPaHUYHO] KOHTPOMWM HMje ocTBapeHa
capagwa ca Eponckom yHumjom. Takohe, Huje OUNO yKIbyYEHMX KOHCynTaHaTta
NPWUIMKOM M3paae HaBeaeHOr npeasora 3akoHa.



1. Hazus npomica EBporicke yauje : 2. ,,CELEX” o3naxa EY nponmca

Ypenoa (EY) 2016/399 EBponckor napiaamenta u Casera ox 9. mapra 2016. roaune o 3akonuky YHuje 0|32016R0399
npaBujinMa Kojuma ce ypehyje kperame ocoda npexo rpanuna (Llllenren 6opaep kon) (Koauduxanuja)

REGULATION (EU) 2016/399 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL
of 9 March 2016 on a Union Code on the rules governing the movement of persons across borders (Schengen
Borders Code) (codification)

3. Opnamhenn npejyiaray nponwuca: Binana 4. larym uzpaze tabene: 30.11.2017.
OopahuBay: MUHHCTApPCTBO YHYTPALIKUX M10CJI0BA

Ministry of interior of the Republic of Serbia

5. Hazus (nanpta, npeiora) mpormuca gmje oxpeade cy npeaMer aHaiause yckinalheHoctu ca npornrcom EBporcke yHuje: 6. bpojuane o3Hake (mudpe) MmIAHKPAHUX
npornuca n3 6asze HITAA:

1. Ipensor 3akoHa 0 rPAHUYHOj KOHTPOJIH
ped p J P 2017-588

Draft on Law on Border Control

7. Ycknahenoct oapenbu mporca ca ogpendama nponuca EVY:

a) al) 0) 61) B) r) 1)




a) al) 0) 01) B) r) 1)
Opnpenba Onpenoe Vernah Paznosu 3a nenmumuuny Haromena o
MpoIuca CanpxuHa openoe Tporuca CanpxuHa onpenoe 1 | yckiaheHoct, HeyckialhjeHoCT

. €HOCT yckialjeHoctu
EY P. Cpowuje WX HETIPEHOCUBOCT

Subject matter and principles

This Regulation provides for the absence
of border control of persons crossing the
internal borders between the Member It is not transferable.
L States of the Union.

It lays down rules governing border
control of persons crossing the external
borders of the Member States of the
Union.

/ / I |t refers to Member
States.

Definitions

For the purposes of this Regulation the
following definitions apply:

1. ‘internal borders’ means:

(a) the common land borders, including
river and lake borders, of the Member
2 States; / / /
(b) the airports of the Member States for
internal flights;

(c) sea, river and lake ports of the
Member States for regular internal ferry
connections;

It refers to Member
States.

! [ormyHo ycknaheno - [TV, nenmuvuano yckmaheno - 1Y, Heyckiaheno - HY, menpenocuso — HIT




al)

6)

61)

n)

2. ‘external borders’ means the Member
States’ land borders, including river and
lake borders

It refers to Member
States

3. ‘internal flight” means any flight
exclusively to or from the territories of
the Member States and not landing in
the territory of a third country;

It refers to Member
States

4. ‘regular internal ferry connection’
means any ferry connection between the
same two or more ports situated on the
territory of the Member States, not
calling at any ports situated outside the
territory of the Member States, and
consisting of the transport of passengers
and vehicles according to a published
timetable

It refers to Member
States

5. ‘persons enjoying the right of free
movement under Union law’ means:

(a) Union citizens within the meaning of
Article 20(1) TFEU, and third-country
nationals who are members of the
family of a Union citizen exercising his
or her right to free movement to whom
Directive 2004/38/EC of the

European Parliament and of the Council
(1) applies;

(b) third-country nationals and their
family members, whatever their
nationality, who, under agreements

It refers to Member
States




a) al) 0) 61) B) r) 1)
between the Union and its Member
States, on the one hand, and those third
countries, on the other hand, enjoy rights
of free movement equivalent to those of
Union citizens;
6. ‘third-country national’ means any
person who is not a Union citizen within
) the meaning of Article 20(1) TFEU and ) 3AKOH © CTDAHLIMA Fully
who is not covered by point 5 of this paHil aligned
Article;
PenyGimka Cpowj
7. ‘persons for whom an alert hgs been Hf;yeg;;:ﬂuﬁjym ‘
issued for the purposes of refusing cTpaHana KojuMa je
entry’ means any third-country national faegyg::;; igf:ia
for whom an alert has been issued in the Hopox naseromor
Schengen Information System (SIS) in TPHITHKOM
2 accordance with and for the purposes Hpgﬂacza ﬂp?:"zge
- - . I'paHK JINA
laid down in Articles 24 and 26 of fully H%OBe;aBaj;Kpog
Regulation (EC) No 1987/2006 of the 3aKOH © CThAHLIMA aligned 6asy Unrepriona.
European Parliament and of the pani Jom yeex P CpGija
Council (2) umje wian EY u
HEeMa MPUCTYII
CHUC
8. ‘border crossing point’ means any .
. : . ['pannynu npenas je mecto oapeheHo 3a
crossing-point authorised by the
. . Ipeira3ak ApKaBHC rpaHuIC y
) competent authorities for the crossing of 1141 | mpymekom, skenesmmarom, azmymmon 1| LN
external o pyM ’ ’ i aligned

borders

BOJHOM cao0Opahajy.




a) al) 0) 01) B) r) 1)
3aje111mq1m IpaHuvYHHU MpeJia3 je CBaKn
. . FPaHUYHM IIpelIa3 KOju CE€ Haja3W Ha
9. ‘shared border crossing point’ means TI; . lgen 6mt KJe Cobuie i 1A
any border crossing point situated either PHTOPH) M pou] .
on the territory of a Member State or TCPUTOPHJI CYCCIHC JpKaBe, Ha KojeM
on the territory of a third country, at Egiﬁuﬁlgm pecﬁwgfii?m c gzl e}:anz
) which Member State border guards and 1317 |mo HHHJ.CKH Cy SN P CJ ceme | Pl
third-country border guards carry out . :(aléej HeHOCHZ)KHO I.Ie o yHaEOH aligned
exit and entry checks one after another P or ’0 SaBma; prﬂ aHI/I‘IIJ—I eﬂn oBeDe
in accordance with their national law ggg o JgBOPHM o PII’OH aJI:Hm};
and pursuant to a bilateral agreement; y ) 1
3aKOHOJaBCTBOM u oapendama
Mel)yHapoHOT YyroBopa;
10. ‘border control’ means the activity
carried out at a border, in accordance
with and for the purposes of this I'pannuna KOHTPONA, 'y CMHCIY OBOT
.. . 3aKoHa, oOyxBara Haa30 KaBHE
Regulation, in response exclusively to ’ yx /3P b
2 |an intention to cross or the act of 121 |TPAHHUC, TPAHMILY TIPOBCPY M AHATUIY| Fully
. " |pusuka  yrpoxkenoctu  0e36exmoctw | aligned
crossing that border, regardless of any
. . e I'paHHIIA.
other consideration, consisting of border
checks and border surveillance
11. ‘border checks’ means the checks rpaHUYHA MPoBepa je KOHTPOJA JIUIIA U
carried out at border crossing points, to INyTHUX HCIpPaBa, KOHTPOJIA IPEBO3HOT
ensure that persons, including their CpeICTBa M KOHTpOJIa CTBapu Koja ce
means obaBjba y TOKY YyTBpheHor pamHor Sull
2 of transport and the objects in their 1313 |BpeMEHAa Ha TMOJPYYjy TpPaHUYHOT ali;ngd

possession, may be authorised to enter
the territory of the Member States or
authorised to leave it

mpenasa, y Be3M ca HaMepaBaHUM
OpelackoM Jp)KaBHE TpaHMLEe MU
HEMOCPEeJHO HAKOH INTO je W3BpIICH
npena3ak JAp)KaBHE TIpaHULe U Jpyra




a) al) 0) 61) B) r) 1)

KOHTpOJIa MpOMeTa JInia, pode, yciyra,
IPEBO3HUX CPENCTaBa, JKUBOTHHA H
Ousba IPEKO ApKaBHE rpaHulle ojpehena
3aKOHOM;
HA/30p JAp:KaBHe I'PaHMIe TIPEICTaBIba
CKyIl oBJylanthemwa, paimkbu U Mepa Koje ce
CIPOBOJIE Y3 Ap>KaBHY TpaHUIly, u3Mehy
TPaHUYHUX Tpejiaza ¥ Ha TPAaHHUYHAM

12. ‘border surveillance’ means the npena3yiMa W3BaH yTBphEHOT pajaHor

surveillance of borders between border BpEMeEHa, y IUJbY cy30ujarba

crossing points and the surveillance of PEKOrPaHUYHOT KpUMHHAJA,

5 border crossing points outside the fixed 31 |ClUPEUABAEA  HE3AKOHUTOr  HpENacka| Fully
opening hours, in order to prevent " | mpkaBHe TpaHMIE M 3aliTHTE HheHe | aligned
persons from circumventing border HCTIOBPEIUBOCTH, BpIICHAa KOHTPOJIE
checks; IPaHUYHUX O0J00pema, W Mpeay3uMara

Mepa, paJby ¥ OBJamhema MPOTUB JIAIA
KOja Cy Ha HE3aKOHUT HAYWH Mpernuia
JpKaBHY TpaHUILy 17001
3JI0yNOTpedsbaBajy TpaHuYHa 0/100peHa;
13. ‘second line check’ means a further rpaHu4vHe NMpoBepe HA APYroj JUHUjH
check which may be carried out in a Cy JI0JIaTHE MPOBEPE JIHIIA, IPEBO3ZHUX

) special location away from the location L3y5 |CPETCTaBa W mpeamera Koje ce 0baBibajy | Fully
at which all persons are checked (first " |Ha moceOHOM MecCTy, BaH MecTa aligned
line) npeaBul)eHOTr 3a TPaHUYHY POBEPY;

14. ‘border guard’ means any public YnpaBa rpanunyHe nojaunuje (y gajbemMm

) official assigned, in accordance with 131, |TEKCTY - rpaHH4HA noJMIMja) je| Fully

national law, to a border crossing point 77" |opranumsanyona jeauauia J{upekuuje | alinged

or along the border or the immediate

HOJMIHje y MuHHCTapCTBY




al)

6)

61)

n)

vicinity of that border who carries out,
in accordance with this Regulation and
national law, border control tasks;

YHyTpalllbuX  TocjoBa  PemyOmuke
Cpbuje ( 'y 1mameM  TEKCTy -
MuHHCTAapCTBO)  KOja  HEMOCPEIHO
00aBJba MIOCIIOBE TPAHUYHE KOHTPOJIC;

15. ‘carrier means any natural or legal
person whose profession it is to provide
transport of persons

3aKOoH 0 CTpaHIUMa

Fully
alinged

16. ‘residence permit’ means:

(a) all residence permits issued by the
Member States according to the uniform
format laid down by Council
Regulation (EC) No 1030/2002 (1) and
residence cards issued in accordance
with Directive 2004/38/EC;

(b) all other documents issued by a
Member State to third-country nationals
authorising a stay on its territory that
have been the subject of a notification
and subsequent publication in
accordance with Article 39, with the
exception of:

(i) temporary permits issued pending
examination of a first application for a
residence permit as referred to in

point (a) or an application for asylum;
and

(i) visas issued by the Member States in
the uniform format laid down by
Council Regulation (EC) No

1683/95 (2);

3aKoH 0 CTpaHIOIUMa

Fully
aligned




a) al) 0) 01) B) r) 1)
17. ‘cruise ship’ means a ship which 3 5
follows a given itinerary in accordance aTIOBEIHHK po[‘g Ha  KpyKHOM
with a predetermined programme, which fyTogaiby MM OpOZap,  OJHOCHO
includes a programme of tourist opjawheHo Jmue AyxkaH je la 1ocTasi
2 activities in the various ports, and which | 1.63.1 |TPaHMIHO] HOTHIMM  TUTAH — TyTa
normally neither takes passengers on nor gﬁ’orpaM Kpy’KHOT MyTOBatbd HAJKAaCHH)C
allows passengers to disembark during daca Tpe JoJlacka Ha TPaHUHHH
the voyage; fipeinas.
18. ‘pleasure boating’ means the use of
2 pleasure boats for sporting or tourism ?
purposes
Pemy6nuka
19. ‘coastal fisheries’ means fishing Cpbuja nuje
npornucaia

carried out with the aid of vessels which
return every day or within 36 hours to a

oapende kKoje

2 port situated in the territory of a Member / / ad;?éd ;eooifoce e
State without calling at a port situated in 0651 y
a third country; 6}%%’“ 1
HEMa H3jia3 Ha
MOPKCEC JIYKC.
20. ‘offshore worker’ means a person PemyGirka
working on an offshore installation Cpbuja Huje
located in the territorial waters or in an npornucana
2 area of exclusive maritime economic / / ad;?,zd ozpende Koje

exploitation of the Member States, as
defined under the international law of
the sea, and who returns regularly by sea

ce 0JTHOCE Ha
MOPCKY
obaiy,




a) al) 0) 61) B) r) 1)
or air to the territory of the Member oynyhu na
States HEMa M3J1a3 Ha

MOPKCE JIyKE.
21. ‘threat to public health’ means any
disease with epidemic potential as 3aKoH 0 CTpaHIMMa
defined by the International Health
Regulations of the World Health C 5

5 Organization and other infectious . l?p Xa 0DaBbarbd TPaHiiHe KOMIpone) o,
diseases or contagious parasitic diseases Jle' st aligned
if they are the subject of protection Lo, | V) 0OC3OChemE pKaBHE rpatHIe,
provisions applying to nationals of the 2) 3AIITHTA XUBOTA W 3]PaBIba JbY/M 1
Member States JKUBOTHE CpCIUHC.

Scope

This Regulation shall apply to any

person crossing the internal or external 1111

borders of Member States, without [Ipenasak ap:kaBHE TpaHMIE j€ CBaKO
prejudice to: KpeTame JbYAU IIPEKO JApsKaBHE TPAHHMIIE.
(a) the rights of persons enjoying the

3 |right of free movement under Union aﬁ;'r:é’d
law;

(b) the rights of refugees and persons Ipensior 3akoHa O a3uIy ¥ IPUBPEMEHO)]
requesting international protection, in 3aIITHTH

particular as regards

non-refoulement

Fundamental Rights [Monuumjcku cnykOSHUIM Yy TPUMEHU

" When applying _this Regulati_on, Mer_nber 129 opramherma U3 OBOT W JPYror 3aKoHa| Fully
States shall act in full compliance with M0CTYIajy HENpPHCTPacHo, Tpyxajyhu | aligned

relevant Union law, including the

CBAaKOMC jez[HaKy 3daKOHCKY 3alllITUTY U
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
Charter of Fundamental Rights of the nocrynajyhu 0e3 IUCKpUMHHAIMjE MO
European Union (‘the Charter), relevant OUII0 KOM OCHOBY.
international law, including the Y mnpuMeHW TMOJIMIUJCKUX OBIamhema
Convention Relating TOJIIIH]CKA CIIy)KOCHHK  TIOCTyNa
to the Status of Refugees done at XYMaHO U TOIITYje HOCTOJaHCTBO, YIJIE
Geneva on 28 July 1951 (‘the Geneva W YacT CBakor JIMIA, JbyACKa W
Convention’), obligations related to MamUHCKa IpaBa U cioboxae rpabhana,
access to international protection, in najyhu mpeHOCT MpaBUMa YTPOXKEHOT Y
particular the principle of non- OIHOCY Ha WCTa TpaBa JMIa Koje Ta
refoulement, and fundamental rights. In npaBa yrpokaBa W Bojehm pauyHa o
accordance with the general principles npaBuma Tpehux nua.
of Union law, decisions under this
Regulation shall be taken on an
individual basis.
Crossing of external borders ipKaBHa IPAHMIA Ce NDENasH Ha
1. External borders may be crossed only
. . - rpaHUYHOM  Tpena3dy ca  Baxkehom
at border crossing points and during the IYIHOM  HCIDAEOM WM  ADYTOM
fixed opening hours. The Opening HCIIpaBOM IIPOIIMCAHOM 3a IIPCila3aK IIOCTaBJLaH)e
hours shall be clearly indicated at border IpKABHE IDAHHIE, y DAIHO BpEME Jmcre
crossing points which are not open 24 DAHIMHOL 1T eHaB’a . cxnany ca| Fully I'PaHIIHUX
5 hours a day 1111 P P Y Y aligned npesasa ce
Mel)yHapoJTHUM YTOBOPOM. OIHOCH Ha
Member States shall notify the list of . ApXxKaBe
their border crossing points to the Panio Bpeme IpaHMMHMX TNpenasa Koju qIAHALE
Commission in accordance with Article | 13 |HHCY oTBopenn 24 waca Mopa OutH
39 BUHO 00€JIeKEeHO TTOCeOHNM Tabiiama.
2. 1.12 Ban T'paHUYHOT npeias3a u BaH Fully
5 By way of derogation from paragraph 1, yTBpHEHOT pajHOT BpeMeHa TPaHUYHOT aligned

exceptions to the obligation to cross

peia3a, ApKaBHA TI'paHUlla CE MOXKCE
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
external borders only at border npehu y citydajy eJieMeHTapHEe HEIoro/e
crossing points and during fixed opening (moxxapu, TMoIUIaBe, 3eMJBOTPECH HIIU
hours may be allowed: Jpyre HEMoroje Koje Cce HHCY MOTJIe
(a) for individuals or groups of persons, NPEJABUICTH), OJHOCHO aKO je Tako
where there is a requirement of a special onpeheno mel)yHapOJHHM YyrOBOPOM.
nature for the occasional crossing of VY cnyyajy Hemoroje u3 craBa 1. oBoOr
external borders outside border crossing YjaHa, JpKaBHA TpaHHWIA CE MOXKE
points or outside fixed opening hours, npehu y Ouio koje BpemMe U Ha OUII0 KOM
provided that they are in possession Mecty. Jluna Koja cy Ap)KaBHY T'paHHILY
of the permits required by national law npenuia y ciydajy HEmorojae IyXKHa Cy
and that there is no conflict with the J1a 0 TOMe 00aBecTe TPaHUYHY MOJIUIIH]Y
interests of public policy and the 0e3 ojarama, OJHOCHO OJMax IO
internal security of the Member States. NPECTaHKy pas3jiora KOju Cy YCIOBHIN
Member States may make specific TakaB  HAYWH  Tpeiacka  Jp)KaBHE
arrangements in bilateral agreements. IpaHHIIE.
General exceptions provided for by
national law and bilateral agreements 3
shall be notified to the Commission a Tpenasak JpKasiie Tpariue —Barl
pursuant to Article 39’ 1.13. I'paHU4YHOI' IIp€jia3da, BaH YTBpljeHOF
(b) for individuals or groups of persons PAIHOT BPEMCHA TPANMIHOT Hpeiasa,
) BaH yTBpHEeHOTr Ha4YMHA TIpeJacka,
in the event of an unforeseen emergency : :
shuaﬁon; YKOJIMKO HH])C Apyrauuyje ypeheHo
(c) in accordance with the specific rules MehyH.apOﬂHHM YFOBOPOM M Kaja
set out in Articles 19 and 20 in TOCTOJH - OTIpABAAHM — HMHTCEPEC, ~ ¥3
conjunction with Annexes VI and VII ONOOPCHE HAMIEKHOT oprata cyceme
ApKaBe, TIpaHW4YHA TIIOJIMIHU]a MOIKCE
HU31aTU I'PaHUYHO oL[06pe}Le Yy 48-52.
[Ipennora
1.48-52. Hnua N3y3€Ta O[] ' pPaHUYHUX ITPOBEpaA 3aKOHa O
I'PaHUYHO]

KOHTPOJIN
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
ouhe
nopoOHuje
o0jalImbeHn y
JlaJbeM TEKCTY
MIPUITUKOM
obpane
YJIaHOBaA
VYpende 19 u
20.

HosuanoMm kasznom y m3nocy ox 10.000
3. 10 100.000 auHapa WM Ka3HOM 3aTBOpPa
Without prejudice to the exceptions no 30 nmana kasHmhe ce 3a Hpekpiaj
provided for in paragraph 2 or to their Gu3MUKO JTHIE aKo:
international protection obligations, 1) npehe nmm noxyma na npehe apxasHy
Member States shall introduce penalties, rpaHuily M3BaH ojpeleHOr IpaHHYHOTr
in accordance with their national law, peNasa, M3BAH PAIHOT BpeMeHa Ha|
5 for the unauthorised crossing of external | 1711 |rpappynoM mpemasy wmiM — CYIPOTHO
yckial)
borders at places other than border HAMEHHM TPaHMYHOI IIpeias’a, WIH aKo| euo
crossing points or at times other than the npehe unm nokyma aa npehe apxkaBHy
fixed opening hours. Those penalties rpaHMIly Ha TPAaHHYHOM Hpenady 0Oe3
shall be effective, proportionate and Bakehe IyrTHe WM Jpyre HCHpaBe
dissuasive. IpONKCaHe 3a IMpeNna3aK Jp)KaBHE
rpanune (wiad 11. ctas 2.);
Entry conditions for third-countr
natioynals ’ H(I){Tony
1 yekial)

For intended stays on the territory of the
Member States of a duration of no more
than 90 days in any 180-day period,
which entails considering the 180-day

Hpe):[nor 3dKOHa 0 CTpaHIUMa

€HO
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al)

6)

61)

n)

period preceding each day of stay, the
entry conditions for third-country
nationals shall be the following:

(a) they are in possession of a valid
travel document entitling the holder to
cross the border satisfying the following
criteria:

(1) its validity shall extend at least three
months after the intended date of
departure from the territory of the
Member States. In a justified case of
emergency, this obligation may be
waived;

(ii) it shall have been issued within the
previous 10 years;

(b) they are in possession of a valid visa,
if required pursuant to Council
Regulation (EC) No 539/2001 (1),
except where they hold a valid residence
permit or a valid long-stay visa;

(c) they justify the purpose and
conditions of the intended stay, and they
have sufficient means of subsistence,
both for the duration of the intended stay
and for the return to their country of
origin or transit to a third country into
which they are certain to be admitted, or
are in a position to acquire such means
lawfully;

(d) they are not persons for whom an
alert has been issued in the SIS for the
purposes of refusing entry;

111

JpxaBHa TrpaHHMIla ce TIpena3d Ha
rpaHUYHOM  TMpena3dy ca  Baxkehom
OyTHOM  HCIPAaBOM WM JPYroM
UCIIPaBOM TMPOMKHCAHOM 3a TMpena3ak
Ip>KaBHE TpaHUIE, y paJHO BpeMe
FPaHUYHOT TIpena3a M Yy CKIaay ca
Mel)yHapOAHUM YyrOBOPOM.
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al)

6)

61)

n)

(e) they are not considered to be a threat
to public policy, internal security, public
health or the international relations of
any of the Member States, in particular
where no alert has been issued in
Member States’ national data bases for
the purposes of refusing entry on the
same grounds

[Ipemtor 3akoHa 0 cTpaHIMMa

2.

For the purposes of implementing
paragraph 1, the date of entry shall be
considered as the first day of stay on the
territory of the Member States and the
date of exit shall be considered as the
last day of stay on the territory of the
Member States. Periods of stay
authorised under a residence permit or a
long-stay visa shall not be taken into
account in

the calculation of the duration of stay on
the territory of the Member States

[Ipenyior 3akoHa 0 cTpaHIMMa

[orny
HO

yckial)
€HO

3. A non-exhaustive list of supporting
documents which the border guard may
request from the third-country national
in order to verify the fulfilment of the
conditions set out in paragraph 1 (c) is
included in Annex I.

14114

JlerasbHa rpaHUYHA [TPOBEPA je MpoBepa:
-BEPOIOCTOJHOCTH HABOJA y BE3H MECTa
Hojacka, MeCTa HaMepaBaHOI OopaBKa,
CpeAcTBa  KOje ~ MOXE  3aKOHHTO
npubaBUTH, APYIHMX OKOJHOCTH BE3aHHMX
3a CBpXy IMyTOBawa, M IO MOTpedH,
onrosapajyhe nparehe ncnpase;

[orny
HO

ycknal)
€HO
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al)

6)

61)

n)

4,

Means of subsistence shall be assessed
in accordance with the duration and the
purpose of the stay and by reference

to average prices in the Member State(s)
concerned for board and lodging in
budget accommodation, multiplied by
the number of days stayed.

Reference amounts set by the Member
States shall be notified to the
Commission in accordance with Article
39.

The assessment of sufficient means of
subsistence may be based on the cash,
travellers’ cheques and credit cards in
the third-country national’s possession.
Declarations of sponsorship, where such
declarations are provided for by national
law and letters of guarantee from hosts,
as defined by national law, where the
third-country national is staying with a
host, may also constitute evidence of
sufficient means of subsistence.

[Ipemtor 3akoHa 0 CTpaHIMMa

bnmxe ycnose
3a o10Mjame
ylacka, rna u
M3HOC
HOBYaHUX
cpeacrasa
npomnucahe y
POKy o1 6
MeceIu 0
yCBajama
[Ipennora
3aKOHA O
CTpaHIUMa.

5. By way of derogation from paragraph
1:

(a) third-country nationals who do not
fulfil all the conditions laid down in
paragraph 1 but who hold a residence
permit or a long-stay visa shall be

a) It refers to Member
States
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al)

6)

61)

n)

authorised to enter the territory of the
other Member States for transit purposes
so that they may reach the territory of
the Member State which issued the
residence permit or the long-stay visa,
unless their names are on the national
list of alerts of the Member State whose
external borders they are seeking to
cross and the alert is accompanied by
instructions to refuse entry or transit;
(b) third-country nationals who fulfil the
conditions laid down in paragraph 1,
except for that laid down in point (b),
and who present themselves at the
border may be authorised to enter the
territory of the Member States, if a visa
is issued at the border in accordance
with Articles 35 and 36 of Regulation
(EC) No 810/2009 of the European
Parliament and of the Council (1).
Member States shall compile statistics
on visas issued at the border in
accordance with Article 46 of
Regulation (EC) No 810/2009 and
Annex XII thereto.

If it is not possible to affix a visa in the
document, it shall, exceptionally, be
affixed on a separate sheet inserted in
the document. In such a case, the
uniform format for forms for affixing
the visa, laid down by Council

[Ipemtor 3akoHa 0 CTpaHIMMa

Moty
HO

yckial)
€HO
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
Regulation (EC) No 333/2002 (2), shall
be used,;
(c) third-country nationals who do not
fulfil one or more of the conditions laid
down in paragraph 1 may be authorised
by a Member State to enter its territory
on humanitarian grounds, on grounds of
national interest or because of
international obligations. Where the
third-country national concerned is the
subject of an alert as referred to in
paragraph 1(d), the Member State
authorising him or her to enter its
territory shall inform the other Member
States accordingly
IMomumujckun  CIy)KOSHUIM Y  NPUMEHHU
opiamhema HW3 OBOI W JPYror 3akoHa
1. Border guards shall, in the TOCTyMajy ~ HEMpHCTpacHo,  mpysxkajyhu
performance of their duties, fully respect CBAKOME JelHAKy 3aKOHCKY 3alITHTY H
human dignity, in particular in cases nocrynajyhu 6es auckpumMutauje no ouio
involving vulnerable persons. KOM OCHOBY. . Horny
7 1.29 Y nqueHI/I H%HI/IHI/I_]CKI/IX opiamthema| HO
0 ITOJIMOUJCKH CJI CHHUK ITOCTYyIIa XYMAHO U | yckia
Any measures taken in the perfprmance nomryjé nocroj}gﬁcmo, ymeﬂ};nqac?;amr yeHoh
of their duties shall be proportionate to THIEA, THY/ICKA W MAFHHCKA TPaBa 1 CIOGOME
the objectives pursued by such rpahana, gajyhn  mpeaHOCT  mpaBHMa
measures. YIPOXKEHOT y OAHOCY Ha WCTa IpaBa JIHIA
KOje Ta mpaBa yrpoxana u Bojehu pauyHa o
npaBuMa Tpehux Imia.
. 2. While carrying out border checks, Lpg |Tommumjcku  cnyxOennum y  npuMeHH | Morny

border guards shall not discriminate

opiamhema U3 OBOI H Apyror 3aKOHa

HO
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
against persons on grounds of sex, racial HOCTYIajy  HENpUCTpacHo,  mpysxkajyhu | yckiah
or ethnic origin, religion or belief, CBAKOME j€[IHaKy 3aKOHCKy 3amruty u| %
disability, age or sexual orientation. nocrynajyhu 6e3 mickpumuHaimje no Guno

KOM OCHOBY.
Y mnpuMeHH TONHMIHMjCKHX  OBiamhema
MIOJIMIIMCKH CIY)KOEHHK MMOCTyIa XyMaHO U
MOIITYje JOCTOJaHCTBO, YIJIE U YacT CBaKOT
Jijna, JbyACKa 1 MarbMHCKa MpaBa u CHO6OI[€
rpabana, gajylim  npemHocT — mpaBMMa
YIPOXKEHOI y OJIHOCY Ha HCTa MpaBa JIALA
KOje Ta mpaBa yrpoxana u Bojehu pauyHa o
nmpaBuMa Tpehux JuIa.
1.Cross-border movement  at external pannuHa KOHTpONA je y HANIEKHOCTH
borders shall be subject to checks -by MHHHCTApCTES.
border guards. Checks shall be carried [locnoBe TpaHWYHE KOHTpONE —O0OABIbA
out in accordance with this chapter. 126 |rpannuna monmumja. o

8 HO Y
The checks may also cover the means of
transport and objects in the possession I'pannuse nposepe je mposepa: yoah
of the persons crossing the border. The 1) nuia 1 foxymeHaTa;
law of the Member State concerned shall| 1.33.1 |2) cTBapuu
apply to any searches which are carried 3) caobpahajror cpeacTsa.
out.

2. All persons shall undergo a minimum | 139, |APiasmann Penybmuke Cpouje n crpaniy
check in order to establish their Koji MOry Ja Tpelase ApiaBHy IpaHuiy| Hormy

8 identities on the basis of the production Penybmke  Cpomje  y — cxnany  ca) Ho

MehyHapomHEM yroBOpOM Ha OCHOBY JIMYHE | yckal)

or presentation of their travel
documents. Such a minimum check shall

KapTe TMOMIeXY OCHOBHO] T'PaHHYHO]
IPOBEPH, YKOJIMKO OBHM 3aKOHOM HHje

€HO




19

a) al) 0) 61) B) r) 1)
consist of a rapid and straightforward APYKYH]€ MPOIUCAHO.
verification, where appropriate by using OcHoBHa rpaHIYHA POBEPA je MPOBEpa:
technical devices and by consulting, in 1) unenTurera sMua Ha OCHOBY YBHMZA Yy
the relevant databases, information yTHy HClpasy WM Jpyry — HCHpaBy
exclusively on stolen, misappropriated, NpeABHhely 32 NpeNasak APXKABHE TPAHMILC,
lost and invalidated documents, of the ipgi‘;gg“ ;;T:I)g eg;f;;: h e ;gg;
val!d_lty of the document authorising the IpOBEpOM. ¥ eBmeHunjafwa o WimaTHM
legitimate holder to cross the border and My THAM HCmpaBama, YKpAIeHNM,
of the presence of signs of falsification HE3AKOHUTO CTEYEHHM, M3TYOJbEHHM N
or counterfeiting. HeBaxehuM ITyTHUM HCIIPaBaMa WU IPYTUM
ucIpaBaMa mpenBuljeHHMM 3a  Tpenaszax
IpKaBHE TpaHHUIlE, Kao U yTBphHUBame
3HaKoBa (hajIcupUKOBaKA;
The minimum check referred to in the
first subpara}gra_lph shall be_: the rule for / It refers to Member States
persons enjoying the right of free
movement under Union law.
Jluna xoja Hucy obyxsahena wianom 39.
However, on a non-systematic basis, craB 1. OBOT 3aKOHA, Ka0 M JIMIIA 32 KOja
when carrying out minimum checks on II0OCTOje OCHOBH CYMHI€ Ja MOy
persons enjoying the right of free yrpo3uTu 6e30€IHOCT Ap)KaBHE TPAHHUIIE,
movement under Union law, border jaBHY 0e€30eMHOCT, jaBHH MOpENaK U
guards may consult national and jaBHO  3apaBlbe  miM ga  he
European databases in order to ensure 370yMOTPeOUTH OOpaBak HAa TEPUTOPHUJH
that such persons do not represent a| 49! |penyGauke Cp6uje, mopex ocHoBHE
genuine, present and sufficiently serious npoBepe  MOUISKY M JETaJbHO]

threat to the internal security, public
policy, international relations of the
Member States or a threat to the public
health.

T'PaHUYHO] MTPOBEPU MPUIIMKOM pesiacKa
npxasHe rpanuie Penyonuke Cpouje.




20

a) al) 0) 61) B) r) 1)
The consequences of such consultations
shall not jeopardise the right of entry of /
persons enjoying the right of free /
movement under Union law into the
territory of the Member State concerned It refers to Member States
as laid down in Directive 2004/38/EC.
3. On entry and exit, third-country JlerarbHa rpaHHYHA IPOBEPA je MPOBEpa:
nationals shall be subject to thorough 1) Baxera M WMCIPABHOCTH IyTHE HIIA
checks as follows: Apyre WCIpase IpONHUCaHe 3a Ipera3ak

JIp>)KaBHE I'PAHULIE;

(@) thorough checks on entry shall 2) ycmoBa 3a ynasak  CTpaHana
comprise verification of the conditions MPOTINCAHMX MOCEOHNM 3aKOHOM;
governing entry laid down in Atrticle 3) ma crpaHal Huje NPEKOPAuHO BpeMe
6(1) and, where applicable, of 0Z00peHor 60p‘aBKa;
documents authorising residence and the L4l 4) BEPOJOCTOJHOCTH HABOJA y BE3H
pursuit of a professional activity. This| ~ = |McCTa IOmacka, MeCTa HaMCpaBaHor
shall include a detailed examination OopaBka, Cpe/ICTBA KOje MOXKE 3aKOHHTO
covering the following aspects: NpUOABUTH, JPYTHX OKOJIHOCTU BE3aHHX

¢ 3a CBpXYy IIyTOBama, MU II0 HOTpGGI/I,
(i) verification that the third-country oxrosapajyhe nparehe ncnpase;
national is in possession of a document 5) mocesoBamka MOTPEOHHX HOBYAHMX
which is valid for crossing the border cpeactaBa 3a OopaBak, MOBpaTaK |y
and which has not expired, and that the ApKaBy MOPEKIA WM TPAH3UT 10 Tpehe
document is accompanied, where ApkaBe 'y KO0JOJ My )€ IapaHTOBaH
applicable, by the requisite visa or [IpUXBAT,
residence permit; 6) Ja JIMIEC, BETrOBO MMPEBO3HO CPEACTBO

La11 U CTBapu Koje Hocu ca cobom Hehe

(i) thorough scrutiny of the travel
document for signs of falsification or
counterfeiting;

yrpo3utu 6e30e1HOCT ApKaBHE I'PaHMUIIE,
JaBHM MOPEAK U JaBHO 3]IPABJbE.
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al)

6)

61)

n)

(iif) examination of the entry and exit
stamps on the travel document of the
third-country national concerned, in
order to verify, by comparing the dates
of entry and exit, that the person has not
already exceeded the maximum duration
of authorised stay in the territory of the
Member States;

(iv) verification regarding the point of
departure and the destination of the
third-country national concerned and the
purpose of the intended stay, checking,
if  necessary, the corresponding
supporting documents;

(v) verification that the third-country
national concerned has sufficient means
of subsistence for the duration and
purpose of the intended stay, for his or
her return to the country of origin or
transit to a third country into which he
or she is certain to be admitted, or that
he or she is in a position to acquire such
means lawfully;

(vi) wverification that the third-country
national concerned, his or her means of
transport and the objects he or she is
transporting are not likely to jeopardise
the public policy, internal security,
public health or international relations of

1.41.13

1.41.14

1.41.1.5

1.41.1.6

[Ipemtor 3akoHa 0 cTpaHIMMa

3) nma cTpaHall HUje MPEKOPAYHO BpeMe
o100peHor OopaBKa;

4) BepoJIOCTOJHOCTH HaBOJa Y BE3U
MeCTa II0JIacKa, MecCTa HaMepaBaHOT
OopaBKa, CpPe/ICTBAa KOje MOXKE 3aKOHHTO
NpUOaBUTH, APYTHMX OKOJHOCTH BE3aHHX
3a CBpXy IIyTOBama, W IO MOTpedH,
onrosapajyhe nparehe ncnpase;
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al)

6)

61)

r)

n)

any of the Member States. Such
verification  shall  include  direct
consultation of the data and alerts on
persons and, where necessary, objects
included in the SIS and in national data
files and the action to be performed, if
any, as a result of an alert;

(b) if the third country national holds a
visa referred to in Article 6(1)(b), the
thorough checks on entry shall also
comprise verification of the identity of
the holder of the visa and of the
authenticity of the visa, by consulting
the Visa Information System (VIS) in
accordance with  Article 18 of
Regulation (EC) No 767/2008;

(c) by way of derogation, the VIS may
be consulted using the number of the
visa sticker in all cases and, on a random
basis, the number of the visa sticker in
combination with the verification of
fingerprints where:

(i) traffic of such intensity arises that the
waiting time at the border crossing point
becomes excessive;

(i) all resources have already been
exhausted as regards staff, facilities and
organisation; and

5) mocenoBama MOTPEOHUX HOBYAHHUX
cpeacraBa 3a OopaBak, NOBparak y
Jp’KaBy MOpeKJIa WIM TPaH3UT 10 Tpehe
JIpKaBe y KOjOo] My je TapaHTOBaH
NIPUXBAT;

6) J1a JIMIE, HETOBO MPEBO3HO CPEACTBO
W CTBapu Koje Hocu ca cobom Hehe
yrpo3uTtu 06e30€THOCT Ap)KaBHE TPAHUIIE,
JaBHH TIOpEJaK U JaBHO 3/IPaBJbE.

IIpoBepa w3 craBa 1. oBor ujaHa
obyxBara M TpoBepy MoJaTaka o
yrmo3opemuMa U3JaTUM 32 JIHIa |
CTBapH, Yy €BHJICHIIMjaMa KOJ& BOJH
MuHuCTapcTBO M JPYrd  OpraHu
Ip)KaBHE ympaBe, kao U MmehyHapomane
opraHuzainyje, Kao ¢ Mpeay3uMame
pajimby Ha OCHOBY THX YIIO30pEHa.

Hpe):[nor 3dKOHAO0 CTpaHOUMa

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

Bpum ce nposepa
KpO3 HAI[HOHAJIHY
0a3y mojaraka,
KOja je roBe3aHa ca
HuTepnonom
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al)

6)

61)

r)

n)

(ii) on the basis of an assessment there
is no risk related to internal security and
illegal immigration.

However, in all cases where there is
doubt as to the identity of the holder of
the visa and/or the authenticity of the
visa, the VIS shall be consulted
systematically using the number of the
visa sticker in combination with the
verification of fingerprints.

This derogation may be applied only at
the border crossing point concerned for
as long as the conditions referred to in
points (i), (ii) and (iii) are met;

(d) the decision to consult the VIS in
accordance with point (c) shall be taken
by the border guard in command at the
border crossing point or at a higher
level.

The Member State concerned shall
immediately notify the other Member
States and the Commission of any such
decision;

(e) each Member State shall transmit
once a year a report on the application of
point (c) to the European Parliament and

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States
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al)

6)

61)

n)

the Commission, which shall include the
number of third-country nationals who
were checked in the VIS using the
number of the visa sticker only and the
length of the waiting time referred to in

point (c)(i);

(f) points (c) and (d) shall apply for a
maximum period of three years,
beginning three years after the VIS has
started operations. The Commission
shall, before the end of the second year
of application of points (c) and (d),
transmit to the European Parliament and
to the Council an evaluation of their
implementation. On the basis of that
evaluation, the European Parliament or
the Council may invite the Commission
to propose appropriate amendments to
this Regulation;

(g) thorough checks on exit shall
comprise:

(i) wverification that the third-country
national is in possession of a document
valid for crossing the border;

(i) verification of the travel document
for signs  of  falsification  or
counterfeiting;

1411

1.39.2.1

Fully
aligned

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States
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al)

6)

61)

r)

n)

(iif) whenever possible, verification that
the third-country national is not
considered to be a threat to public
policy, internal security or the
international relations of any of the
Member States;

(h) in addition to the checks referred to
in point (g) thorough checks on exit may
also comprise:

(i) verification that the person is in
possession of a valid visa, if required
pursuant to Regulation (EC) No
539/2001, except where he or she holds
a valid residence permit; such
verification may comprise consultation
of the VIS in accordance with Article 18
of Regulation (EC) No 767/2008;

(i) verification that the person did not
exceed the maximum duration of
authorised stay in the territory of the
Member States;

(iii) consultation of alerts on persons and
objects included in the SIS and reports
in national data files;

(1) for the purpose of identification of
any person who may not fulfil, or who

1) Baxema M HCIPABHOCTU IyTHE WIIU
Jpyre UCIpaBe MpOIHUCaHe 3a Mpesa3ak
Jp>KaBHE TPaHUIIE;

1) uaeHTHTETA NMIIA HA OCHOBY YBHJA Y
NYTHY HWCIpaBy WM APYrY HCIpaBy
npeaBuljeHy 3a Tpenasak  ApiKaBHE
TpaHMIe, a CacTOju Cce OJ epHUKacHEe M
HeToCcpeIHe MPOBEpe MyTHE UCIPABE, 110
noTpeOu MpoOBEpOM Y €BHJEHIMjaMa O
U31aTHM MyTHAM UcIIpaBama,
YKpaJeHUM, HE3aKOHUTO  CTCUCHHM,
U3ryOJbeHUM M HeBaxehMM IyTHUM
ucrpaBamMa WM JIpYTMM HCIpaBama

Iorny
HO

yckialy
€HO

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States

It refers to Member States
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al)

6)

61)

r)

n)

may no longer fulfil, the conditions for
entry, stay or residence on the territory
of the Member States, the VIS may be
consulted in accordance with Article 20
of Regulation (EC) No 767/2008.

npenBuheHUM 3a Ipesia3ak  ApiKaBHE
rpaHulle, Ka0 W YTBphUBame 3HAKOBa

pancuduxoBama;

It refers to Member States
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al)

6)

61)

n)

4. Where facilities exist and if requested
by the third-country national, such
thorough checks shall be carried out in a
private area.

1.40.3

Kan mocroje moryhnoctn u ako TO
3axTeBa JIMIe, JeTaJbHa TpaHUYHA
KOHTpOJa ce o00aBjba Yy H3IBOjCHOM
IPOCTOPY.

Iorny
HO

yckialy
€HO

5. Without prejudice to the second
subparagraph, third-country nationals
subject to a thorough second line check
shall be given written information in a
language which they understand or may
reasonably be presumed to understand,
or in another effective way, on the
purpose of, and the procedure for, such a
check.

This information shall be available in all
the official languages of the Union and
in the language(s) of the country or
countries bordering the Member State
concerned and shall indicate that the
third-country national may request the
name or service identification number of
the border guards carrying out the
thorough second line check, the name of
the border crossing point and the date on
which the border was crossed.

1.40.5

[TpunukoM JeTasbHEe MPOBEpPE, JIHIE KOje
ce TMpoBepaBa Ha JPyroj JHUHUJA
npoBepe, oOaBemITaBa ce O CBPCH U
MOCTYIIKY T€ TIPOBEpeE.

[orny
HO

yckial)
€HO

6. Checks on a person enjoying the right
of free movement under Union law shall
be carried out in accordance with
Directive 2004/38/EC.

It refers to Member States
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al)

6)

61)

n)

7. Detailed rules governing the
information to be registered are laid
down in Annex II.

1.68.1

3a  nmorpebe  BplIEHa  paHUYHE
KOHTpOJIE, TpaHWYHA TMOJIMIMja BOJIHU
EBUJICHIIH]C O:

1) muuma u caoOpahajuuM cpencTBUMa
Ha KOjUMa Je WU3BpLIEHAa TI'paHUYHA
IpoBeEpa,;

2) numMa u caobpahajHuM cpelrcTBUMA
KOjUMa HHje JO3BOJBEH  Ipera3ak
JpKaBHE TPAHHUIIE;

3) numuMa mpeMa KojuMa je CIpOBEICH
NOCTyMNaK yTBphuBama HACHTUTETA;

4) nunEMa KojuMa je M3[aTo TPaHHYHO
ojio0peme u3 wiana 13.;

5) nunMa KojuMa je oJ0MjeH 3aXTeB 3a
U3JlaBak-e TPAHUYHOT 0100pema WIH UM
je TpaHWYHO OJ00peme Oay3eTo (WIaH
13.);

6) IMIrMa KojuMa Cy M3J1aTe J03BOJIC 3a
KpeTambe U 3aJpKaBambe Ha MOJPYdjy
rPaHUYHOT Ipena3a u3 uiaHa 24. oBOT
3aKOHa;

7) nunpMa KojuMa je oJ0HjeH 3aXTeB 3a
u3JlaBamke JI03BOJIE WM UM je J03BOJIa
oJly3eTa y ciydyajy W3 uiaHa 35. OBOT
3aKOHa;

8) uzmatum omo0OpemruMa 3a KpeTame Ha
MOJIPY4jy HAceJbEHOT MecTa y KOjeM ce
HaJla3yd TPaHUYHM Tpena3 WK aeposipoM
13 4jaHa 64. OBOT 3aKOHA;

9) wu3matuMm onoOpemUMa 3a JIETEHE
[IUBWJIHUX Ba3JlyXOIJIOBAa Y Ba3AyIIHOM
npoctopy Penybnuke CpbOuje koju ce

[orny
HO

yckial)
€HO
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al)

6)

61)

n)

Hanasu 1.000 merapa oJ TpaHU4YHE
JMHUjE U3 WiaHa 59. OBOT 3aKOHA;

10) nmuuMa Koja cy ToJIHesa 3aXTeBe 3a
JlaBambE CarjacHOCTU U JIMIMMa KOojuMa
je u3gara carjiacHOCT u3 wiaHa 9. u 22.
OBOT 33aKOHa;

11) numuMa Koja cy U3BpIIMIIA TTOBPEILY
JpKaBHE TPAHHUIIE;

12) nunuMa Koja Ccy HajaBuja JIOB Y3
IrpaHUYHY JINHHU]Y;

13) nuuuMa kojuMa Ccy — M3JaTH
JOKYMEHTH W3  JIeJOKpyra  pana
IrpaHUYHE MOJIUIIN]E;

14) nuuuMa pema KojuMa Ccy Ipeny3ere
Ipyre Mepe U paame O] CTpaHe
MOJIMIN]CKUX ~ CIY)KOEHHWKA TpaHUYHE
MOJIMIIH]E Y CKJIaay ca oBjiamhemnMa u3
OBOT 3aKOHa U

15) JUIIMAa u caoOpahajaum
CpeICTBMMAa O KOjUMa ce BOIM 30upKa
MoJlaTaka Koja HacTaje BPILEHEM BUIEO
Ha/30pa.

Hpe):[nor 3aKOHa O CTpaHIHuMa

3aKOH 0 MOJIHUIHjU

8. Where Article 5(2)(a) or (b) applies,
Member States may also provide
derogations from the rules set out in this
Article.

1.40.5

[Ipunukom netasbHE MpoBepe, JIHLE KOje
ce TIpoBepaBa Ha JIpYyroj JIMHUJU
npoBepe, oOaBelITaBa ce O CBPCH U
HOCTYIKY T€ MpOBeEpe.

oty
HO

yekal)
€HO
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al)

6)

61)

n)

1. Border checks at external borders may
be relaxed as a result of exceptional and
unforeseen circumstances. Such
exceptional and unforeseen
circumstances shall be deemed to be
those where unforeseeable events lead to
traffic of such intensity that the waiting
time at the border crossing point
becomes excessive, and all resources
have been exhausted as regards staff,
facilities and organisation.

1441

VY ciydajy u3y3eTHUX W HenpeaBuheHuX
OKOJIHOCTH  KOje Cy JOBeJle JIO
caoOpahaja TakBOr WHTEH3UTETa Jia
BpeMe YeKama Ha TPAHUYHOM IMperaszy
10CTaje MPeayro, M Mopeja Tora IITo Cy
uckopuiiheHe CBe OpraHu3alloHe |
npyre moryhHoctu, moryhe je yBoheme
Mepe OJCTyNama OJf peKUMa TPaHUYHE
poBepe.

Iorny
HO

yckial)
€HO

2. Where border checks are relaxed in
accordance with paragraph 1, border
checks on entry movements shall in
principle take priority over border
checks on exit movements.

The decision to relax checks shall be
taken by the border guard in command
at the border crossing point.

Such relaxation of checks shall be
temporary, adapted to the circumstances
justifying it and introduced gradually.

1.44.2
1.44.5

1.44.3

1.44.4

Mepa w3 craBa 1. oBor wunaHa je
IPOTYIITakhE MOjeTMTHIX paamu
IPUJIMKOM BpIlieHkha TPaHUYHE MTPOBEpe U
YBOJM C€ TOCTEIEHO W Tpaje JOK Tpajy
OKOJIHOCTM KOje Cy Tra u3a3Baje.
[Tpunrkom cpoBohema Mepe
OJICTyNIalkba OJl peXKHMa TpaHUYHE
KOHTpOJIE HE BOJM C€ EBUJCHIMja O
auiMa M caoOpahajHUM cpencTBUMa
HaJ| KOjUMa j€ U3BpIICHAa TIpaHUYHA
npoBepa, JOK ce npoBepa u3 wiaHa 41.
npeny3uMa MO TPOLEHH MOJHUIUjCKOT
cnyxOeHuka Koju o0aBJba TpPaHUYHY
poBEpYy.

[IpunukoM onpehuBama TPUOPUTETHUX
UJb€Ba TpaHUYHE TPOBEpe, MpoBepa
ylacka, Mo TpPaBHIy, UMa MPEIHOCT Y
OJIHOCY Ha MPOBEpY U3J1acKa U3 3eMJbE.

[orny
HO

yckualy
€HO
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al)

6)

61)

n)

Omnyky o0 yBOhewmy Mepe JIOHOCH
HOJIMIMJCKU CITYKOCHUK KOjHU PYKOBOAU
IPAaHMYHUM TIpOBEpaMa Ha TPAHUYHOM
npenady, o dYemy he oOaBecTutH
TpaHUYHU OPTaH CyceaHe Ap)KaBe.

[omuuumjcku cnyx6eHuK u3 crtaBa 3.
OBOT ujaHa ojpelyje TPUOPHUTETHE
[IMJbEBE TPaHUYHE IMPOBEpE KOju Tpeda
na Oymy mnpuiaroheHH KOHKPETHHM
yCJIOBHMa, Tako Jla Ta MpoBepa Oyme
yCIIEIIHA.

3. Even in the event that checks are
relaxed, the border guard shall stamp the
travel documents of third-country
nationals both on entry and exit, in
accordance with Article 11.

1.44.6

Tokom crpoBohema Mepe, MOJUIUJCKH
CIIy’)KOCHUK CTaBjba OTHCaK IieyaTa y
NyTHY UCTIpaBy Ha yinacky y PemyOmuky
Cpbujy m Ha wm3macky u3 PemyOmiumke
Cpbuje

[orny
HO

yckualy
€HO

4. Each Member State shall transmit
once a year a report on the application of
this Article to the European Parliament
and the Commission.

It refers to Member States

10

1. Member States shall provide separate
lanes, in particular at air border crossing
points in order to carry out checks on
persons, in accordance with Article 8.
Such lanes shall be differentiated by
means of the signs bearing the
indications set out in Annex IlI.

Huje
yckal)
€HO

It refers to Member
States

Peny6nuka CpOuja

HEMa

IOJACJbEHE

O3HAKC 3a 4YJIaHHUIE

EV u
3eMJbE

3a oOcCTale
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al)

6)

61)

n)

Member States may provide separate
lanes at their sea and land border
crossing points and at borders between
Member States which do not apply
Article 22 at their common borders. The
signs bearing the indications set out in
Annex Il shall be used if Member
States provide separate lanes at those
borders.

Member States shall ensure that such
lanes are clearly signposted, including
where the rules relating to the use of the
different lanes are waived as provided
for in paragraph 4, in order to ensure
optimal flow levels of persons crossing
the border.

10

2. Persons enjoying the right of free
movement under Union law are entitled
to use the lanes indicated by the sign
shown in Part A (‘EU, EEA, CH’) of
Annex Ill. They may also use the lanes
indicated by the sign shown in Part B1
(‘visa not required’) and Part B2 (‘all
passports’) of Annex III.

Third-country nationals who are not
obliged to possess a visa when crossing
the external borders of the Member
States in accordance with Regulation
(EC) No 539/2001 and third-country

It refers to Member
States

Pemmy6nuka
Cpbuja Hema
nojieJbeHe
O3HaKe 3a
yianuue EY u
3a ocTane
3eMJbe
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al)

6)

61)

n)

nationals who hold a valid residence
permit or long- stay visa may use the
lanes indicated by the sign shown in Part
B1 (“visa not required’) of Annex III to
this Regulation. They may also use the
lanes indicated by the sign shown in Part
B2 (“all passports’) of Annex III to this
Regulation.

All other persons shall use the lanes
indicated by the sign shown in Part B2
(‘all passports’) of Annex III.

The indications on the signs referred to
in the first, second and third
subparagraphs may be displayed in such
language or languages as each Member
State considers appropriate.

The provision of separate lanes indicated
by the sign shown in Part B1 (‘visa not
required’) of Annex III is not obligatory.
Member States shall decide whether to
do so and at which border crossing
points in accordance with practical
needs.

10

3. At sea and land border crossing
points, Member States may separate
vehicle traffic into different lanes for
light and heavy vehicles and buses by
using signs as shown in Part C of Annex
1.

Member States may vary the indications
on those signs where appropriate in the

Jemnmvu
9HO
yckiahe
HO

It refers to Member
States

PenyOnuka
Cpbuja Ha
rpaHuYHe
npesase uMa
O3HaKe Koje
ycMepaBajy
caobpahaj o
KaTeropujama
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
light of local circumstances. BO3MJIA
(TTyTHHUYKH,
TEPETHHU U
ayToOyCKH)
PenyOnuka
Cpbuja Ha
rpaHuYHEe
4. In the event of a temporary imbalance npenase uMa
in traffic flows at a particular border O3HaKe Koje
. . . Jenumu h
10 |crossing point, the rules relating to the ) ) ano | It refers to Member ycMepaBajy
use of the different lanes may be waived YC*:“:‘?@ States caoOpahaj o
by the competent authorities for the time KaTeropujama
necessary to eliminate such imbalance. BO3MJIA
(myTHUYKH,
TEPETHU U
ayTOOYCKH)
1. The travel documents of third-country
. - Otucak YJIA3HOT' WJIKM HM3JIa3HOI' IIcdaTa
nationals shall be systematically HOCIHL €6 v IVTHY HOIbaBY:
stamped on entry and exit. In particular }1’) U }; yIT«).y o pHeTyE; saehia Brsa
an entry or exit stamp shall be affixed patlia y kojy je ¥
to: Yy CKiaay ca ‘ BU3HUM PCIKUMOM
(a) the documents, bearing a valid visa, Penyomuxe Cpouje; . Totmy
. . ; 2) cTpaHIla KOME€ je Ha TPaHUYHOM
enabling third-country nationals to cross HO
11 . Ipeiia3dy u3jgara BrU3a,
e ST 3) crpaHma KoMe 3a yja3aKk HHje yerna
(b) the documents enabling third- partil Y €1 eno
- . notpeOHa BH3a;
country nationals to whom a visa is 4) gpwaspamma Pemyomike Cpouje
issued at the border by a Member State AP Y pon)
1.46.2 |IIPpHUIIMKOM Hn3J1aCKa nu3 PeHy6J'II/IKe

to cross the border;
(c) the documents enabling third-country
nationals not subject to a visa

CpOuje, a Ha TUYHU 3aXTEB U MPUIUKOM
ynacka y Penyonuky CpOujy.
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al)

6)

61)

n)

requirement to cross the border.

11

2. The travel documents of nationals of
third countries who are members of the
family of a Union citizen to whom
Directive 2004/38/EC applies, but who
do not present the residence card
provided for in that Directive, shall be
stamped on entry and exit.

The travel documents of nationals of
third countries who are members of the
family of nationals of third countries
enjoying the right of free movement
under Union law, but who do not present
the residence card provided for in
Directive 2004/38/EC, shall be stamped
on entry and exit.

It refers to Member States

11

3. No entry or exit stamp shall be
affixed:

(a) to the travel documents of Heads of
State and dignitaries whose arrival has
been officially announced in advance
through diplomatic channels;

(b) to pilots’ licences or the certificates
of aircraft crew members;

(c) to the travel documents of seamen
who are present within the territory of a
Member State only when their ship puts
in and in the area of the port of call;

1.47.1.1

1.47.1.2

1.47.1.4

1)  myTHe UcTpaBe MpeJCcTaBHUKA
Jpyre Ip’KaBe M WIaHOBA EHE
JIeJIeTalnje Yhju je J0J1a3aK CIayKOeHO
HajaBJbCH JUTUIOMATCKUM ITyTEM;

2) 103BOJie THJIOTA
YJJaHOBA M0CAJEe aBUOHA;

nin 1oTBpAC
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al)

6)

61)

n)

(d) to the travel documents of crew and
passengers of cruise ships who are not
subject to border checks in accordance
with point 3.2.3 of Annex VI,

(e) to documents enabling nationals of
Andorra, Monaco and San Marino to
cross the border;

(f) to the travel documents of crews of
passengers and goods trains on
international connections;

(9) to the travel documents of nationals
of third countries who present a
residence card provided for in Directive
2004/38/EC.

Exceptionally, at the request of a third-
country national, insertion of an entry or
exit stamp may be dispensed with if
insertion might cause serious difficulties
for that person. In that case, entry or exit
shall be recorded on a separate sheet
indicating that person’s name and
passport number. That sheet shall be
given to the third-country national. The
competent authorities of the Member
States may keep statistics of such
exceptional cases and may provide those
statistics to the Commission.

1.47.1.4

1.47.1.5

4) nyTHe wHcIpaBe 4jJaHOBa IMOCAAE U
ITyTHHUKaA IIJ1I0BUJIA Ha KPY’)KHOM
MyTOBamky KOjU TOJIEKY IpoBepama y
CKJIa/ly ca WIaHoM 63. OBOT 3aKOHa;

5) myTHy WCIpaBy CTpaHIA, HAa FHETOB
3aXTeB, YKOJUKO OM TO CTpaHIly MOTJIO
POY3pOKOBATH 030MJbHE IIpobIeMe, TpU
YeMy Ce YMH-EHMIIA YJIacKa MM M3J1acKa,
JUYHU ToJauu U Opoj MyTHE HCHpaBe
YIUCYjy Ha MOCEOHOM JIUCTY KOjU ce

It refers to Member
States

It refers to Member
States

It refers to Member
States
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a) al) 0) 01) B) r) 1)
ypy4yje CTpaHiy.
Hakon
yCBajama
3akoHa 0
IPaHUYHO)]
_ 13) canpikaj, u3ries neyara u e KOHTPOJIH
1 4, T_he practical _ arrangements for 172111 | TOCEOHMX O3HAaKa U HAYMH HUXOBOT uHo Munucrap he
Sstamping are set out In Annex IV. CTaBJbamkha y MyTHY UCIIPaABY; ycr;n;be JOHETH
IMpaBHUJIHUK O
caapxajy u
U3rIeny
IrpaHUYHUUX
reyara
5. Whenever possible, third-country
nationals shall be informed of the border Tormy
0 guard’s obligation to stamp their travel HO
document on entry and exit, even where yckoal)
checks are relaxed in accordance with €HO
Article 9.
1. If the travel document of a third-
country national does not bear an entry
stamp, the competent  national Huje
12 |authorities may presume that the holder / / yekal
does not fulfil, or no longer fulfils, the cHo
conditions of duration of stay applicable
within the Member State concerned.
2. The presumption referred to in| ,,,, |Jluue u3 crasa 1. oBor wiaHa JykHO je 1a, j—
12 |paragraph 1 may be rebutted where the Ha 3aXTEB MMOJHUIIN]CKOT CITY)KOCHHUKA, TIPYKH | gy
third-country national provides, by any jofaTHa oQjallibeiba y BE3H IIOJATaKa M| ycwabe
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al)

6)

61)

n)

means, credible evidence, such as
transport tickets or proof of his or her
presence outside the territory of the
Member States, that he or she has
respected the conditions relating to the
duration of a short stay.

In such a case:

(&) where the third-country national is
found on the territory of a Member State
applying the Schengen acquis in full, the
competent authorities shall indicate, in
accordance with national law and
practice, in his or her travel document
the date on which, and the place where,
he or she crossed the external border of
one of the Member States applying the
Schengen acquis in full;

(b) where the third-country national is
found on the territory of a Member State
in respect of which the decision
contemplated in Article 3(2) of the 2003
Act of Accession, in Article 4(2) of the
2005 Act of Accession and in Article
4(2) of the 2011 Act of Accession has
not been taken, the competent
authorities shall indicate, in accordance
with national law and practice, in his or
her travel document the date on which,
and the place where, he or she crossed
the external border of such a Member
State.

In addition to the indications referred to

JOKyMeHTanuje u3 wiana 39. u umana 40.
OBOI' 3aKOHAa Y BE3M Ca MPEIackoM JpiKaBHE
TpaHune )41 mocTyIia 10 n3gaTumM
yIo30pemrMa 1 Hapehemnma.

HO
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al)

6)

61)

r)

n)

in points (a) and (b), a form as shown in
Annex VIII may be given to the third-
country national.

Member States shall inform each other
and the Commission and the Council
General Secretariat of their national
practices with regard to the indications
referred to in this Article.

It refers to Member
States

It refers to Member
States

12

3. Should the presumption referred to in
paragraph 1 not be rebutted, the third-
country national may be returned in
accordance with Directive 2008/115/EC
of the European Parliament and of the
Council ( 1 ) and with national law
respecting that Directive.

Huje
yckial)
€HO

12

4. The relevant provisions of paragraphs
1 and 2 shall apply mutatis mutandis in
the absence of an exit stamp.

Huje
yckualy
€HO

13

1. The main purpose of border
surveillance shall be to prevent
unauthorised  border crossings, to
counter cross-border criminality and to
take measures against persons who have
crossed the border illegally. A person
who has crossed a border illegally and
who has no right to stay on the territory
of the Member State concerned shall be
apprehended and made subject to

1.2

['paHMYHa KOHTpOJIA, Y CMHCIY OBOT
3aKOHa, O0OyXBaTa HaJ30p JpKaBHE
IpaHulle, TPAHUYHY TPOBEPY U AHAIHU3Y
pU3UKa  YIPOKEHOCTH  0e30eIHOCTH
IpaHHUIIA.

Cepxa oOaBJparha TPaHUYHE KOHTPOJIC
je:

1) o6e3beheme apxraBHE TpaHUIIE,

2) 3allTHTa KUBOTA W 3/IpaBjba JbYIAH W

[orny
HO

yckial)
€HO
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
procedures respecting Directive KUBOTHE CPEIUHE,
2008/115/EC. 3) crpeyaBame BpIICHA U OTKPUBAKE U
pacBCT/baBaLC KPpHUBUYHHUX Aecjia u
npeKpIaja,
4) cripedaBame UpETyJapHUX MUTpaluja,
5) cupeuyaBame U OTKPUBAKE APYTUX
AaKTUBHOCTH U Pa/ilbU KOjUMa ce
HapykaBa JaBHU peJl U MUD, IPaBHU
nopeJak u japHa 0e30eaHoCT
2. The border guards shall use stationary Hasop ApaBHe rpanuLe obassba ce Ha
or mobile units to carry out border .
Survei”ance. KOIIHYy, p€KaMa M JE€3€pHuMa, NPHUMCHOM MMormy
13 | That surveillance shall be carried out in| 1.30 oBnauiMersa - CpoBoherem PamipH M) 1o
such a way as to prevent and discourage Mepa Ol CTpate  HOMHIHICKIX | yewnal
. E CITyKOCHHUKA rpaHU4YHEe noJmnyje, | ©Ho
persons from circumventing the checks HemocpeqHO  MNM Y3 yHOTpeGy
at border crossing points. :
TEXHUYKHUX CpeJicTaBa u ypehaja
3. Surveillance between border crossing
points shall be carried out by border
guards whose numbers and methods I'paniina KOHTpON, y CMHCIY OBOT
shall be adapted to existing or foreseen sakona, oOyxsara HAu30p ApiKapHe| lomy
13 |risks and threats. It shall involve| 121 |FPaHMIE, IPAHUUHY NPOBEpY M aHamusy| M
frequent and sudden changes to pU3UKa  YIPOKEHOCTH  0e30eIHOCTH yceKIiI;ﬂ’)
surveillance  periods, so  that TpaHuna.
unauthorised border crossings are
always at risk of being detected.
4. Surveillance shall be carried out by Hamsop npxaBHe rpanuile 00aBjba ce Ha
stationary or mobile units which KOIIHY, peKamMa M je3epuma, NPUMEHOM H(I){Tony
13 |perform their duties by patrolling or| 130 |oBnamhema u crnpoBohewmeM paamu U
stationing themselves at places known Mepa  ox  crpame  mommmjckmx [
or perceived to be sensitive, the aim of CIIy’)kOGHMKa  TpaHUYHE  MOJHIH]je,
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al)

6)

61)

n)

such surveillance being to apprehend
individuals crossing the border illegally.
Surveillance may also be carried out by
technical means, including electronic
means.

HEMOCPEHO  WIM Y3  ynotpely
TEXHUYKUX CpeCTaBa u ypehaja

13

5. The Commission shall be empowered
to adopt delegated acts in accordance
with Article 37 concerning additional
measures governing surveillance.

It refers to Member
States

14

1. A third-country national who does not
fulfil all the entry conditions laid down
in Article 6(1) and does not belong to
the categories of persons referred to in
Article 6(5) shall be refused entry to the
territories of the Member States. This
shall be without prejudice to the
application of special provisions
concerning the right of asylum and to
international protection or the issue of
long-stay visas.

[Ipenyior 3akoHa 0 cTpaHIMMa

[orny
HO

yckial)
€HO

14

2. Entry may only be refused by a
substantiated decision stating the precise
reasons for the refusal. The decision
shall be taken by an authority
empowered by national law. It shall take
effect immediately.

The substantiated decision stating the
precise reasons for the refusal shall be
given by means of a standard form, as
set out in Annex V, Part B, filled in by
the authority empowered by national law

Hpe):[nor 3aKOHa O CTpaHIHuMa

[orny
HO

yckial)
€HO
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al)

6)

61)

n)

to refuse entry. The completed standard
form shall be handed to the third-
country national concerned, who shall
acknowledge receipt of the decision to
refuse entry by means of that form.

14

3. Persons refused entry shall have the
right to appeal. Appeals shall be
conducted in accordance with national
law. A written indication of contact
points able to provide information on
representatives competent to act on
behalf of the third-country national in
accordance with national law shall also
be given to the third-country national.
Lodging such an appeal shall not have
suspensive effect on a decision to refuse
entry.

Without prejudice to any compensation
granted in accordance with national law,
the third-country national concerned
shall, where the appeal concludes that
the decision to refuse entry was ill-
founded, be entitled to correction of the
cancelled entry stamp, and any other
cancellations or additions which have
been made, by the Member State which
refused entry.

[Ipenyior 3akoHa 0 cTpaHIMMa

[orny
HO

yckial)
€HO

14

4. The border guards shall ensure that a
third-country national refused entry does
not enter the territory of the Member
State concerned.

It refers to Member
States




43

a) al) 0) 01) B) r) 1)
5. Member States shall collect statistics
on the number of persons refused entry, 3a  norpebe  Bpuiea  rpaHAYHE
the grounds for refusal, the nationality of KOHTpPOJIC, IpaHUtHa TNOJHNMHMja  BOIH
the persons who were refused entry and CBUICHIH]C O: ,
the type of border (land, air or sea) at 1) mayama u caobpaliajrim cpencTenma Homy
14 |which they were refused entry and| resi2 |Had KOJMMa JE HSBpIICHA  IpaHHTHA
submit them yearly to the Commission HpoBepa, , yerap
(Eurostat) in accordance with 2) JMIIMa I/I.Ca06paha_]HI/IM cpencTBUMa
Regulation (EC) No 862/2007 of the Kojma — HHJe  J03BOJBCH  HpeasaK
European Parliament and of the Council JIpKABHE I'PAHUIC,
(1).
Moty
14 |6 Detailed rules governing refusal of I HO
entry are given in Part A of Annex V. DE/LION 3aKOHa O CTpaiiMa yekial)
CHO
Member States shall deploy appropriate
staff and resources in sufficient numbers
to carry out border control at the
15 |external borders, in accordance with
Articles 7 to 14, in such a way as to
ensure an efficient, high and uniform
level of control at their external borders.
The border control provided for by 131, |YnupaBa rpanuune noaunuje (y nambem
Articles 7 to 14 shall be carried out by TEKCTY - TCPaHHYHA MOJHIHja) je
border guards in accordance with the opraHu3anuoHa jeauHuna Jlupekiuje
provisions of this Regulation and with THOJIUIIHje y MuHHUCTAPCTBY | Torny
16 |national law. yHyTpalllbUX  mocnoBa  PemyOmuke| Ho
Cpbuje ( 'y JmajbeM  TEKCTY  -|yckmah

When carrying out that border control,

MuHUCTapcTBO)  KOja  HEMOCPETHO
00aBJba MOCIIOBE TPAaHUYHE KOHTPOJIE;

€HO
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al)

6)

61)

n)

the powers to instigate criminal
proceedings conferred on border guards
by national law and falling outside the
scope of this Regulation shall remain
unaffected.

Member States shall ensure that the
border guards are specialised and
properly trained professionals, taking
into account common core curricula for
border guards established and developed
by the European Agency for the
Management of Operational
Cooperation at the External Borders of
the Member States (‘the Agency’)
established by Regulation (EC) No
2007/2004. Training curricula shall
include specialised training for detecting
and dealing with situations involving
vulnerable persons, such as
unaccompanied minors and victims of
trafficking. Member States, with the
support of the Agency, shall encourage
border guards to learn the languages
necessary for the carrying-out of their
tasks.

3aK0H O TOJIHLUjH

Iorny
HO

yckial)
€HO

Huje
yckualy
€HO

16

2. Member States shall notify to the
Commission the list of national services
responsible for border control under
their national law in accordance with

It refers to Member
States
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al)

6)

61)

n)

Article 39.

16

3. To control borders effectively, each
Member State shall ensure close and
constant  cooperation between its
national services responsible for border
control.

It refers to Member
States

17

1. The Member States shall assist each
other and shall maintain close and
constant cooperation with a view to the
effective implementation of border
control, in accordance with Articles 7 to
16. They shall exchange all relevant
information.

It refers to Member
States

17

2. Operational cooperation between
Member States in the field of
management of external borders shall be
coordinated by the Agency.

It refers to Member
States

17

3. Without prejudice to the competences
of the Agency, Member States may
continue operational cooperation with
other Member States and/or third
countries at external borders, including
the exchange of liaison officers, where
such cooperation complements the
action of the Agency.

Member States shall refrain from any
activity which could jeopardise the
functioning of the Agency or the
attainment of its objectives.

Member States shall report to the
Agency on the operational cooperation

It refers to Member
States
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al)

6)

61)

n)

referred to in the first subparagraph.

17

4. Member States shall provide for
training on the rules for border control
and on fundamental rights. In that
regard, account shall be taken of the
common  training  standards  as
established and further developed by the
Agency.

It refers to Member
States

18

1. Member States which do not apply
Article 22 at their common land borders
may, up to the date of application of that
Article, jointly control those common
borders, in which case a person may be
stopped only once for the purpose of
carrying out entry and exit checks,
without prejudice to the individual
responsibility of Member States arising
from Acrticles 7 to 14.

To that end, Member States may
conclude bilateral arrangements between
themselves.

It refers to Member
States

18

2. Member States shall inform the
Commission of any arrangements
concluded in accordance with paragraph
1.

It refers to Member
States

19

The specific rules set out in Annex VI
shall apply to the checks carried out at
the various types of border and on the
various means of transport used for
crossing border crossing points.

Those specific rules may contain

5. ’'pannyHne npoBepe y
Mel)yHapoaHOM KeJIe3HHYKOM,
Ba3AyLIHOM M BOJHOM cao0Opahajy
I'panuyna nposepa y me)ynapoanom

oty
HO

yekal)
€HO
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al)

6)

61)

n)

derogations from Articles 5 and 6 and
Articles 8 to 14.

JKeJIe3SHUYKOM caodpahajy
Yaau 54.

Y  Bo3oBmMa y  MeljyHapogHOM
caobpahajy o00aB/jba ce TpaHUYHA
npoBepa MyTHUKa U ocolJjba Koje
npenase Jp)KaBHY TpaHHIly, Kao W
oco0/ba y TEpEeTHUM U  TPa3HUM
BO30BHMA.

IIpoBepe wu3 craBa 1. oBor wiaHa
00aB/pajy ce€ Ha TIEPOHY Ha TIPBOj
CTaHHWIM JI0JIACKa WJIM OJJTacKa U Y BO3Y
TOKOM BOXHIE€ JI0 Tperacka ap)KaBHE
TpaHHUIIC.

N3y3etHo on craBa 1. oBor wiaHa, y
IUJbY OpyKer oJBHjama >KEJIC3HUIKOT
NyTHHYKOT  caoOpahaja, TpaHUYHE
npoBepe, y ckiIaay ca MelyHapoITHUM
YrOBOpOM, MOTY ce€ 00aBJhajy y BO3Y
TOKOM BOXH€ JO IpBE CTaHUIE Ha
TEPUTOPHjU CyCEIHE APIKABE.
[Tomumujckn  CIy)KOCHHUK, TPHIUKOM
BpIICKhba TpAaHUYHE TIPOBEPE, MOXKE
U3BPIIMTH  T[POBEpPY  Ipoctopa y
BaroHUMa y3 IOMON  JKEJIE3HHYKOT
0c00Jba y NUJbY OTKPUBaKa CKPUBEHHUX
JIMIIA ¥ CTBApH KOje MOJJICKY IPAHUYHO)]
IpOBEPHU.

Bo3 y mehynapogHom caoOpahajy koju
ynazu 'y Penybmuky CpOujy, 0JHOCHO
uznasu 3 Penyonuke Cpbuje, He cMe ce
3ayCTaBUTH Ha Jely mpyre wusmehy
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al)

6)

61)

n)

JpKaBHE TPAHUIE U TPAHUYHOT TIpeiasa,
OCHM aKO0 jeé TO HEeOmXoJHO 300r
perynucama *ejnesHuukor caobpahaja u
y Ccy4ajy BHIIE CHIIC.

AKko ce B03 y MehyyHapoiHOM caoOpahajy
KOJU je Tpeniao JApKaBHY TIpaHMILY
3aycTaBd Ha OTBOPEHO] TPYy3H BaH
nojpydvja TPaHUYHOT pesnasa,
JKEJIE3HUYKO 0COo0Jbe je JYKHO Ja
npeay3Me ToTpedHEe Mepe y ILHJbY
CrpevaBama Yyllacka, OIHOCHO H3JIacKa
JWIIa U3 BO3a M O 3ayCTaBJhamkby OIMax
00aBecTy TpaHUYHY MOJUIIH]Y.

I'pannuna nposepa y mehynapoanom
Ba3AymIHOM caoOpahajy
Yuan 55.

['pannyna npoBepa T y
MelyHapoHOM Ba3aymiHOM caoOpahajy
o0aBjba ce Ha aepoapoMy, Ha MECTy
onpeheHOM 3a Ty CBpXY.

Omneparep je nykaH ga mpeay3Mme Mepe
3a ycMepaBame IMYTHUKa Yy MPOCTOpUje
ompeheHe 3a  BpIICHE  I'pPaHUYHE
npoBepe.

Nzy3etHo on craBa 1. oBor ujaHa,
IrpaHUYHE MPOBEPE C€ MOTY 00aBJHATH Ha
mwiatGpopMu  MPUIMKOM  U3JAacKa U3
aBMOHA, HAa OCHOBY aHaIM3€ pHU3UKa
YTPOKEHOCTH 0e30€THOCTH T'PaHuUIIa.
AKO Ba3IyXOIJIOB, y CIy4ajy BHUIIE CUIIE
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al)

6)

61)

n)

win 0e3 103BOJIE CIETH Ha aepolpoM
KOjH HUjE IPaHUYHU npenas,
Ba3yXOIUIOB MOK€ HAaCTaBUTH JIET CaMO
HAKOH 0JI00pema TpaHUYHE TOJHINe U
OpraHa ympaBe HaJIS)KHOT 3a TIOCIOBE
[apuHa.

Boha BazmyxomioBa koju ce KOPUCTU Y
CBpXe MIPUBATHUX JeToBa y
mehyHapoaHoMm caoOpahajy mgyxaH je na
npe ToJieTalkba TPaHUYHO] MOJIULUJU
JIOCTaBH IUIaH JieTa U OMIITY U3jaBy Koja
caapxxu uHboOpManMje O UACHTUTETY
IyTHHKA.

HakoH rpaHn4He npoBepe MOJIULUJCKH
CIIy’)KOCHUK YHOCH OTHCaK IledaTa U Ha
OIUITY U3jaBy U3 CTaBa 5. OBOT YaHA.

MehyHapoaHu TPaH3UTHU NPOMeET
Yuan 56.

I'panudHe mpoBepe ce MO HpaBWily He
00aBspajy y Mel)yHapoJHOM TPaH3UTHOM
Ba3IyIIHOM caoOpahajy HAKOH
NpUCTajarba Ba3lyXOIUIOBa HA aepoapoM
aKo IYTHUIH HE HAITyIITajy
Ba3AyXOIUJIOB MJIM CE HajJa3e y MPOCTOpYy
HaMEHCHOM 33 TPAH3HT ITyTHHUKA.

N3 6e306eqHOCHUX pazjiora ako MOCTOJU
CyMBa O 3J0ymoTpebu mpomuca o
TPaH3UTHO]  BU3U, Ha  ojapeheHuM
JeToBUMa M3 cTaBa l. oBora uiaHa, MOTY
ce Mpey3uMaTH JI0JaTHE POBEpE.
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al)

6)

61)

n)

I'pannuHe nipoBepe BpIIE ce HAJl JIMIMMa
KOja HaIylITajy Ba3AyXOIUIOB M Hajase
ce y TpaH3UTHO] 30HH aKO je TO
OIIPaBJAHO HAa OCHOBY AHAJIN3E PHU3HKA
yIrpoKeHOCTH 0e30eHOCTH  TpaHulla,
Kao0 W y cilydajy MpoBepe IMOCEI0Bamba
aepoPOMCKE TPAH3UTHE BU3E.

OobaBe3e NpeBO3HMKA Yy Ba31yIIHOM
caoOpahajy
Yanau 57.

ABHONPEBO3HUK JAYKaH je Ja, 0JAMax IO
3aBpIIETKY TIpHjaBe ITyTHHKA 3a JIET,
TPAaHUYHO] TIOJUIMJU Ha TPAaHUYHOM
npenady Ha KojeM he myrHunm yhu y
Penyonuky CpOujy, 10CTaBU MOTIYHE U
TavHe TMOJATKe O MyTHUIIMMA.

[Momam u3 craBa 1. oBOT wiaHa Cy: UMe
U mpe3ume, Opoj U BpCTa MyTHE UCTIPaBe,
JPKaBJAHCTBO, IATYyM poljema, Ha3uB
TPaHUYHOT TIpejiaza Ha Kojem he yhu y
Penybnuky CpOujy, o3Haka jera, Bpeme
mojlacka M J0Jlacka, YKymaH Opoj
NyTHUKA U MECTO YKPIIaBama.

[Momamn w3 craBa 1. oBOr 4jaHa
OpPUKYIJbAa]y Ce€ U JOCTaBJbajy
CJIEKTPOHCKUM TyTeM, a Yy clydajy
HEMOT'YhHOCTH  TakBOI'  JIOCTaBJbama,
OPUKYIUbAlkhe M JOCTaBJbamkbe  THX
nojaraka o0aBjba ce Ha JApPYrH
onarosapajyhu HaumH.
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al)

6)

61)

n)

O JjocraBibamy IMOJaTaka T'PAHUYHO]
NOJIMIHMjU ¥ 00pav TMYHHX MTOAATaKa U3
cTaBa 1. OBOr ujaHa, aBUOINPEBO3HUK
obGaBectnhe myTHMKa Yy CKIaay ca
MPOMKUCOM KOJUM ce€ ypehyje 3amrura
noJlaTaka o0 JIMIHOCTH.

Cierame Ba31yXoIlJIOBa BaH MeCTa
oapehenor 3a me)ynapoanu Ba3ayumHu
caoOpahayj
Yonan 58.

Kama y ciydajeBuMa BUIIE CHIIC WU
HETOCPEeJHE OIMAacHOCTH WM TpeMa
HaJl0O3UMa  HAQUIGKHUX  OpraHa  3a
Ba3AyIIHU caoOpahaj] Ba3AyxommioB Yy
mehynapomHoMm caoOpahajy, Mopa na
CIETH Ha MECTO KOja HHje TPaHHUYHH
npena3, Ba3AyXOIUIOB MOXKE HACTaBUTH
JeT MCKJBYYUBO y3 0JI00pEeHe rpaHuvHE
TIOJIMIIM]jE U LIAPUHE.

Kperame BazgyxomnjioBa ayx
rpPaHUYHe JIMHH]e
Yanan 59.
Bazayminu nmyreBu He MOTY c€ OJApEAUTH
Iy TpaHUYHE JIHHHU]C.

3a nereme IMBWIHUX Ba3IyXOILIOBa Y
Ba3IylIHOM  mpoctopy  PemyOmmke
Cpbuje xoju ce Hamazu 1.000 meTapa o
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al)

6)

61)

n)

IrpaHUYHE JIMHUjE OTPEOHO je 0100peHe
TpaHUYHE TIOJIUIH]E.

AKO TO 3axTeBajy pa3ino3u 0e30eTHOCTH,
Bmaga Ha  mpemsmor  MHHHCTapa
HQJJIS)KHOT 32 YHYTpalllkhe I0CIO0BE
MOKC Ja OTrpaHUYr JICTCHC HUBUIIHUX
Ba3/lyXOIUIOBa M Ha JajbuHu Behoj on
1.000 meTapa o/ rpaHUYHE JTUHH]E.

Pe:kum mpesiacka Jp:kaBHe IpaHuUIle y
mel)ynapoanom BoaHom caoOpahajy
Yuaan 60.

[InoBHu o6Ojekat y MelhyHapoaHOM
caoOpahajy Ha MelyHapogHOM BOIHOM
nyTy nayXaH je pna mpehe apkaBHY
TpPaHMIly Ha TPAHUYHOM  TIpejasy
OTBOPCHOM 3a MeljyHapoJHH peYHH

caoOpahaj.

Crpanu TIJIOBHU objekar y
mehyHapoaHoMm caoOpahajy koju yrasu
Ha, OJHOCHO W3JIa3W W3 YHYTPALIBUX
Boga PemyOnuke CpOuje Ha kojuma ce
HaJjla3u MelyHapoJHH BOJHM IIyT JyXKaH
je Ja M3BpIIM TpaHUYHE IpOBEpe Ha
IPBOM TPaHUYHOM IIpejia3y OTBOPEHOM
3a MmehyHapoaHu peuHu caobpahaj, Ha
KOjU HaWJ1a3y y IpaBlly IJI0BHUI0E.
Homahu IJIOBHU o0jexar y
mehynapoaHom caoOpahajy koju ynasu y
Peny6nuky CpOujy, OAHOCHO H37a3u U3
Peny6nuke CpOuje ayxaH je 1a U3BpIIU
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61)
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IpaHUYHE MPOBEpE Ha IMPBOM, OJHOCHO
HOCTIEIHEeM TpaHUYHOM npenasy
OTBOpEeHOM 3a MehyHapoaHu peuyHH
caoOpahaj, Ha KOju HAWIA3W Yy TPABILY
IJI0BUI0E.

[lo wu3BplIEHO] T'paHWYHO] MPOBEPU HA
ynazy y Penybmuky CpOujy crtpanu
IVIOBHU  00jexT y  MmehyHapoaHoMm
caobpahajy Ha yHyTpammuM BoJama
PenyOnuke CpbOuje Moxe mOpuUcTaTH U
BaH MeCTa TpaHWUYHOT TIpenas3a Iio
0100pemy HA/ITICKHE JTyJKe KareTaHuje.
Jlutia ¥ 4maHOBHW TOCa/ie KOja TUIOBHUM
ob6jexTuMa nosiaze y Penmyonuky CpOujy
nwin u3 Penybonuke CpOuje omnaze y
UHOCTPAHCTBO, MOTY C€ HCKpLATH,
OJIHOCHO YKpIATH CcaMO Ha MOJpYy4jy
rpaHUYHOT TIpenaza 3a MehyHapoaHu
BOJIHU caoOpahaj, ako wmelhyHapomHUM
YrOBOPOM HHj€ JIpyrauuje oapeheHo.
3amoBeHUK  IUIOBHOT  OO0jeKkTa Yy
mehyHapogHoMm caoOpahajy He cMe Ha
IUIOBHU OO0jeKaT MPUMUTH H YKPLATH
nuie 6e3 Bakehe ucmpaBe MponucaHe 3a
mpenazak  JIp)KaBHE TpaHHIE  HUTH
YKpLIaBaTH WM HCKPIABaTH JMIA BaH
NoJipy4ja TPAaHUYHOT Ipenas3a, OCUM Y
cllyyajy criacaBama JIuIa.

[InoBHu o6jekar y MmehyHapogHOM
caoOpahajy Ha BojiaMa Ha KOjuMa BaxH
Mel)yHapoaHH peXHuM IUIOBUAOE HE cMe
OCTBAPHUTU KOHTAKT Ca JPYTUM IIJIOBHUM
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obOjektnmMa 0e3 ono0pema HaIJICKHE
JTydKe KareTaHHje, OCHM Yy CIIy4ajy BHILIE
CHJIC WJIM CTIacaBarba JIUIIA.

I'panuyne nposepe y mel)ynapognom

BOJIHOM cao0Opahajy

Yaan 61.

['pannyna mpoBepa MUIOBHOT OO0jeKTa y
MmehyHapoaHoM caoOpahajy oOaBiba ce
Ha MOJy4Yjy TPAaHUYHOI Tpesa3a Wiu Ha
MIOBHOM  oOjekty. VY ckimamy ca
Mel)yHapoJHUM yroBOpOM, TIpaHHYHA
mpoBepa ce MOXKe 00aB/baTH M TOKOM
IOBUAOEC WM HAaKOH TPHUCTajarba
IJIOBHOT 00jeKTa Ha TMOAPYYjy HApyre
Tp>KaBe.
3anoBeHNK WM YIpaBibad IUIOBUIIA TI0
JI0acKy W3 HMHOCTpPAaHCTBa M Hpe
oJUlacka y HMHOCTPAaHCTBO, IyXaH je
npefaTH TPAaHWYHO] MOJHMIUJH TOIHUC
YJIaHOBA 0CA/IE M MyTHUKA HA TJIOBUITY
y JIBa IPUMEpPKA U AaTH HA YBUJ BbUXOBE
UCIIpaBe  TPONMHUCAaHE 3a  IpeJa3aK
Jp>KaBHE TpaHHIE, OCHM akKo je TO
Mel)yHapoJHUM YroBOpOM MM JIPYTUM
IPOMUCOM Jipyrauuje ypeheHo.
IIpoBepomM wu3 craBa 2. OBOT 4iaHa
yIBphyje ce Aa JM WIAHOBM IOCaJe U
INYTHUIM HCIYHaBajy yCJOBE 3a yllazak
y Penybnuxy CpOujy niam u3nazak u3
Peny6nuke CpOuje, y ckiagy ca OBUM
WIN IOCEOHUM 3aKOHOM.
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VY cnydajy ia ce Jidie Koje He UCIyHhaBa
ycioBe 3a ynazak y PenyOnuky Cpboujy
MCKpIIa C TJIOBWIIA Y JIYKY 0e3 o00pema
IrpaHUYHE  TIOJIMIHUje,  3alOBEIHUK,
yIpaBJbad WU BIACHUK TUIOBHIJIA CHOCH
TPOIIKOBE OOpaBKa M yAaJbea JIMIA U3
Peny6onuxe CpOuje.

Komujy nmommca u3 craBa 3. oBor 4jiaHa
MOJIMIUJCKU CIIY’)KOEHUK Koju o00aBJba
TpaHUYHY MPOBEPY OBEpaBa YHOIICHEM
OTHCKa TevaTa U Bpaha je 3al0BEIHUKY
MJIOBHOT 00jeKTa KOJU j€ IyKaH Ja je
MOKa)Ke Ha 3aXTeB IOJUIHjE 32 BpeMe
OopaBKa y JyIIH.

3anoBeHUK IUIOBHOT OO0jeKTa  WIIH
yIlpaBjbad, OJHOCHO OBJAIINCHO JIHIIe
o0OaBemTaBa TpaHUYHY TOJIHUIH]Y, aKO je
Moryhe W mpe TmpucTajama IUIOBHOT
o0jeKTa y JIyKy WJIM TPAaHUYHH TIpelias, O
HIPUCYCTBY CKPHUBEHUX MyTHUKA.
3anoBeHUK Opojia OATOBOpaH je 3a
CKPHBEHE ITyTHHKE.

3anoBeIHUK IUIOBHOT OQjeKTa AyXKaH je
na 6maroBpeMeHO 00aBeCTH MOJIMIU)CKE
cnykOeHUKEe KOjU BpII€ TpaHUYHE
NpoBEpe O HCIUIOBJbABAKY IUIOBHOT
o0jeKTa U HaAJISKHY JIYUKY KalleTaHu]y.

Oxacrynama o pe:xxumMa npeJacka
ApKaBHE rPaHuIe
y mehynapognom BoagnoMm caodpahajy
Yuan 62.
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Axo, ycnen BUILE CHIIE, IUIOBHU 00jeKaT
IPUCTaHE HAa MECTy TJle C€ HEe Hajla3u
TpaHUYHU TIpeJa3, 3alOBEJHHUK WIH
yIpaBJbad TUIOBHOT 00jeKTa y 00aBe3u je
Ja 0 Tome 0e3 o/1arama 00aBeCTH JIyUKy
KalleTaHuJy ¥ TPaHUYHY MOJULIH]Y.
3amoBeIHUK WM yIpaBJbad IUIOBHOT
objexTa U3 craBa 1. OBOT WiaHa HE CME
YKpLaBaTH W UCKpPLABaTH JUIA OCHUM Y
Cllydajy criacaBama TUX JIMIA.
3amoBeIHUK WM yIpaBJbad IUIOBHOT
o0jekTa U3 cTaBa 1. oBOr wiaHa, AyKaH
je Ja KOomujy TMomHca 4WiaHoBa Tocane u
MYTHUKA JOCTaBU TPAHUYHO] TTOJUITH]H.

IlocTynak rpannyHe mposepe Opoaa
HA KPY’KHOM IyTOBAKY
Ynan 63.

3anoBenqHUK ~ OpoJa HAa  KPY)KHOM
nyroBawy Wid  Opojxap, OJIHOCHO
oBjamheHo JIMie Ay)KaH je Ja JOCTaBU
FPAaHUYHO] TIOJHIMJK IUIAaH TIyTa W
mporpaM KpyKHOT IyTOBama HajKacHUje
24 4aca mpe J0Jacka Ha TpaHUYHU
npenas.

Hakon nonacka Ha mojpy4je rpaHMYHOT
mpenasza WM Ipe oJJlacka ca Mmojapydyja
TPaHUYHOT Tpenia3a YJIaHOBU TOCaJe U
MYyTHULA MOITIEXKY TPaHUYHUM
mpoBepamMa Ha OCHOBY TIOMKCA YJIaHOBA
mocaze W CIOUCKa IyTHHKa KOJU Ce
Hayasze Ha Opomy.
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Y momuc uiaHOBa TMOCane M CIHCAK
NyTHUKa YHOCE C€ HME M Npe3HMe,
natym polema, Ip>KaBJbaHCTBO M Opoj U
BpCTa MyTHE MCIIPaBe, a aKo je MOTPeOHO
u Opoj Bu3eE.

3anoBegHUk ~ Opojga  wiam  Oponap,
OJTHOCHO OBJamtheHo JMIe JI0CTaBJba
MOTIUC U3 CTaBa 2. OBOT YjlaHa T'PaHUYHO]
NOJIMIMJU  HajkacHuje 24 wyaca 1pe
J0J71acKa Ha TPAHWYHH TIpeas.

Ha nomnmc unanoBa nocajie 1 MyTHUKA U3
CTaBa 2. OBOT 4IaHa CTaBJba CE OTHCAK
nevata. [lyrHUIM KOju ce MCKpIIaBajy Ha
obany monaBpraBajy ce€ TpaHUYHO]
IpOBEpPH Yy CKIAAy Cca OBUM 3aKOHOM,
OCHUM aKo I[IpemMa aHalu3a pHU3UKa
YTPOKEHOCTH 0€30€THOCTH TpaHUIa HE
MOCTOjU TOTpeba 3a BPIICHEM IpaHUIHE
poBepe.

N3naBame o100pema 3a KpeTame
YWIaHa Mocaje KOju HeMa BU3Y
Yuian 64.

Unany mocaie crpaHor Opopa, Koju
HEMa TOTpeOHy BH3Y, a CBOj CTaryc
MOXeE JIOKa3aTH MJAEHTH(PUKALNOHOM
UCIpaBoM nomopna u3 wiaHa 50. oBor
3aKOHA WJIM je YIHUCaH y MONHC YJaHOBa
nocajic U MyTHHKA, Ka0 M WIaHy Mocaje
CTpaHOI'  Ba3JlyXOIUJIOBAa, KOJU Hema
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noTpeOHy BH3Y, a I[OCEAYje HCIpPaBY
yaHa TOcCaje W3IaTy y CKIagy ca
MelhyHapoJHUM CTaHAapAuMa, 33 BpeMe
3apKaBamba Opona, OJTHOCHO
Ba3/lyXOIUIOBa Ha MOJPYYjy T'PaHUYHOT
nperna3a MOXe Cce M3JaTH oJ00peme 3a
KpeTame Ha IMOJIPYYjy HACEJHEHOT MecTa
y KOjeM Ce€ HaJla3u TPaHUYHU TIpelia3 Wik
aepoapoM.

Onobpema u3 craBa 1. oBor uiaHa, Ha
3axXTeB 3allOBeIHUKA CTpaHOT Opona,
OJHOCHO Bohe BasmyxorioBa HU3/Aaje
Ha/JIS)KHA CTAHUIA TPaHUJIHE IOJIHIIH]e,
3a BpeMme 3aJp)kaBamba Opoja WU
Ba3yXOIUIOBA, a Hajayxe 10 90 mana.
Ynag nocane U3 cTaBa 1. oBOr WiaHa HE
cMe ce 0e3 omoOpema KperaTh Ha
MoJpy4jy Ha KOjeM ce Haja3W rpaHuIHH
npesnas Wik aepoIpoM.

20

1. The specific rules set out in Annex
VIl shall apply to checks on the
following categories of persons:

(a) Heads of State and the members of
their delegation(s);

(b) pilots of aircraft and other crew
members;

(c) seamen;

(d) holders of diplomatic, official or
service passports and members of

4. IloceOHa npaBUWjIa TPAHUYHUX
nposepa oapeheHHX KaTeropuja auua
JInua u3zy3era oa rpaHMYHHUX MPOBepa

Ynan 48.

I'pannyHa mpoBepa HE CIPOBOAU CE Ha[
OpeJCTaBHUIMMA JIpyTUX JpXaBa U
YJIaHOBMMa HUXOBHX JeJeraiuja Kaja je
ynazak y Penybnuky CpOujy u u3nazax
u3 Penybmuke  CpOuje  HajaBJbeH

[orny
HO

yckial)
€HO
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international organisations;

(e) cross-border workers;

(f) minors;

(g) rescue services, police and fire
brigades and border guards;

(h) offshore workers.

Those specific rules may contain
derogations from Articles 5 and 6 and
Articles 8 to 14.

MI/IHI/ICTapCTBy AUTIIIOMATCKUM IIYTEM.

I'pannyna npoBepa NWJIOTAa U APYTUX
YjIaHOBA Mmocaje
Yiaau 49.

IIumoTn, mMaony MOHIOTCKE IO3BOJE H
NPYTH WIAHOBH TIOCaJie KOJU HMajy
JIOKa3 O MPUTIAJHOCTH TOCATN U3JIATy Y
CKJIaJy ca TIOCEOHMM TMpONHCHMa, 3a
BpeMe 00aBJbamba MTYKHOCTH TOIIEKY
TpaHUYHO] MpoBepu U3 wiaHa 39. oBOT
3aKOHa.

[IpoBepa nuna u3 craBa 1. oBor wiaHa
o0aBjba ce Mpe MpoBepe MyTHUKA WU
KaJla 3a TO TOCTOje YCJIOBU Ha MOCEOHO
3a TO TIpeBU)EHOM MECTY.

JIua u3 craBa 1. oBor wiaHa, 3a BpeMe
00aBJbamba JyKHOCTU MOTY:

1) ce ykpuaBaTh WIM MCKpLIAaBaTH Ha
aepoJpoMy Ha KOME Cy MPUBPEMEHO
npucTay,

2) yhu Ha TepUTOPH]y HACEJLEHOT MecTa
y Koje mpuBpeMeHo ciehy.

I'pannyHa npoBepa momopaia
Yaan 50.

[Tomopuu, umMaouu wuIeHTU(UKALMOHE
UCIpaBe MOMOpILA M3/aTe y CKIaLy ca
NOoCeOHMM  TpoNMcUMa,  KOjU  ce
UCKpLIaBajy paau OopaBKa Ha MOJAPY4]jy
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JyKe Yy K0joj je Opon mpucTao Wik y
CyCeIHOM  MecTy, He  TOJJICKY
IpaHUYHUM TIpOBEpaMa IoJ YCIOBOM Jia
ce Haja3e Ha TOMUCy Tmocaae Opona
KOjeM TIpHUIIafajy, a KOju je MPEeTXOTHO
nperaT TPaHWYHO] TOJMUUJU  Paju
BpIICHA TPAHUIHHUX TIPOBEPA.

VY ckimagmy ca TPOLEHOM TIPeTHH 32
0e30eqHOCT  Jp)KaBHE  TpaHULlE U
3aIITUTY OJ HWpPETyJapHHX MHTpaluja,
MIOMOPITM TIOJUIeXKY TPAaHUYHO] TPOBEPU
npe HBUXOBOT UCKPIlaBama Ha 00airy.
Axo mToMoOpaIl TpelcTaBba TPETHY 3a
0e30eHOCT Jp’KaBHE TpaHUIIE, JaBHH
MopeJaK U jaBHO 31paBJbe, MOXKE MY Ce
3a0paHUTH UCKPIIaBambe.

[Tomoparr koju HaMmepaBa J1a OOpaBHU BaH
MecTa KOje ce Hajla3u y OJM3WHU JIyKe,
MOpa HCIyHhaBaTH YCJIOBE 3a yJla3ak Ha
teputopujy Penyomuke CpOuje y ckiamy
ca MoceOHUM MPONHUCHUMA.

Onpenbe oBOT 3akoHAa O TPaHUYHO]
IpOBEpHU NOMOpalla, IpUMElYje ce U Ha
uMaolle OpOAAPCKUX KELIKULIA.

I'panuyna npoBepa Jguna ca
AUILIOMATCKUM CTATyCOM
Ynan 51.

HMwmamnan guniaomMaTckor WU CJ'Iy>K6eHOF
rnacomia u3aaTor y CKiialy ca rponucmuma
CBOje ApKaBC, Ka0 U nMajial HUCIIpaBC 3a
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npernas3ak Jp’KaBHE TPaHMIE KOjy M3Jaje
MehyHapoaHa oOpraHu3anuja IOJyIexkKe
OCHOBHO] TPaHUYHO] TIPOBEPU U MOXKE
UMaTH  TPUOPUTET M OJIAKIIWIIS
NPUWINKOM BpIIeHa TE€ TpoBEpe Yy
OJTHOCY Ha OCTaJie MTYTHHUKE, YKOJHKO Ce
pazy o cy>kO0eHOM MTyTOBamkYy KOje MOXKE
JIOKa3aTH.

Jlune wu3 craBa 1. oBoOr ujgaHa He
MpUJIaxe JI0Ka3 0 MOTpeOHUM
CpeACTBHMA 3a M3JIp)KaBame, y CKIamy
ca MoceOHUM 3aKOHOM.

[Homuuujcku  cinyxOeHUK MoXe Ja
3axTeBa OJ JMIlAa KOje ce Mo3WBa Ha
NpUBHUJICTHje W UMYHHUTETE  IIO
MehyHapoaHOM TpaBy na TPYKH J0Ka3
KOJUM C€ TTOTBphyj€ HEroB JUIIOMATCKH
cTaryc.

AKpeIMTOBaHUM YJIaHOBUMA
JIMTIOMATCKUX u KOH3YJTapHHUX
npejacrapHummTaBa y Pernyomumu Cpouju
U WIAHOBMMa HUXOBUX IOPOJAUIA
npera3ak JIp>KaBHE TPAHHUIIE je J03BOJbEH
Ha OCHOBY NOce0HE JTMYHE KapTe Koja je
u3Jara y CKJIajay ca MOCeOHHM 3aKOHOM
u OTBpheHUM MelhyHapoJHUM
YrOBOPHUMA.

Kan monmuuumjcku cny:xO0eHUK YTBpAU Ja
IIOCTOje CMETH-E 3a YJIa3aK JIuIa U3 cTaBa
1. no 4. oBor unaHa y PenyOnuky
Cpbujy, Tum nunuma Hehe 3a0paHUTH
ynazak 0e3 MpeTXoJHe KOHCYATaluje ca
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OpraHoM Jp>KaBHC YIIPaB€ HAIJICKHUM
3a CIIOJBHC IIOCJIOBC.

IIpexorpaHuYHU paTHUII
Yiaau 52.

[IpekorpaHudHN pagHULA KOJU YECTO
npernase JAp>KaBHY TPaHHUIy Ha HCTOM
TPaHUYHOM TIpesa3y MO UIeKY TPAaHHYHO)]
npoBepy U3 wiana 39. OBOT 3aKOHA.
Nzy3etHo on craBa 1. oBOT 4iaHa, TUIA
Koja Cy J00po TO3HaTa TOJHUIHAJCKOM
cinykOeHuKy 300T ydecTanor Mpenacka
JpKaBHE TPAHUIE HA UCTOM T'PAaHUYHOM
mpenady M 3a Koja je mpoBepamMa y
oarosapajyhumM eBujaeHIHjamMa yTBpHEHO
Ja HE TIOCTOje CMETHE 3a TNpena3ak
IpKaBHE TpaHUWIlEe, IMOBpeMeHO he ce
NOJIBpraBaTH TPAHUYHO] TPOBEPU Y
Wby yTBphHBama na:

1) mocenyjy oxaroBapajyhe ucmpaBe 3a
nperas3ak Jp>KaBHE TPAHUIIE;

2) wucnymaajy YCIOBE 3a ylazak y
Penybnuky Cpbujy y ckiagy ca
OCEOHUM TIPOTIHCUMA.

Hax nmunuma w3 craBa 1. oBor 4iaHa
IOBPEMEHO C€ MOXE  CIIPOBOJUTH
JeTaJbHa TpaHWYHA MpoBepa M3 YJaHa
40. oBor 3akoHa, 0e3 HajaBe.

MaJioj1eTHa JIHIA
Ynanm 53.
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a) al) 0) 61) B) r) 1)
[Tpunukom rpaHuyYHe IIpoOBEpE
MaJIOJIETHUX JUna, MOJINLIUJCKU

cirykOeHuK MmoceOHy maxmy oOpaha na
JM MaJIOJIETHO JIUIE MYTYje caMmo WIH Y
IpaTHBH IPYTOT.

3a  mpemazak  Jp)KaBHE  T'paHHIIE
MaJIOJIETHO JIe, TpKaBJbaHU
PenyOnuke CpOuje no HaspuieHe 16.
TOJIMHE, Ka/1a yTyje caMo WIIN y IPaTHH
JPYToT JIMIa Koje My HHje pOJUTEIh WIN
3aKOHCKH CTapaTesb, MOpa IOCEIOBATH
OBEpEeHY caryiacHOCT 00a poaAnuTesha HITH
3aKOHCKOT cTaparesba.

20

2. Member States shall notify to the
Commission the model cards issued by
their Ministries of Foreign Affairs to
accredited members of diplomatic
missions and consular representations
and members of their families in
accordance with Article 39.

It refers to Member
States

21

1. Where serious deficiencies in the
carrying out of external border control
are identified in an evaluation report
drawn up pursuant to Article 14 of
Regulation (EU) No 1053/2013, and
with a view to ensuring compliance with
the recommendations referred to in
Article 15 of that Regulation, the
Commission may recommend, by means

It refers to Member
States
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of an implementing act, that the
evaluated Member State take certain
specific measures, which may include
one or both of the following:

(@) initiating the deployment of
European border guard teams in
accordance with Regulation (EC) No
2007/2004;

(b) submitting its strategic plans, based
on a risk assessment, including
information on the deployment of
personnel and equipment, to the Agency
for its opinion thereon.

That implementing act shall be adopted
in accordance with the examination
procedure referred to in Article 38(2).

21

2. The Commission shall inform the
committee  established pursuant to
Article 38(1) on a regular basis of the
progress in the implementation of the
measures referred to in paragraph 1 of
this Article and on its impact on the
deficiencies identified.

It shall also inform the European
Parliament and the Council.

It refers to Member
States

21

3. Where an evaluation report as referred
to in paragraph 1 has concluded that the
evaluated Member State is seriously
neglecting its obligations and must
therefore report on the implementation
of the relevant action plan within three

It refers to Member
States
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months in accordance with Article 16(4)
of Regulation (EU) No 1053/2013, and
where, following that three-month
period, the Commission finds that the
situation persists, it may trigger the
application of the procedure provided
for in Article 29 of this Regulation
where all the conditions for doing so are
fulfilled.

22

Internal borders may be crossed at any
point without a border check on persons,
irrespective of their nationality, being
carried out.

It refers to Member
States

23

The absence of border control at internal
borders shall not affect:

(a) the exercise of police powers by the
competent authorities of the Member
States under national law, insofar as the
exercise of those powers does not have
an effect equivalent to border checks;
that shall also apply in border areas.
Within the meaning of the first sentence,
the exercise of police powers may not,
in particular, be considered equivalent to
the exercise of border checks when the
police measures:

() do not have border control as an
objective;

(i) are based on general police
information and experience regarding
possible threats to public security and

It refers to Member
States
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aim, in particular, to combat cross-
border crime;

(iif) are devised and executed in a
manner clearly distinct from systematic
checks on persons at the external
borders;

(iv) are carried out on the basis of spot-
checks;

23

(b) security checks on persons carried
out at ports and airports by the
competent authorities under the law of
each Member State, by port or airport
officials or carriers, provided that such
checks are also carried out on persons
travelling within a Member State;

It refers to Member
States

23

(c) the possibility for a Member State to
provide by law for an obligation to hold
or carry papers and documents;

It refers to Member
States

23

(d) the possibility for a Member State to
provide by law for an obligation on
third-country nationals to report their
presence on its territory pursuant to the
provisions of Article 22 of the
Convention implementing the Schengen
Agreement of 14 June 1985 between the
Governments of the States of the
Benelux Economic Union, the Federal
Republic of Germany and the French
Republic on the gradual abolition of
checks at their common borders (‘the
Schengen Convention’).

It refers to Member
States
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24

Member States shall remove all
obstacles to fluid traffic flow at road
crossing-points at internal borders, in
particular any speed limits not
exclusively based on road-safety
considerations.

At the same time, Member States shall
be prepared to provide for facilities for
checks in the event that internal border
controls are reintroduced.

It refers to Member
States

25

1. Where, in the area without internal
border control, there is a serious threat
to public policy or internal security in a
Member State, that Member State may
exceptionally reintroduce border control
at all or specific parts of its internal
borders for a limited period of up to 30
days or for the foreseeable duration of
the serious threat if its duration exceeds
30 days. The scope and duration of the
temporary reintroduction of border
control at internal borders shall not
exceed what is strictly necessary to
respond to the serious threat.

It refers to Member
States

25

2. Border control at internal borders
shall only be reintroduced as a last
resort, and in accordance with Articles
27, 28 and 29. The criteria referred to,
respectively, in Articles 26 and 30 shall
be taken into account in each case where
a decision on the reintroduction of

It refers to Member
States
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border control at internal borders is
considered pursuant, respectively, to
Article 27, 28 or 29.

25

3. If the serious threat to public policy or
internal security in the Member State
concerned persists beyond the period
provided for in paragraph 1 of this
Article, that Member State may prolong
border control at its internal borders,
taking account of the criteria referred to
in Article 26 and in accordance with
Article 27, on the same grounds as those
referred to in paragraph 1 of this Article
and, taking into account any new
elements, for renewable periods of up to
30 days.

It refers to Member
States

25

4. The total period during which border
control is reintroduced at internal
borders, including any prolongation
provided for under paragraph 3 of this
Article, shall not exceed six months.
Where there are exceptional
circumstances as referred to in Article
29, that total period may be extended to
a maximum length of two years, in
accordance with paragraph 1 of that
Article.

It refers to Member
States

26

Where a Member State decides, as a last
resort, on the temporary reintroduction
of border control at one or more of its
internal borders or at parts thereof, or

It refers to Member
States
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decides to prolong such reintroduction,
in accordance with Article 25 or Article
28(1), it shall assess the extent to which
such a measure is likely to adequately
remedy the threat to public policy or
internal security, and shall assess the
proportionality of the measure in
relation to that threat. In making such an
assessment, the Member State shall, in
particular, take the following into
account:

(a) the likely impact of any threats to its
public policy or internal security,
including following terrorist incidents or
threats and including those posed by
organised crime;

(b) the likely impact of such a measure
on free movement of persons within the
area without internal border control.

27

1. Where a Member State plans to
reintroduce border control at internal
borders under Article 25, it shall notify
the other Member States and the
Commission at the latest four weeks
before the planned reintroduction, or
within a shorter period where the
circumstances giving rise to the need to
reintroduce border control at internal
borders become known less than four
weeks before the planned reintroduction.
To that end, the Member State shall

It refers to Member
States
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supply the following information:

(@) the reasons for the proposed
reintroduction, including all relevant
data detailing the events that constitute a
serious threat to its public policy or
internal security;

(b) the scope of the proposed
reintroduction, specifying at which part
or parts of the internal borders border
control is to be reintroduced;

(c) the names of the authorised crossing-
points;

(d) the date and duration of the planned
reintroduction;

(e) where appropriate, the measures to
be taken by the other Member States.

A notification under the  first
subparagraph may also be submitted
jointly by two or more Member States.

If necessary, the Commission may
request additional information from the
Member State(s) concerned.

2. The information referred to in
paragraph 1 shall be submitted to the
European Parliament and to the Council

It refers to Member

27 . N e / / /
at the same time as it is notified to the States
other Member States and to the
Commission pursuant to that paragraph.
3. Member States making a notification
It refers to Member
27 |under paragraph 1 may, where necessary / / /

and in accordance with national law,

States
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decide to classify parts of the
information.

Such classification shall not preclude
information from being made available
by the Commission to the European
Parliament. The transmission and
handling of information and documents
transmitted to the European Parliament
under this Article shall comply with
rules concerning the forwarding and
handling of classified information which
are applicable between the European
Parliament and the Commission.

27

4. Following notification by a Member
State under paragraph 1 and with a view
to consultation provided for in paragraph
5, the Commission or any other Member
State may, without prejudice to Article
72 TFEU, issue an opinion.

If, based on the information contained in
the notification or on any additional
information it has received, the
Commission has concerns as regards the
necessity or proportionality of the
planned reintroduction of border control
at internal borders, or if it considers that
a consultation on some aspect of the
notification would be appropriate, it
shall issue an opinion to that effect.

It refers to Member
States
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27

5. The information referred to in
paragraph 1 and any Commission or
Member State opinion under paragraph
4 shall be the subject of consultation,
including, where appropriate, joint
meetings between the Member State
planning to reintroduce border control at
internal borders, the other Member
States, especially those directly affected
by such measures, and the Commission,
with a view to organising, where
appropriate, mutual cooperation between
the Member States and to examining the
proportionality of the measures to the
events giving rise to the reintroduction
of border control and the threat to public
policy or internal security.

It refers to Member
States

27

6. The consultation referred to in
paragraph 5 shall take place at least ten
days before the date planned for the
reintroduction of border control.

It refers to Member
States

28

1. Where a serious threat to public
policy or internal security in a Member
State requires immediate action to be
taken, the Member State concerned may,
on an exceptional basis, immediately
reintroduce border control at internal
borders, for a limited period of up to ten
days.

It refers to Member
States

28

2. Where a Member State reintroduces
border control at internal borders, it shall

It refers to Member
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at the same time notify the other
Member States and the Commission
accordingly, and shall supply the
information referred to in Article 27(1),
including the reasons that justify the use
of the procedure set out in this Article.
The Commission may consult the other
Member States immediately upon
receipt of the notification.

States

28

3. If the serious threat to public policy or
internal security persists beyond the
period provided for in paragraph 1 of
this Article, the Member State may
decide to prolong the border control at
internal borders for renewable periods of
up to 20 days. In doing so, the Member
State concerned shall take into account
the criteria referred to in Article 26,
including an updated assessment of the
necessity and the proportionality of the
measure, and shall take into account any
new elements.

In the event of such a prolongation, the
provisions of Article 27(4) and (5) shall
apply mutatis mutandis, and the
consultation shall take place without
delay after the decision to prolong has
been notified to the Commission and to
the Member States.

It refers to Member
States

28

4. Without prejudice to Article 25(4),
the total period during which border

It refers to Member




74

al)

6)

61)

n)

control is reintroduced at internal
borders, on the basis of the initial period
under paragraph 1 of this Article and
any prolongations under paragraph 3 of
this Article, shall not exceed two
months.

States

28

5. The Commission shall inform the
European Parliament without delay of
notifications made under this Article.

It refers to Member
States

29

1. In exceptional circumstances where
the overall functioning of the area
without internal border control is put at
risk as a result of persistent serious
deficiencies relating to external border
control as referred to in Article 21, and
insofar as those circumstances constitute
a serious threat to public policy or
internal security within the area without
internal border control or within parts
thereof, border control at internal
borders may be reintroduced in
accordance with paragraph 2 of this
Article for a period of up to six months.
That period may be prolonged, no more
than three times, for a further period of
up to six months if the exceptional
circumstances persist.

It refers to Member
States

29

2. The Council may, as a last resort and
as a measure to protect the common
interests within the area without internal
border control, where all other measures,

It refers to Member
States
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in particular those referred to in Article
21(1), are ineffective in mitigating the
serious threat identified, recommend that
one or more Member States decide to
reintroduce border control at all or at
specific parts of their internal borders.
The Council’s recommendation shall be
based on a proposal from the
Commission. The Member States may
request the Commission to submit such
a proposal to the Council for a
recommendation.

In its recommendation, the Council shall
at least indicate the information referred
to in Article 27(1)(a) to (e).

The Council may recommend a
prolongation in accordance with the
conditions and procedure set out in this
Article.

Before a Member State reintroduces
border control at all or at specific parts
of its internal borders under this
paragraph, it shall notify the other
Member States, the European Parliament
and the Commission accordingly.

29

3. In the event that the recommendation
referred to in paragraph 2 is not
implemented by a Member State, that
Member State shall without delay
inform the Commission in writing of its
reasons.

It refers to Member
States
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In such a case, the Commission shall
present a report to the European
Parliament and to the Council assessing
the reasons provided by the Member
State concerned and the consequences
for protecting the common interests of
the area without internal border control.

29

4. On duly justified grounds of urgency
relating to situations where the
circumstances giving rise to the need to
prolong border control at internal
borders in accordance with paragraph 2
become known less than 10 days before
the end of the preceding reintroduction
period, the Commission may adopt any
necessary recommendations by means of
immediately applicable implementing
acts in accordance with the procedure
referred to in Article 38(3). Within 14
days of the adoption of such
recommendations, the Commission shall
submit to the Council a proposal for a
recommendation in accordance with
paragraph 2 of this Article.

It refers to Member
States

29

5. This Article shall be without
prejudice to measures that may be
adopted by the Member States in the
event of a serious threat to public policy
or internal security under Articles 25, 27
and 28.

It refers to Member
States
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30

1. Where, as a last resort, the Council
recommends in accordance with Article
29(2) the temporary reintroduction of
border control at one or more internal
borders or at parts thereof, it shall assess
the extent to which such a measure is
likely to adequately remedy the threat to
public policy or internal security within
the area without internal border control,
and shall assess the proportionality of
the measure in relation to that threat.
That assessment shall be based on the
detailed information submitted by the
Member State(s) concerned and by the
Commission and any other relevant
information, including any information
obtained pursuant to paragraph 2 of this
Article. In making such an assessment,
the following considerations shall in
particular be taken into account:

(@) the availability of technical or
financial support measures which could
be or have been resorted to at national or
Union level, or both, including
assistance by Union bodies, offices or
agencies, such as the Agency, the
European Asylum Support Office,
established by Regulation (EU) No
439/2010 of the European Parliament
and of the Council ( 1) or the European
Police Office (‘Europol’), established by
Decision 2009/371/JHA, and the extent

It refers to Member
States
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to which such measures are likely to
adequately remedy the threat to public
policy or internal security within the
area without internal border control;

(b) the current and likely future impact
of any serious deficiencies relating to
external border control identified in the
context of the evaluations carried out
pursuant to Regulation (EU) No
1053/2013 and the extent to which such
serious deficiencies constitute a serious
threat to public policy or internal
security within the area without internal
border control;

(c) the likely impact of the
reintroduction of border control on the
free movement of persons within the
area without internal border control.

30

2. Before adopting a proposal for a
Council recommendation, in accordance
with Article 29(2), the Commission
may:

(a) request Member States, the Agency,
Europol or other Union bodies, offices
or agencies to provide it with further
information;

(b) carry out on-site visits, with the
support of experts from Member States
and of the Agency, Europol or any other
relevant Union body, office or agency,
in order to obtain or verify information

It refers to Member
States




79

al)

6)

61)

n)

relevant for that recommendation.

31

The Commission and the Member
State(s) concerned shall inform the
European Parliament and the Council as
soon as possible of any reasons which
might trigger the application of Article
21 and Articles 25 to 30.

It refers to Member
States

32

Where border control at internal borders
is reintroduced, the relevant provisions
of Title 11 shall apply mutatis mutandis.

It refers to Member
States

33

Within four weeks of the lifting of
border control at internal borders, the
Member State which has carried out
border control at internal borders shall
present a report to the European
Parliament, the Council and the
Commission on the reintroduction of
border control at internal borders,
outlining, in particular, the initial
assessment and the respect of the criteria
referred to in Articles 26, 28 and 30, the
operation of the checks, the practical
cooperation with neighbouring Member
States, the resulting impact on the free
movement of persons, the effectiveness
of the reintroduction of border control at
internal borders, including an ex-post
assessment of the proportionality of the
reintroduction of border control.

The Commission may issue an opinion
on that ex-post assessment of the

I

It refers to Member
States
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temporary reintroduction of border
control at one or more internal borders
or at parts thereof.

The Commission shall present to the
European Parliament and to the Council,
at least annually, a report on the
functioning of the area without internal
border control. The report shall include a
list of all decisions to reintroduce border
control at internal borders taken during
the relevant year.

34

The Commission and the Member State
concerned shall inform the public in a
coordinated manner on a decision to
reintroduce border control at internal
borders and indicate in particular the
start and end date of such a measure,
unless there are overriding security
reasons for not doing so.

It refers to Member
States

35

At the request of the Member State
concerned, the other Member States, the
European Parliament and the
Commission  shall respect  the
confidentiality of information supplied
in connection with the reintroduction
and prolongation of border control and
the report drawn up under Article 33.

It refers to Member
States

36

The Commission shall be empowered to
adopt delegated acts in accordance with
Article 37 concerning amendments to
Annexes 11, IV and VIII.

It refers to Member
States
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37

1. The power to adopt delegated acts is
conferred on the Commission subject to
the conditions laid down in this Article.

It refers to Member
States

37

2. The power to adopt delegated acts
referred to in Article 13(5) and Article
36 shall be conferred on the
Commission for an indeterminate period
of time.

It refers to Member
States

37

3. The delegation of powers referred to
in Article 13(5) and Article 36 may be
revoked at any time by the European
Parliament or by the Council. A decision
to revoke shall put an end to the
delegation of the power specified in that
decision. It shall take effect the day
following the publication of the decision
in the Official Journal of the European
Union or at a later date specified therein.
It shall not affect the validity of any
delegated acts already in force.

It refers to Member
States

37

4. As soon as it adopts a delegated act,
the Commission shall notify it
simultaneously to the European
Parliament and to the Council.

It refers to Member
States

37

5. A delegated act adopted pursuant to
Article 13(5) and Article 36 shall enter
into force only if no objection has been
expressed either by the European
Parliament or the Council within a
period of two months of notification of
that act to the European Parliament and

It refers to Member
States
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the Council or if, before the expiry of
that period, the European Parliament and
the Council have both informed the
Commission that they will not object.
That period shall be extended by two
months at the initiative of the European
Parliament or of the Council.

38

1. The Commission shall be assisted by
a committee. That committee shall be a
committee within the meaning of
Regulation (EU) No 182/2011.

It refers to Member
States

38

2. Where reference is made to this
paragraph, Article 5 of Regulation (EU)
No 182/2011 shall apply. Where the
committee delivers no opinion, the
Commission shall not adopt the draft
implementing act and the third
subparagraph of Article 5(4) of
Regulation (EU) No 182/2011 shall

apply.

It refers to Member
States

38

3. Where reference is made to this
paragraph, Article 8 of Regulation (EU)
No 182/2011, in conjunction with
Article 5 thereof, shall apply.

It refers to Member
States

39

1. Member States shall notify the
Commission of:

(@) the list of residence permits,
distinguishing between those covered by
Article 2(16)(a) and those covered by
Acrticle 2(16)(b) and accompanied by a
specimen for permits covered by Article

It refers to Member
States
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2(16)(b). Residence cards issued in
accordance with Directive 2004/38/EC
shall be specifically highlighted as such
and specimens shall be provided for
those residence cards which have not
been issued in accordance with the
uniform format laid down by Regulation
(EC) No 1030/2002;

(b) the list of their border crossing
points;

(c) the reference amounts required for
the crossing of their external borders
fixed annually by the national
authorities;

(d) the list of national services
responsible for border control;

(e) the specimen of model cards issued
by Foreign Ministries;

(f) the exceptions to the rules regarding
the crossing of the external borders
referred to in Article 5(2)(a);

(g) the statistics referred to in Article
11(3).

39

2. The Commission shall make the
information notified in conformity with
paragraph 1 available to the Member
States and the public through
publication in the Official Journal of the
European Union, C Series, and by any
other appropriate means.

It refers to Member
States
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40

This Regulation shall be without
prejudice to Union rules on local border
traffic and to existing Dbilateral
agreements on local border traffic.

It refers to Member
States

41

The provisions of this Regulation shall
not affect the special rules applying to
the cities of Ceuta and Melilla, as
defined in the Declaration by the
Kingdom of Spain on the cities of Ceuta
and Melilla in the Final Act to the
Agreement on the Accession of the
Kingdom of Spain to the Convention
implementing the Schengen Agreement
of 14 June 1985 (1).

It refers to Member
States

42

The Member States shall notify the
Commission of national provisions
relating to Article 23(c) and (d), the
penalties as referred to in Article 5(3)
and the bilateral agreements authorised
by this Regulation. Subsequent changes
to those provisions shall be notified
within five working days.

The information notified by the Member
States shall be published in the Official
Journal of the European Union, C
Series.

It refers to Member
States

43

1. In accordance with the Treaties and
without prejudice to their provisions on
infringement procedures, the
implementation by each Member State
of this Regulation shall be evaluated

It refers to Member
States
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through an evaluation mechanism.

43

2. The rules on the evaluation
mechanism are specified in Regulation
(EU) No 1053/2013. In accordance with
that evaluation mechanism, the Member
States and the Commission are, jointly,
to conduct regular, objective and
impartial evaluations in order to verify
the correct application of this Regulation
and the Commission is to coordinate the
evaluations in close cooperation with the
Member States. Under that mechanism,
every Member State is evaluated at least
every five years by a small team
consisting of Commission
representatives and  of  experts
designated by the Member States.
Evaluations may consist of announced
or unannounced on-site visits at external
or internal borders.

In accordance with that evaluation
mechanism, the  Commission s
responsible for adopting the multiannual
and annual evaluation programmes and
the evaluation reports.

It refers to Member
States

43

3. In the case of possible deficiencies
recommendations for remedial action
may be addressed to the Member States
concerned.

Where serious deficiencies in the
carrying out of external border control

It refers to Member
States
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are identified in an evaluation report
adopted by the Commission in
accordance  with  Article 14 of
Regulation (EU) No 1053/2013, Articles
21 and 29 of this Regulation shall apply.

43

4. The European Parliament and the
Council shall be informed at all stages
of the evaluation and be transmitted all
the relevant documents, in accordance
with the rules on classified documents.

It refers to Member
States

43

5. The European Parliament shall be
immediately and fully informed of any
proposal to amend or to replace the rules
laid down in Regulation (EU) No
1053/2013.

It refers to Member
States

44

References to the repealed Regulation
shall be construed as references to this
Regulation and shall be read in
accordance with the correlation table in
Annex X.

It refers to Member
States

45

This Regulation shall enter into force on
the twentieth day following that of its
publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its
entirety and directly applicable in the
Member States in accordance with the
Treaties.

It refers to Member
States




